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Milí priatelia, 
 

Máte pred sebou skriptá k audio kurzu Taliančina - slovná zásoba pre mierne pokročilých B1_časť 1. 
Kurz je určený pre mierne pokročilých študentov, ktorí už taliančinu študovali jeden alebo dva roky a 
majú osvojené jej základy. 

Kurz je založený na kontextovom učení, to znamená, že sa naučíte nielen slovíčka, ale aj vety, v ktorých 
ich môžete použiť. Vzhľadom na jeho rozsah je rozdelený na dve čas  a vy práve čítate úvod k jeho 
prvej čas .  Celkom tu nájdete 1900 slovíčok a viet na precvičenie. 

Jednotlivé lekcie sú rozdelené podľa tém a každá obsahuje iný počet slov a viet. Úroveň B1 je mierne 
pokročilá, preto je väčšina priestoru venovaná témam ako práca, vlastnos , ak vity , za aľ čo témy 
ako cestovanie, voľný čas, rodina sú zahrnuté v menšej miere, keďže im bol venovaný väčší priestor v 
predchádzajúcej čas  kurzu 

Ako s kurzom najlepšie pracovať? Vyberte si lekciu, ktorou chcete začať. Každá lekcia obsahuje šesť 
stôp. Najprv sa pri každej lekcii oboznámte so samotnou slovnou zásobou (stopy 1 a 2). Aby ste si lepšie 
zapamätali slovo v taliančine, budete ho počuť dvakrát. Potom nasleduje slovíčko a príkladová veta, 
opäť v oboch možnos ach prekladu (stopy 3 a 4).  Potom prejdite na celé vety (stopa 5 a 6). Aj v stope  
5 si vetu v taliančine vypočujete pre lepšie zapamätanie dvakrát. Keď zvládnete preklad viet zo 
slovenčiny do taliančiny (lekcia 6) v časovej medzere pred talianským prekladom, máte vyhraté. 
Samotné slová vám pomôžu pochopiť význam, ale používanie zvládnutých celých viet vám pomôže 
komunikovať oveľa lepšie. 

U každého bloku pla : ihned jako zvládnete  počúvanie z taliančiny do slovenčiny lekcie 1, 3, 5 – 
cvičenie počúvajte ) prejdite  na preklad zo slovenčiny do taliančiny (lekcie 2, 4, 6 – cvičenie 
prekladajte). 

Vďaka týmto skriptám, ktoré ste si s ahli a práve ich čítate, budú vaše ak vity s kurzom oveľa 
efek vnejšie. Nájdete v nich sprievodcu učením s užitočnými pmi ako možno urobiť učenie 
účelnejším, plán lekcií na zaznamenávanie pokroku, prepis zvukových stôp (pre prípad, že niečomu 
nerozumiete) a obojstranné kar čky, aby ste sa mohli učiť a opakovať, aj vtedy keď nemôžete počúvať. 
Pre tých, ktorí sa radi testujú, je v každej lekcii k dispozícii prekladový test s kľúčom k správnym 
odpovediam. Hlasy, ktoré budete počuť  patria  Ma eovi Bianchi, Elise Ciravegna a   Peterovi Svetlíkovi 
. 

V mene celého mu Audioacademy verím, že počúvanie viet a slovnej zásoby v tomto kurze pomôže 
schopnos  pasívne porozumieť a ak vne komunikovať v taliančine.  Ak máte akékoľvek otázky alebo 
návrhy na zlepšenie či spätnú väzbu, kontaktujte ma na tomas@audioacademyeu.eu. Želám vám 
krásne dni a držím palce pri učení. 

 

Tomáš 
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Ako pracovať s týmto kurzom  
 

Keď si kúpite kurz, vytvorte si účet na stránke audioacademy.eu, na ktorej sa Vám, ihned po kúpení 
kurzu, zobrazia zvukové stopy vo formáte mp3. S ahnite si ich do mobilného telefónu alebo iného 
zariadenia, kde ich môžete počúvať,  skriptá ku kurzu si s ahnite na stránke www.audioacademyeu.eu 
v čas  Skriptá na s ahnu e.. 

1. Vyberte si lekciu, ktorú si chcete osvojiť - možno v najbližších dňoch očakávate návštevu a 
chceli by ste povedať niekoľko zvorilostných viet. Začnite teda skôr pozdravmi ako cestovaním. 
 

2. Vystrihnite si obojstranné kartičky a rozdeľte ich na slová a vety - slová dajte na jednu kôpku a 
vety na druhú. 
 

3. Niekoľkokrát si vypočujte stopu  1 a stopu 2 a potom si prechádzajte kartičky so slovíčkami, 
kým si ich neosvojíte. Ak ste úplný začiatočník, vypočujte si skladby 1 a 2 s textom zo skrípt a  
napíšte si výslovnosť na kartičky. Počúvajte raz alebo dvakrát denne a dvakrát denne si 
precvičujte slová na kartičkách. 
 
 

4. Vypočujte si aspoň raz stopy 3 a 4, na ktorých počujete slovo, za ktorým nasleduje veta, ktorá 
obsahuje toto slovo v kontexte. Začnite opäť s verziou z taliančiny do slovenčiny a keď 
porozumiete všetkým slovám a vetám, prejdite na verziu zo slovenčiny do taliančiny. 
 

5. Najviac času venujte samotným vetám. Precvičte si vety aj pomocou kartičiek. Rozumiete 
talianskej vete skôr ako zaznie slovenský preklad? Dokážete preložiť slovenskú vetu prv než 
zaznie taliansky preklad? Ak ste na tieto otázky odpovedali kladne, gratulujeme vám, máte 
otvorenú cestu k ďalšej lekcii. 
 
 

6. Zaznamenajte si ukončenie každého cvičenia a učiva do plánu výučby. Kedy ste konkrétnu 
lekciu zvládli? Vtedy, keď preložíte vety v stope  6 zo slovenčiny do taliančiny bez přílišného 
premýšľania 
 

7. Nezabúdajme, že opakovanie je matkou múdrosti. Preto si napríklad raz za mesiac zopakujte 
učivo, ktoré ste sa už naučili, buď na kartičkách, alebo si ho znovu vypočujte. Najlepšie však je, 
ak tieto slová a vety použijete v priamej komunikácii, buď písomnej, alebo najlepšie ústnej. Tak 
sa pamätajú najlepšie! 
 

  



 4 

Ako pracovať s obojstrannými kartami 
 

Podľa  úrovne pokročilos  a časových možnos  si vyberte počet slovíčok (kar čiek), ktoré sa chcete v 
daný deň naučiť. Min. 5, max. 20. Predpokladajme, že si vyberiete 10. 

 

Usporiadajte si kar čky tak, aby ste najprv prekladali  z taliančiny do slovenčiny. U každej kar čky si 
prečítajte nemecké slovo a snažte sa spomenúť si na jeho slovenský preklad. Podarilo sa? Ak áno, 
odložte kar čky na jednu stranu. Tie, ktoré si nepamätáte, dajte na stranu druhú. Akonáhle prrejdete 
všetkých  10 kar čiek, nechajte ich na dvoch kôpkach 

 

Po určitom čase (dvoch  alebo troch hodinách) postup zopakujte, ale s tými kar čkami, ktoré ste 
predtým nepoznali. Presuňte e, ktoré si pamätáte, k tým, ktoré ste poznali už predtým. Uvidíte, že 
kôpka kar čiek, ktoré poznáte, sa bude zväčšovať.  

 

Pred spaním si ešte raz prejdite celú dennú dávku kar čiek. Je to veľmi dôležité - mozog lepšie ukladá, 
keď spíte. Ráno budete prekvapení, že to, čo ste si večer nedokázali zapamätať vám zrazu pôjde. 

 

Nasledujúci deň pridajte ku kar čkám z predchádzajúceho dňa ďalších desať a postupujte tým istým 
spôsobom. Tým sa zabezpečí neustále opakovanie slovnej zásoby z predchádzajúcich dní.. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2022 Všetky práva vyhradené. Žiadna časť týchto skrípt sa nesmie 
kopírovať ani reprodukovať, či už ako celok alebo časť, bez písomného súhlasu vydávateľa a 
nesmie sa používať inak ako pre vlastnú potrebu oprávneného používateľa.. 
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Plán výučby 
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Lekcia 01_Ak vity_01_slovná zásoba_počúvajte! 
•  odiare •  nenávidieť 
•  lì •  tamto 
•  ala •  krídlo 
•  prestare  •  požičať si 
•  disturbare •  obťažovať 
•  avere fretta •  ponáhľať sa 
•  moltiplicato per •  násobené /kým čím/ 

 
(matematický výraz) 

•  bacio, baciare •  bozk, bozkávať 
•  prendere •  chytiť 
•  essere d´accordo •  súhlasiť 
•  criticare •  kritizovať 
•  registrare •  registertrovať sa, zapísať sa 
•  buttare via •  vyhodiť 
•  un po' (di tempo) •  chvíľa 
•  prendere •  vyzdvihnúť, zbierať 
•  scomparire, sparire •  zmiznúť 
•  visualizzare •  zobraziť 
•  scoprire, trovare •  zistiť 
•  ripetere •  opakovať 
•  diviso •  delené 
•  ignorare •  ignorovať 
•  fare •  robiť 
•  collegare •  pripojiť sa 
•  aspettare •  očakávať 
•  dipendere da •  závisieť od 
•  Ho avuto •  Mal som 
•  saltare •  skákať 
•  alzare •  stáť 
•  reagire •  reagovať 
•  succedere •  stať sa 
•  crederci •  veriť v 
•  portare •  niesť 
•  sperare •  dúfať 
•  immaginare •  predstaviť si 
•  prima •  predtým 
•  avvertire •  varovať 
•  supporre •  predpokladať 
•  sorprendere •  prekvapiť 
•  da parte •  bokom 
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•  proporre •  navrhnúť 
•  dare un calcio •  kopnúť 
•  descrivere •  opísať 
•  accettare •  prijať 
•  gestire •  riadiť, viesť, manažovať 
•  accennare •  zmieňovať sa 
•  dimenticare •  zabudnúť 
•  fare un rumore •  robiť hluk 
•  concentrare •  sústrediť 
•  sorridere •  usmievať 
•  promettere •  sľúbiť 
•  trovare, scoprire •  zistiť 
•  attraversare •  prekročiť 
•  due volte •  dvakrát 
•  vincere •  vyhrať 
•  Ho consegnato •  doručil som 
•  interruttore •  prepínač 
•  salvare •  uložiť, zachrániť 
•  inviare •  poslať 
•  sentire •  počuť 
•  non essere d´accordo •  nesúhlasiť 
•  seguire •  nasledovať 
•  facilità •  ľahkosť 
•  avere successo •  uspieť 
•  fare del male •  ublížiť, zraniť 
•  fare •  robiť 
•  piangere •  plakať, kričať 
•  buttare •  hodiť 
•  perdere •  stratiť, prehrať 
•  dividere •  rozdeliť 
•  specificare •  špecifikovať 
•  svegliarsi •  prebudiť sa 
•  fornito •  poskytnutý 
•  disposto •  ochotný 
•  rompere •  rozbiť, zlomiť 
•  volume •  hlasitosť 
•  sperare •  dúfať 
•  spendere soldi •  minúť peniaze 
•  chiudere •  zavrieť 
•  divertirsi, godersi •  skvelo sa baviť 
•  aspettare qualcuno •  čakať na niekoho 
•  distribuire •  distribuovať 
•  pensare a •  myslieť na 
•  spiegare •  vysvetliť 
•  spingere •  tlačiť 
•  stare •  sedieť dobre/zle 
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•  mancare •  meškať, chýbať 
•  tirare •  ťahať 
•  spingere •  tlačiť 

Lekcia 01_Ak vity_01_slovná zásoba_prekladajte! 
•  násobené /kým čím/ 
 
(matematický výraz) 

•  moltiplicato per 

•  hlasitosť •  volume 
•  robiť hluk •  fare un rumore 
•  tamto •  lì 
•  nenávidieť •  odiare 
•  skvelo sa baviť •  divertirsi, godersi 
•  minúť peniaze •  spendere soldi 
•  zistiť •  trovare, scoprire 
•  závisieť od •  dipendere da 
•  prekvapiť •  sorprendere 
•  distribuovať •  distribuire 
•  dúfať •  sperare 
•  plakať, kričať •  piangere 
•  predpokladať •  supporre 
•  nasledovať •  seguire 
•  chytiť •  prendere 
•  sedieť dobre/zle •  stare 
•  navrhnúť •  proporre 
•  veriť v •  crederci 
•  meškať, chýbať •  mancare 
•  rozbiť, zlomiť •  rompere 
•  ponáhľať sa •  avere fretta 
•  ochotný •  disposto 
•  vyhodiť •  buttare via 
•  prebudiť sa •  svegliarsi 
•  súhlasiť •  essere d´accordo 
•  uložiť, zachrániť •  salvare 
•  prekročiť •  attraversare 
•  ťahať •  tirare 
•  ignorovať •  ignorare 
•  tlačiť •  spingere 
•  nesúhlasiť •  non essere d´accordo 
•  kopnúť •  dare un calcio 
•  skákať •  saltare 
•  chvíľa •  un po' (di tempo) 
•  krídlo •  ala 
•  stať sa •  succedere 
•  myslieť na •  pensare a 
•  stáť •  alzare 
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•  zavrieť •  chiudere 
•  opakovať •  ripetere 
•  prijať •  accettare 
•  bozk, bozkávať •  bacio, baciare 
•  uspieť •  avere successo 
•  registertrovať sa, zapísať sa •  registrare 
•  kritizovať •  criticare 
•  zmiznúť •  scomparire, sparire 
•  stratiť, prehrať •  perdere 
•  ublížiť, zraniť •  fare del male 
•  niesť •  portare 
•  tlačiť •  spingere 
•  varovať •  avvertire 
•  očakávať •  aspettare 
•  predtým •  prima 
•  sľúbiť •  promettere 
•  obťažovať •  disturbare 
•  poslať •  inviare 
•  zabudnúť •  dimenticare 
•  doručil som •  Ho consegnato 
•  sústrediť •  concentrare 
•  prepínač •  interruttore 
•  delené •  diviso 
•  Mal som •  Ho avuto 
•  dúfať •  sperare 
•  zmieňovať sa •  accennare 
•  počuť •  sentire 
•  ľahkosť •  facilità 
•  požičať si •  prestare  
•  hodiť •  buttare 
•  zobraziť •  visualizzare 
•  zistiť •  scoprire, trovare 
•  reagovať •  reagire 
•  čakať na niekoho •  aspettare qualcuno 
•  vysvetliť •  spiegare 
•  dvakrát •  due volte 
•  pripojiť sa •  collegare 
•  opísať •  descrivere 
•  riadiť, viesť, manažovať •  gestire 
•  špecifikovať •  specificare 
•  vyzdvihnúť, zbierať •  prendere 
•  poskytnutý •  fornito 
•  rozdeliť •  dividere 
•  usmievať •  sorridere 
•  robiť •  fare 
•  robiť •  fare 
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•  vyhrať •  vincere 
•  bokom •  da parte 
•  predstaviť si •  immaginare 

Lekcia 01_Ak vity_01_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  accettare •  prijať 
•  Non possiamo accettarlo. •  Nemôžeme to prijať. 
•  essere d´accordo •  súhlasiť 
•  Non posso essere d'accordo. •  Nemôžem s tým súhlasiť. 
•  da parte •  bokom 
•  Dovresti mettere da parte un po' di soldi. •  Mal by si si odložiť nejaké peniaze bokom. 
•  prestare  •  požičať si 
•  Mi presti il tuo dizionario? •  Môžem si požičať tvoj slovník? 
•  disturbare •  obťažovať 
•  Non disturbarmi! •  Neobťažuj ma! 
•  rompere •  rozbiť, zlomiť 
•  Non romperlo! •  Nerozbi to! 
•  portare •  niesť 
•  Non portarlo così! •  Nenes to takto! 
•  prendere •  chytiť 
•  Prendimi se ci riesci. •  Chyť ma, ak to dokážeš. 
•  concentrare •  sústrediť 
•  Concentrati sul problema! •  Sústreď sa na problém! 
•  collegare •  pripojiť sa 
•  Puoi collegarti a internet? •  Môžeš sa pripojiť na internet? 
•  criticare •  kritizovať 
•  È sempre facile criticare. •  Kritizovať je vždy ľahké. 
•  attraversare •  prekročiť 
•  È da qui dove hanno attraversato il fiume. •  V tomto mieste prekročili rieku. 
•  piangere •  plakať, kričať 
•  Non piangere! •  Neplač! 
•  descrivere •  opísať 
•  Come lo descriveresti? •  Ako by si to opísal? 
•  non essere d´accordo •  nesúhlasiť 
•  Non sono d´accordo affatto. •  Musím s tým dôrazne nesúhlasiť. 
•  scomparire, sparire •  zmiznúť 
•  Come hai fatto a sparire? •  Ako si zmizol? 
•  visualizzare •  zobraziť 
•  Clicchi sull'immagine e visualizzera il grafico. •  Kliknite na obrázok a zobrazí sa vám graf. 
•  distribuire •  distribuovať 
•  Chi lo distribuisce? •  Kto to distribuuje? 
•  dividere •  rozdeliť 
•  Come hanno diviso i soldi? •  Ako si rozdelili peniaze? 
•  diviso •  delené 
•  Dieci diviso cinque fa due. •  Desať delené piatimi je dve. 
•  fare •  robiť 
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•  Non l'ho fatto. •  Ja som to neurobil. 
•  fare •  robiť 
•  Che cosa hai fatto? •  Čo si urobil? 
•  facilità •  ľahkosť 
•  Riposo!   •  Pokojne! 
•  aspettare •  očakávať 
•  Che cosa aspetta? •  Čo očakávate? 
•  spiegare •  vysvetliť 
•  Puoi spiegarlo? •  Môžeš to vysvetliť? 
•  trovare, scoprire •  zistiť 
•  Dobbiamo scoprirlo in fretta. •  Musíme to rýchlo zistiť. 
•  scoprire, trovare •  zistiť 
•  C'è solo un modo per scoprirlo. •  Je len jeden spôsob ako to zistiť. 
•  seguire •  nasledovať 
•  Seguimi, per favore. •  Nasleduj ma, prosím. 
•  dimenticare •  zabudnúť 
•  Non dimenticare di chiamarlo. •  Nezabudni mu zavolať. 
•  succedere •  stať sa 
•  Che cosa è successo? •  Čo sa stalo? 
•  odiare •  nenávidieť 
•  Lo odio. •  Nenávidím to. 
•  sentire •  počuť 
•  Mi senti? •  Počuješ ma? 
•  sperare •  dúfať 
•  Spero ci sia ancora una possibilità. •  Dúfam, že ešte stále existuje šanca. 
•  sperare •  dúfať 
•  Speravi che succedesse? •  Dúfal si, že sa to podarí? 
•  fare del male •  ublížiť, zraniť 
•  Tutti fanno del male. •  Všetci ubližujú. 
•  Ho consegnato •  doručil som 
•  Ha consegnato la lettera. •  Doručil ten list. 
•  Ho avuto •  Mal som 
•  Ho avuto un sogno. •  Mal som sen. 
•  ignorare •  ignorovať 
•  Per favore, ignoralo. •  Prosím, ignoruj ho! 
•  immaginare •  predstaviť si 
•  Puoi immaginarlo? •  Vieš si to predstaviť? 
•  saltare •  skákať 
•  Non ha saltato. •  Neskočil. 
•  dare un calcio •  kopnúť 
•  Puoi dare un calcio? •  Môžeš to odkopnúť? 
•  bacio, baciare •  bozk, bozkávať 
•  Baciala sulle labbra. •  Pobozkaj ju na pery. 
•  perdere •  stratiť, prehrať 
•  Non c'è niente da perdere. •  Nie je čo stratiť. 
•  gestire •  riadiť, viesť, manažovať 



 14 

•  Puoi gestire il progetto? •  Môžeš viesť ten projekt? 
•  accennare •  zmieňovať sa 
•  Non accennarlo. •  Naozaj niet za čo! 
•  moltiplicato per •  násobené /kým čím/ 

 
(matematický výraz) 

•  Cinque moltiplicato per due fa dieci. •  Päťkrát dva je desať. 
•  lì •  tamto 
•  Mettilo lì. •  Daj to hentam. 
•  prendere •  vyzdvihnúť, zbierať 
•  Puoi venire a prendermi alle sette? •  Môžeš ma vyzdvihnúť o siedmej? 
•  prima •  predtým 
•  Come facevamo prima? •  Ako sme to robili predtým? 
•  promettere •  sľúbiť 
•  Lo prometto. •  Sľubujem. 
•  proporre •  navrhnúť 
•  Cosa stai proponendo? •  Čo navrhuješ? 
•  fornito •  poskytnutý 
•  È stato fornito da loro. •  Bolo to poskytnuté nimi. 
•  spingere •  tlačiť 
•  Spinga per aprire! •  Otvoríte zatlačením! 
•  reagire •  reagovať 
•  Come dovremmo reagire a questo? •  Ako by sme na to mali reagovať? 
•  registrare •  registertrovať sa, zapísať sa 
•  Dove possiamo registrarci? •  Kde sa môžeme zaregistrovať? 
•  ripetere •  opakovať 
•  Puoi ripeterlo? •  Môžeš to zopakovať? 
•  salvare •  uložiť, zachrániť 
•  Puoi salvarlo sulla mia flash disk? •  Môžeš mi to uložiť na flash disk? 
•  inviare •  poslať 
•  Quando puoi inviarlo? •  Kedy to môžeš poslať? 
•  chiudere •  zavrieť 
•  Zitto! •  Sklapni! 
•  sorridere •  usmievať 
•  Sorridimi. •  Usmej sa na mňa. 
•  specificare •  špecifikovať 
•  Puoi specificare il tuo problema? •  Môžeš špecifikovať svoj problém? 
•  alzare •  stáť 
•  In piedi! •  Postavte sa! 
•  avere successo •  uspieť 
•  Possiamo avere successo? •  Môžeme uspieť? 
•  supporre •  predpokladať 
•  Suppongo che voi siete pronti. •  Predpokladám, že ste pripravení. 
•  sorprendere •  prekvapiť 
•  Ti ha sorpreso? •  Prekvapil ťa? 
•  interruttore •  prepínač 
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•  Accendilo. •  Zapni to! 
•  buttare •  hodiť 
•  Buttalo via. •  Vyhoď to. 
•  buttare via •  vyhodiť 
•  L'ho buttato via per sbaglio. •  Omylom som to vyhodil. 
•  due volte •  dvakrát 
•  Pensaci due volte •  Premýšľaj dvakrát 
•  volume •  hlasitosť 
•  Abbassa il volume! •  Stíš to! 
•  svegliarsi •  prebudiť sa 
•  A che ora ti svegli? •  Kedy sa prebúdzaš? 
•  avvertire •  varovať 
•  Ti avverto. •  Varujem ťa. 
•  un po' (di tempo) •  chvíľa 
•  Sarò lì tra un po'. •  O chvíľu tam budem. 
•  disposto •  ochotný 
•  Sei disposto ad aiutarci? •  Si ochotný nám pomôcť? 
•  vincere •  vyhrať 
•  Possono vincere? •  Môžu vyhrať? 
•  ala •  krídlo 
•  Apri le ali e vola via! •  Roztiahni krídla a odleť! 
•  spendere soldi •  minúť peniaze 
•  Non voglio spendere molti soldi. •  Nechcem míňať veľa peňazí. 
•  avere fretta •  ponáhľať sa 
•  Andiamo, abbiamo fretta. •  Poď, ponáhľame sa. 
•  divertirsi, godersi •  skvelo sa baviť 
•  Mi sono divertito molto. •  Bolo mi veľmi dobre./ Skvelo som sa bavil. 
•  aspettare qualcuno •  čakať na niekoho 
•  Sto aspettando qualcuno. •  Na niekoho čakám. 
•  crederci •  veriť v 
•  Non ci credo. •  Neverím v to. 
•  pensare a •  myslieť na 
•  A cosa stai pensando? •  Na čo myslíš? 
•  dipendere da •  závisieť od 
•  Da cosa dipende? •  Od čoho to závisí? 
•  fare un rumore •  robiť hluk 
•  Non fate tanto rumore. •  Nerobte taký hluk. 
•  stare •  sedieť dobre/zle 
•  Ti sta bene? Le sta bene? •  Sedí to dobre? 
•  mancare •  meškať, chýbať 
•  Mi manchi. •  Chýbaš mi. 
•  tirare •  ťahať 
•  Tira delicatamente. •  Ťahaj opatrne! 
•  spingere •  tlačiť 
•  Non spingere forte. •  Netlač silno. 
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Lekcia 01_Ak vity_01_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  prijať •  accettare 
•  Nemôžeme to prijať. •  Non possiamo accettarlo. 
•  súhlasiť •  essere d´accordo 
•  Nemôžem s tým súhlasiť. •  Non posso essere d'accordo. 
•  bokom •  da parte 
•  Mal by si si odložiť nejaké peniaze bokom. •  Dovresti mettere da parte un po' di soldi. 
•  požičať si •  prestare  
•  Môžem si požičať tvoj slovník? •  Mi presti il tuo dizionario? 
•  obťažovať •  disturbare 
•  Neobťažuj ma! •  Non disturbarmi! 
•  rozbiť, zlomiť •  rompere 
•  Nerozbi to! •  Non romperlo! 
•  niesť •  portare 
•  Nenes to takto! •  Non portarlo così! 
•  chytiť •  prendere 
•  Chyť ma, ak to dokážeš. •  Prendimi se ci riesci. 
•  sústrediť •  concentrare 
•  Sústreď sa na problém! •  Concentrati sul problema! 
•  pripojiť sa •  collegare 
•  Môžeš sa pripojiť na internet? •  Puoi collegarti a internet? 
•  kritizovať •  criticare 
•  Kritizovať je vždy ľahké. •  È sempre facile criticare. 
•  prekročiť •  attraversare 
•  V tomto mieste prekročili rieku. •  È da qui dove hanno attraversato il fiume. 
•  plakať, kričať •  piangere 
•  Neplač! •  Non piangere! 
•  opísať •  descrivere 
•  Ako by si to opísal? •  Come lo descriveresti? 
•  nesúhlasiť •  non essere d´accordo 
•  Musím s tým dôrazne nesúhlasiť. •  Non sono d´accordo affatto. 
•  zmiznúť •  scomparire, sparire 
•  Ako si zmizol? •  Come hai fatto a sparire? 
•  zobraziť •  visualizzare 
•  Kliknite na obrázok a zobrazí sa vám graf. •  Clicchi sull'immagine e visualizzera il grafico. 
•  distribuovať •  distribuire 
•  Kto to distribuuje? •  Chi lo distribuisce? 
•  rozdeliť •  dividere 
•  Ako si rozdelili peniaze? •  Come hanno diviso i soldi? 
•  delené •  diviso 
•  Desať delené piatimi je dve. •  Dieci diviso cinque fa due. 
•  robiť •  fare 
•  Ja som to neurobil. •  Non l'ho fatto. 
•  robiť •  fare 
•  Čo si urobil? •  Che cosa hai fatto? 
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•  ľahkosť •  facilità 
•  Pokojne! •  Riposo!   
•  očakávať •  aspettare 
•  Čo očakávate? •  Che cosa aspetta? 
•  vysvetliť •  spiegare 
•  Môžeš to vysvetliť? •  Puoi spiegarlo? 
•  zistiť •  trovare, scoprire 
•  Musíme to rýchlo zistiť. •  Dobbiamo scoprirlo in fretta. 
•  zistiť •  scoprire, trovare 
•  Je len jeden spôsob ako to zistiť. •  C'è solo un modo per scoprirlo. 
•  nasledovať •  seguire 
•  Nasleduj ma, prosím. •  Seguimi, per favore. 
•  zabudnúť •  dimenticare 
•  Nezabudni mu zavolať. •  Non dimenticare di chiamarlo. 
•  stať sa •  succedere 
•  Čo sa stalo? •  Che cosa è successo? 
•  nenávidieť •  odiare 
•  Nenávidím to. •  Lo odio. 
•  počuť •  sentire 
•  Počuješ ma? •  Mi senti? 
•  dúfať •  sperare 
•  Dúfam, že ešte stále existuje šanca. •  Spero ci sia ancora una possibilità. 
•  dúfať •  sperare 
•  Dúfal si, že sa to podarí? •  Speravi che succedesse? 
•  ublížiť, zraniť •  fare del male 
•  Všetci ubližujú. •  Tutti fanno del male. 
•  doručil som •  Ho consegnato 
•  Doručil ten list. •  Ha consegnato la lettera. 
•  Mal som •  Ho avuto 
•  Mal som sen. •  Ho avuto un sogno. 
•  ignorovať •  ignorare 
•  Prosím, ignoruj ho! •  Per favore, ignoralo. 
•  predstaviť si •  immaginare 
•  Vieš si to predstaviť? •  Puoi immaginarlo? 
•  skákať •  saltare 
•  Neskočil. •  Non ha saltato. 
•  kopnúť •  dare un calcio 
•  Môžeš to odkopnúť? •  Puoi dare un calcio? 
•  bozk, bozkávať •  bacio, baciare 
•  Pobozkaj ju na pery. •  Baciala sulle labbra. 
•  stratiť, prehrať •  perdere 
•  Nie je čo stratiť. •  Non c'è niente da perdere. 
•  riadiť, viesť, manažovať •  gestire 
•  Môžeš viesť ten projekt? •  Puoi gestire il progetto? 
•  zmieňovať sa •  accennare 
•  Naozaj niet za čo! •  Non accennarlo. 
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•  násobené /kým čím/ 
 
(matematický výraz) 

•  moltiplicato per 

•  Päťkrát dva je desať. •  Cinque moltiplicato per due fa dieci. 
•  tamto •  lì 
•  Daj to hentam. •  Mettilo lì. 
•  vyzdvihnúť, zbierať •  prendere 
•  Môžeš ma vyzdvihnúť o siedmej? •  Puoi venire a prendermi alle sette? 
•  predtým •  prima 
•  Ako sme to robili predtým? •  Come facevamo prima? 
•  sľúbiť •  promettere 
•  Sľubujem. •  Lo prometto. 
•  navrhnúť •  proporre 
•  Čo navrhuješ? •  Cosa stai proponendo? 
•  poskytnutý •  fornito 
•  Bolo to poskytnuté nimi. •  È stato fornito da loro. 
•  tlačiť •  spingere 
•  Otvoríte zatlačením! •  Spinga per aprire! 
•  reagovať •  reagire 
•  Ako by sme na to mali reagovať? •  Come dovremmo reagire a questo? 
•  registertrovať sa, zapísať sa •  registrare 
•  Kde sa môžeme zaregistrovať? •  Dove possiamo registrarci? 
•  opakovať •  ripetere 
•  Môžeš to zopakovať? •  Puoi ripeterlo? 
•  uložiť, zachrániť •  salvare 
•  Môžeš mi to uložiť na flash disk? •  Puoi salvarlo sulla mia flash disk? 
•  poslať •  inviare 
•  Kedy to môžeš poslať? •  Quando puoi inviarlo? 
•  zavrieť •  chiudere 
•  Sklapni! •  Zitto! 
•  usmievať •  sorridere 
•  Usmej sa na mňa. •  Sorridimi. 
•  špecifikovať •  specificare 
•  Môžeš špecifikovať svoj problém? •  Puoi specificare il tuo problema? 
•  stáť •  alzare 
•  Postavte sa! •  In piedi! 
•  uspieť •  avere successo 
•  Môžeme uspieť? •  Possiamo avere successo? 
•  predpokladať •  supporre 
•  Predpokladám, že ste pripravení. •  Suppongo che voi siete pronti. 
•  prekvapiť •  sorprendere 
•  Prekvapil ťa? •  Ti ha sorpreso? 
•  prepínač •  interruttore 
•  Zapni to! •  Accendilo. 
•  hodiť •  buttare 
•  Vyhoď to. •  Buttalo via. 
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•  vyhodiť •  buttare via 
•  Omylom som to vyhodil. •  L'ho buttato via per sbaglio. 
•  dvakrát •  due volte 
•  Premýšľaj dvakrát •  Pensaci due volte 
•  hlasitosť •  volume 
•  Stíš to! •  Abbassa il volume! 
•  prebudiť sa •  svegliarsi 
•  Kedy sa prebúdzaš? •  A che ora ti svegli? 
•  varovať •  avvertire 
•  Varujem ťa. •  Ti avverto. 
•  chvíľa •  un po' (di tempo) 
•  O chvíľu tam budem. •  Sarò lì tra un po'. 
•  ochotný •  disposto 
•  Si ochotný nám pomôcť? •  Sei disposto ad aiutarci? 
•  vyhrať •  vincere 
•  Môžu vyhrať? •  Possono vincere? 
•  krídlo •  ala 
•  Roztiahni krídla a odleť! •  Apri le ali e vola via! 
•  minúť peniaze •  spendere soldi 
•  Nechcem míňať veľa peňazí. •  Non voglio spendere molti soldi. 
•  ponáhľať sa •  avere fretta 
•  Poď, ponáhľame sa. •  Andiamo, abbiamo fretta. 
•  skvelo sa baviť •  divertirsi, godersi 
•  Bolo mi veľmi dobre./ Skvelo som sa bavil. •  Mi sono divertito molto. 
•  čakať na niekoho •  aspettare qualcuno 
•  Na niekoho čakám. •  Sto aspettando qualcuno. 
•  veriť v •  crederci 
•  Neverím v to. •  Non ci credo. 
•  myslieť na •  pensare a 
•  Na čo myslíš? •  A cosa stai pensando? 
•  závisieť od •  dipendere da 
•  Od čoho to závisí? •  Da cosa dipende? 
•  robiť hluk •  fare un rumore 
•  Nerobte taký hluk. •  Non fate tanto rumore. 
•  sedieť dobre/zle •  stare 
•  Sedí to dobre? •  Ti sta bene? Le sta bene? 
•  meškať, chýbať •  mancare 
•  Chýbaš mi. •  Mi manchi. 
•  ťahať •  tirare 
•  Ťahaj opatrne! •  Tira delicatamente. 
•  tlačiť •  spingere 
•  Netlač silno. •  Non spingere forte. 

Lekcia 01_Ak vity_01_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Puoi salvarlo sulla mia flash disk? •  Môžeš mi to uložiť na flash disk? 
•  Possono vincere? •  Môžu vyhrať? 
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•  Dovresti mettere da parte un po' di soldi. •  Mal by si si odložiť nejaké peniaze bokom. 
•  Mi presti il tuo dizionario? •  Môžem si požičať tvoj slovník? 
•  Suppongo che voi siete pronti. •  Predpokladám, že ste pripravení. 
•  Chi lo distribuisce? •  Kto to distribuuje? 
•  Non portarlo così! •  Nenes to takto! 
•  Riposo!   •  Pokojne! 
•  Baciala sulle labbra. •  Pobozkaj ju na pery. 
•  Puoi collegarti a internet? •  Môžeš sa pripojiť na internet? 
•  Prendimi se ci riesci. •  Chyť ma, ak to dokážeš. 
•  È da qui dove hanno attraversato il fiume. •  V tomto mieste prekročili rieku. 
•  Non piangere! •  Neplač! 
•  Non disturbarmi! •  Neobťažuj ma! 
•  Non sono d´accordo affatto. •  Musím s tým dôrazne nesúhlasiť. 
•  Come hai fatto a sparire? •  Ako si zmizol? 
•  Clicchi sull'immagine e visualizzera il grafico. •  Kliknite na obrázok a zobrazí sa vám graf. 
•  Puoi dare un calcio? •  Môžeš to odkopnúť? 
•  Cinque moltiplicato per due fa dieci. •  Päťkrát dva je desať. 
•  Dieci diviso cinque fa due. •  Desať delené piatimi je dve. 
•  Puoi spiegarlo? •  Môžeš to vysvetliť? 
•  Che cosa hai fatto? •  Čo si urobil? 
•  Ti ha sorpreso? •  Prekvapil ťa? 
•  Non ha saltato. •  Neskočil. 
•  Non l'ho fatto. •  Ja som to neurobil. 
•  Tira delicatamente. •  Ťahaj opatrne! 
•  Concentrati sul problema! •  Sústreď sa na problém! 
•  Seguimi, per favore. •  Nasleduj ma, prosím. 
•  Non dimenticare di chiamarlo. •  Nezabudni mu zavolať. 
•  Che cosa è successo? •  Čo sa stalo? 
•  Lo odio. •  Nenávidím to. 
•  Non c'è niente da perdere. •  Nie je čo stratiť. 
•  Non spingere forte. •  Netlač silno. 
•  Non accennarlo. •  Naozaj niet za čo! 
•  Tutti fanno del male. •  Všetci ubližujú. 
•  Ha consegnato la lettera. •  Doručil ten list. 
•  Ho avuto un sogno. •  Mal som sen. 
•  Per favore, ignoralo. •  Prosím, ignoruj ho! 
•  Puoi immaginarlo? •  Vieš si to predstaviť? 
•  Lo prometto. •  Sľubujem. 
•  Non romperlo! •  Nerozbi to! 
•  Dobbiamo scoprirlo in fretta. •  Musíme to rýchlo zistiť. 
•  Puoi ripeterlo? •  Môžeš to zopakovať? 
•  A che ora ti svegli? •  Kedy sa prebúdzaš? 
•  Speravi che succedesse? •  Dúfal si, že sa to podarí? 
•  Come hanno diviso i soldi? •  Ako si rozdelili peniaze? 
•  Mettilo lì. •  Daj to hentam. 
•  Sarò lì tra un po'. •  O chvíľu tam budem. 
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•  Mi sono divertito molto. •  Bolo mi veľmi dobre./ Skvelo som sa bavil. 
•  Che cosa aspetta? •  Čo očakávate? 
•  Cosa stai proponendo? •  Čo navrhuješ? 
•  Come facevamo prima? •  Ako sme to robili predtým? 
•  Non fate tanto rumore. •  Nerobte taký hluk. 
•  Come dovremmo reagire a questo? •  Ako by sme na to mali reagovať? 
•  È sempre facile criticare. •  Kritizovať je vždy ľahké. 
•  Non ci credo. •  Neverím v to. 
•  Non possiamo accettarlo. •  Nemôžeme to prijať. 
•  Quando puoi inviarlo? •  Kedy to môžeš poslať? 
•  Spinga per aprire! •  Otvoríte zatlačením! 
•  Sto aspettando qualcuno. •  Na niekoho čakám. 
•  Puoi specificare il tuo problema? •  Môžeš špecifikovať svoj problém? 
•  Mi manchi. •  Chýbaš mi. 
•  Non voglio spendere molti soldi. •  Nechcem míňať veľa peňazí. 
•  Come lo descriveresti? •  Ako by si to opísal? 
•  Ti sta bene? Le sta bene? •  Sedí to dobre? 
•  Zitto! •  Sklapni! 
•  Buttalo via. •  Vyhoď to. 
•  L'ho buttato via per sbaglio. •  Omylom som to vyhodil. 
•  Pensaci due volte •  Premýšľaj dvakrát 
•  Abbassa il volume! •  Stíš to! 
•  Puoi gestire il progetto? •  Môžeš viesť ten projekt? 
•  Ti avverto. •  Varujem ťa. 
•  Puoi venire a prendermi alle sette? •  Môžeš ma vyzdvihnúť o siedmej? 
•  Sei disposto ad aiutarci? •  Si ochotný nám pomôcť? 
•  C'è solo un modo per scoprirlo. •  Je len jeden spôsob ako to zistiť. 
•  Apri le ali e vola via! •  Roztiahni krídla a odleť! 
•  Spero ci sia ancora una possibilità. •  Dúfam, že ešte stále existuje šanca. 
•  Andiamo, abbiamo fretta. •  Poď, ponáhľame sa. 
•  È stato fornito da loro. •  Bolo to poskytnuté nimi. 
•  Accendilo. •  Zapni to! 
•  A cosa stai pensando? •  Na čo myslíš? 
•  Mi senti? •  Počuješ ma? 
•  Da cosa dipende? •  Od čoho to závisí? 
•  Sorridimi. •  Usmej sa na mňa. 
•  Dove possiamo registrarci? •  Kde sa môžeme zaregistrovať? 
•  In piedi! •  Postavte sa! 
•  Non posso essere d'accordo. •  Nemôžem s tým súhlasiť. 
•  Possiamo avere successo? •  Môžeme uspieť? 

Lekcia 01_Ak vity_01_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Desať delené piatimi je dve. •  Dieci diviso cinque fa due. 
•  Nerozbi to! •  Non romperlo! 
•  Kto to distribuuje? •  Chi lo distribuisce? 
•  Kliknite na obrázok a zobrazí sa vám graf. •  Clicchi sull'immagine e visualizzera il grafico. 
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•  Ja som to neurobil. •  Non l'ho fatto. 
•  Daj to hentam. •  Mettilo lì. 
•  Prosím, ignoruj ho! •  Per favore, ignoralo. 
•  Dúfal si, že sa to podarí? •  Speravi che succedesse? 
•  Chýbaš mi. •  Mi manchi. 
•  Môžeme uspieť? •  Possiamo avere successo? 
•  Sústreď sa na problém! •  Concentrati sul problema! 
•  Ako si rozdelili peniaze? •  Come hanno diviso i soldi? 
•  Neplač! •  Non piangere! 
•  Môžu vyhrať? •  Possono vincere? 
•  Neobťažuj ma! •  Non disturbarmi! 
•  Čo očakávate? •  Che cosa aspetta? 
•  Nemôžem s tým súhlasiť. •  Non posso essere d'accordo. 
•  Môžeš to vysvetliť? •  Puoi spiegarlo? 
•  Kedy to môžeš poslať? •  Quando puoi inviarlo? 
•  Musím s tým dôrazne nesúhlasiť. •  Non sono d´accordo affatto. 
•  Vieš si to predstaviť? •  Puoi immaginarlo? 
•  Nerobte taký hluk. •  Non fate tanto rumore. 
•  Predpokladám, že ste pripravení. •  Suppongo che voi siete pronti. 
•  Varujem ťa. •  Ti avverto. 
•  Môžeš viesť ten projekt? •  Puoi gestire il progetto? 
•  Čo sa stalo? •  Che cosa è successo? 
•  Môžeš to zopakovať? •  Puoi ripeterlo? 
•  Omylom som to vyhodil. •  L'ho buttato via per sbaglio. 
•  Dúfam, že ešte stále existuje šanca. •  Spero ci sia ancora una possibilità. 
•  Neverím v to. •  Non ci credo. 
•  Je len jeden spôsob ako to zistiť. •  C'è solo un modo per scoprirlo. 
•  Nezabudni mu zavolať. •  Non dimenticare di chiamarlo. 
•  Sľubujem. •  Lo prometto. 
•  Kritizovať je vždy ľahké. •  È sempre facile criticare. 
•  Pokojne! •  Riposo!   
•  Na niekoho čakám. •  Sto aspettando qualcuno. 
•  Môžem si požičať tvoj slovník? •  Mi presti il tuo dizionario? 
•  Na čo myslíš? •  A cosa stai pensando? 
•  Môžeš to odkopnúť? •  Puoi dare un calcio? 
•  Usmej sa na mňa. •  Sorridimi. 
•  Zapni to! •  Accendilo. 
•  Vyhoď to. •  Buttalo via. 
•  Musíme to rýchlo zistiť. •  Dobbiamo scoprirlo in fretta. 
•  Nenes to takto! •  Non portarlo così! 
•  Ako sme to robili predtým? •  Come facevamo prima? 
•  Päťkrát dva je desať. •  Cinque moltiplicato per due fa dieci. 
•  Premýšľaj dvakrát •  Pensaci due volte 
•  Doručil ten list. •  Ha consegnato la lettera. 
•  Môžeš ma vyzdvihnúť o siedmej? •  Puoi venire a prendermi alle sette? 
•  Všetci ubližujú. •  Tutti fanno del male. 
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•  Si ochotný nám pomôcť? •  Sei disposto ad aiutarci? 
•  Bolo to poskytnuté nimi. •  È stato fornito da loro. 
•  Roztiahni krídla a odleť! •  Apri le ali e vola via! 
•  Netlač silno. •  Non spingere forte. 
•  Nie je čo stratiť. •  Non c'è niente da perdere. 
•  Stíš to! •  Abbassa il volume! 
•  Môžeš špecifikovať svoj problém? •  Puoi specificare il tuo problema? 
•  Pobozkaj ju na pery. •  Baciala sulle labbra. 
•  Neskočil. •  Non ha saltato. 
•  Naozaj niet za čo! •  Non accennarlo. 
•  Počuješ ma? •  Mi senti? 
•  Od čoho to závisí? •  Da cosa dipende? 
•  Nemôžeme to prijať. •  Non possiamo accettarlo. 
•  Postavte sa! •  In piedi! 
•  Nenávidím to. •  Lo odio. 
•  Bolo mi veľmi dobre./ Skvelo som sa bavil. •  Mi sono divertito molto. 
•  Ako si zmizol? •  Come hai fatto a sparire? 
•  Kde sa môžeme zaregistrovať? •  Dove possiamo registrarci? 
•  O chvíľu tam budem. •  Sarò lì tra un po'. 
•  Prekvapil ťa? •  Ti ha sorpreso? 
•  Ako by si to opísal? •  Come lo descriveresti? 
•  Mal som sen. •  Ho avuto un sogno. 
•  V tomto mieste prekročili rieku. •  È da qui dove hanno attraversato il fiume. 
•  Sedí to dobre? •  Ti sta bene? Le sta bene? 
•  Nasleduj ma, prosím. •  Seguimi, per favore. 
•  Nechcem míňať veľa peňazí. •  Non voglio spendere molti soldi. 
•  Otvoríte zatlačením! •  Spinga per aprire! 
•  Kedy sa prebúdzaš? •  A che ora ti svegli? 
•  Mal by si si odložiť nejaké peniaze bokom. •  Dovresti mettere da parte un po' di soldi. 
•  Ako by sme na to mali reagovať? •  Come dovremmo reagire a questo? 
•  Môžeš sa pripojiť na internet? •  Puoi collegarti a internet? 
•  Chyť ma, ak to dokážeš. •  Prendimi se ci riesci. 
•  Ťahaj opatrne! •  Tira delicatamente. 
•  Čo navrhuješ? •  Cosa stai proponendo? 
•  Čo si urobil? •  Che cosa hai fatto? 
•  Môžeš mi to uložiť na flash disk? •  Puoi salvarlo sulla mia flash disk? 
•  Sklapni! •  Zitto! 
•  Poď, ponáhľame sa. •  Andiamo, abbiamo fretta. 
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Lekcia 02_Ak vity_02_slovná zásoba_počúvajte! 
•  spegnere •  vypnúť 
•  lamentarsi •  sťažovať sa 
•  decidere di •  rozhodnúť sa 
•  volere •  chcieť 
•  offrire di aiutare •  ponúknuť pomoc 
•  fare/ ha fatto •  urobil 
•  bene •  dobre 
•  riprendere •  vziať (si) späť 
•  per esempio •  Napríklad 
•  buttare via •  vyhodiť 
•  paura •  strach 
•  due giorni fa •  pred dvoma dňami 
•  colpire •  zasiahnuť, udrieť 
•  sopra •  nad, cez 
•  meno preferito •  najmenej obľúbený 
•  portare una borsa •  niesť tašku 
•  avere una sorpresa •  mať prekvapenie 
•  dipendere •  závisieť od 
•  sembrare felice •  vyzerať šťastne 
•  succhiare •  sať 
•  prendere •  vziať 
•  ottenere un premio •  dostať cenu 
•  girare a sinistra •  odbočiť doľava 
•  buttare via •  odložiť, prestať 
•  galleggiare •  vznášať sa (na hladine, vo vzduchu) 
•  conoscere bene qualcuno •  niekoho dobre poznať 
•  passare il tempo a parlare •  stráviť čas rozprávaním 
•  uscire, andarsene •  vypadnúť 
•  ripagare •  splatiť 
•  promettere di pagare •  sľúbiť, že zaplatí 
•  arrendersi •  vzdať sa 
•  vincere un premio •  vyhrať cenu 
•  andare via •  odísť 
•  smettere di fare •  prestať robiť 
•  sentire un rumore •  počuť hluk 
•  a volte •  niekedy 
•  oggi •  dnes 
•  andare via •  odísť 
•  dimenticare di •  zabudnúť 
•  decidere di andare •  rozhodnúť sa ísť 
•  avere pazienza con •  strpieť 
•  avere bisogno di •  potrebovať 
•  accendere •  zapnúť 
•  davvero •  naozaj 
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•  su •  nahor 
•  scappare •  utiecť 
•  funzionare •  slúžiť 
•  volere •  chcieť 
•  essere/è stato •  bol  
•  litigare •  hádať sa 
•  prepararsi •  pripraviť sa 
•  quasi mai •  takmer nikdy, sotvakedy 
•  arrabbiarsi •  rozčúliť sa, nahnevať sa 
•  tornare  •  vrátiť sa 
•  tornare indietro •  vrátiť sa 
•  vedere •  vidieť 
•  dovere di andare •  potrebovať ísť 
•  dispiacere di fare •  vadiť niečo robiť 
•  vedere/ha visto •  videl 
•  senza •  z niečoho, bez niečoho 
•  scrivere •  zapísať 
•  avere una macchina •  mať auto 
•  scoprire •  zistiť 
•  iPod •  iPod 
•  imparare a guidare •  naučiť sa šoférovať 
•  guardare intorno, dare un´occhiata attorno •  poobzerať sa 
•  portare qualcosa •  niečo priniesť 
•  scatola •  škatuľa 
•  noci •  orechy 
•  un anno fa •  pred rokom 
•  presentarsi •  objaviť sa, ukázať sa 
•  dare/ha dato •  dal 
•  ricordarsi di portare •  nezabudnúť priniesť 
•  provare, cercare •  snažiť sa 
•  guidare •  šoférovať 
•  copiare •  kopírovať 
•  l'altro ieri •  predvčerom 
•  riparare •  opraviť 
•  rimandare indietro •  poslať späť 
•  quando •  kedy 
•  dirigere •  bežať, riadiť 

Lekcia 02_Ak vity_02_slovná zásoba_prekladajte! 
•  nad, cez •  sopra 
•  sľúbiť, že zaplatí •  promettere di pagare 
•  orechy •  noci 
•  poslať späť •  rimandare indietro 
•  zapísať •  scrivere 
•  vziať •  prendere 
•  vyhodiť •  buttare via 
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•  mať prekvapenie •  avere una sorpresa 
•  opraviť •  riparare 
•  objaviť sa, ukázať sa •  presentarsi 
•  rozhodnúť sa •  decidere di 
•  najmenej obľúbený •  meno preferito 
•  prestať robiť •  smettere di fare 
•  pred rokom •  un anno fa 
•  závisieť od •  dipendere 
•  poobzerať sa •  guardare intorno, dare un´occhiata attorno 
•  zistiť •  scoprire 
•  odísť •  andare via 
•  škatuľa •  scatola 
•  odbočiť doľava •  girare a sinistra 
•  niečo priniesť •  portare qualcosa 
•  dostať cenu •  ottenere un premio 
•  vrátiť sa •  tornare  
•  niekoho dobre poznať •  conoscere bene qualcuno 
•  ponúknuť pomoc •  offrire di aiutare 
•  strach •  paura 
•  pred dvoma dňami •  due giorni fa 
•  pripraviť sa •  prepararsi 
•  zabudnúť •  dimenticare di 
•  stráviť čas rozprávaním •  passare il tempo a parlare 
•  vyzerať šťastne •  sembrare felice 
•  vadiť niečo robiť •  dispiacere di fare 
•  vidieť •  vedere 
•  šoférovať •  guidare 
•  iPod •  iPod 
•  vrátiť sa •  tornare indietro 
•  odísť •  andare via 
•  bol  •  essere/è stato 
•  kopírovať •  copiare 
•  niesť tašku •  portare una borsa 
•  počuť hluk •  sentire un rumore 
•  splatiť •  ripagare 
•  vznášať sa (na hladine, vo vzduchu) •  galleggiare 
•  hádať sa •  litigare 
•  vyhrať cenu •  vincere un premio 
•  vziať (si) späť •  riprendere 
•  snažiť sa •  provare, cercare 
•  chcieť •  volere 
•  rozhodnúť sa ísť •  decidere di andare 
•  naučiť sa šoférovať •  imparare a guidare 
•  Napríklad •  per esempio 
•  potrebovať •  avere bisogno di 
•  predvčerom •  l'altro ieri 
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•  z niečoho, bez niečoho •  senza 
•  chcieť •  volere 
•  zapnúť •  accendere 
•  takmer nikdy, sotvakedy •  quasi mai 
•  potrebovať ísť •  dovere di andare 
•  vzdať sa •  arrendersi 
•  nahor •  su 
•  urobil •  fare/ ha fatto 
•  mať auto •  avere una macchina 
•  dnes •  oggi 
•  sťažovať sa •  lamentarsi 
•  rozčúliť sa, nahnevať sa •  arrabbiarsi 
•  vypnúť •  spegnere 
•  sať •  succhiare 
•  kedy •  quando 
•  videl •  vedere/ha visto 
•  dal •  dare/ha dato 
•  dobre •  bene 
•  utiecť •  scappare 
•  odložiť, prestať •  buttare via 
•  strpieť •  avere pazienza con 
•  zasiahnuť, udrieť •  colpire 
•  naozaj •  davvero 
•  niekedy •  a volte 
•  nezabudnúť priniesť •  ricordarsi di portare 
•  vypadnúť •  uscire, andarsene 
•  bežať, riadiť •  dirigere 
•  slúžiť •  funzionare 

Lekcia 02_Ak vity_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  riparare •  opraviť 
•  Ripara macchine. •  Opravuje stroje. 
•  spegnere •  vypnúť 
•  Spegnilo! •  Vypni to! 
•  accendere •  zapnúť 
•  Accendilo! •  Zapni to! 
•  rimandare indietro •  poslať späť 
•  Quando lo rimanderá indietro? •  Kedy to pošlete späť? 
•  riprendere •  vziať (si) späť 
•  Posso riprenderlo? •  Môžem si to vziať späť? 
•  per esempio •  Napríklad 
•  Per esempio, guardi il bordo. •  Pozrite sa napríklad na okraj. 
•  lamentarsi •  sťažovať sa 
•  Non posso lamentarmi. •  Nemôžem sa sťažovať. 
•  dipendere •  závisieť od 
•  Da cosa dipende? •  Od čoho to závisí? 
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•  decidere di andare •  rozhodnúť sa ísť 
•  Abbiamo deciso di andare lì. •  Rozhodli sme sa tam ísť. 
•  imparare a guidare •  naučiť sa šoférovať 
•  Devo imparare presto a guidare. •  Čoskoro sa musím naučiť šoférovať. 
•  dispiacere di fare •  vadiť niečo robiť 
•  Non mi dispiace farlo spesso. •  Nevadí mi to robiť často. 

 
Nevadí mi, že to robím často. 

•  dovere di andare •  potrebovať ísť 
•  Dobbiamo tornare indietro. •  Musíme sa vrátiť. 
•  offrire di aiutare •  ponúknuť pomoc 
•  Si è offerto di aiutarci. •  Ponúkol nám pomoc. 
•  promettere di pagare •  sľúbiť, že zaplatí 
•  Ha promesso di pagare il prima possibile. •  Sľúbil, že zaplatí čo najskôr. 
•  ricordarsi di portare •  nezabudnúť priniesť 
•  Per favore, si ricordi di portare la lettera. •  Prosím, nezabudnite si priniesť ten list. 
•  passare il tempo a parlare •  stráviť čas rozprávaním 
•  Hanno passato un po' di tempo a parlarne. •  Strávili nejaký čas tým, že sa o tom rozprávali. 

Chvíľu sa o tom rozprávali. 
•  smettere di fare •  prestať robiť 
•  Smetta di fare tanto rumore! •  Prestaň robiť taký hluk! 
•  arrabbiarsi •  rozčúliť sa, nahnevať sa 
•  Non arrabbiarti con lui. •  Nehnevaj sa naňho. 
•  ottenere un premio •  dostať cenu 
•  Riceve sempre il primo premio. •  Vždy dostane prvú cenu. 
•  prepararsi •  pripraviť sa 
•  Preparatevi, per favore! •  Prosím, pripravte sa! 
•  portare qualcosa •  niečo priniesť 
•  Non dimenticare di portare qualcosa. •  Nezabudni niečo priniesť. 
•  portare una borsa •  niesť tašku 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Dovoľ mi ti niesť tašku. 
•  sentire un rumore •  počuť hluk 
•  Abbiamo sentito un rumore e poi niente. •  Začuli sme hluk a potom nič. 
•  conoscere bene qualcuno •  niekoho dobre poznať 
•  Lo conosco molto bene. •  Poznám ho veľmi dobre. 
•  sembrare felice •  vyzerať šťastne 
•  Sembri felice. Cos'è successo? •  Vyzeráš šťastne. Čo sa stalo? 
•  vincere un premio •  vyhrať cenu 
•  Come mai avete vinto il premio? •  Ako to, že ste vyhrali tú cenu? 
•  avere pazienza con •  strpieť 
•  paura •  strach 
•  Non temere! Non avere paura. •  Neboj sa! 
•  galleggiare •  vznášať sa (na hladine, vo vzduchu) 
•  Dobbiamo tenerlo a galla. •  Musíme to udržať nad vodou. 
•  succhiare •  sať 
•  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. •  Vodu odtiaľto treba odsať. 
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•  andare via •  odísť 
•  Vai via e non tornare. •  Odíď a už sa nevracaj. 
•  tornare indietro •  vrátiť sa 
•  Non tornare lì. •  Nevracaj sa tam. 
•  scappare •  utiecť 
•  Perché è scappato? •  Prečo utiekol? 
•  buttare via •  odložiť, prestať 
•  Buttalo via. •  Odlož si to . 
•  scoprire •  zistiť 
•  Come l'ha scoperto? •  Ako to zistil? 
•  tornare  •  vrátiť sa 
•  Torni il più presto possibile. •  Vráťte sa čo najskôr. 
•  arrendersi •  vzdať sa 
•  Non arrenderti. •  Nevzdávaj sa. 
•  andare via •  odísť 
•  Non andare via. •  Neodchádzaj. 
•  uscire, andarsene •  vypadnúť 
•  Dobbiamo andarcene da qui il più presto 
possibile. 

•  Musíme sa odtiaľto čo najskôr dostať. 

•  guardare intorno, dare un´occhiata attorno •  poobzerať sa 
•  Dai una bella occhiata attorno. •  Dobre sa tu poobzeraj. 
•  ripagare •  splatiť 
•  Quando puoi ripagarmi? •  Kedy mi môžeš vrátiť peniaze? 
•  buttare via •  vyhodiť 
•  Non buttare via tutto. •  Nevyhadzuj to všetko. 
•  presentarsi •  objaviť sa, ukázať sa 
•  Perché non ti sei presentato? •  Prečo si sa neukázal? 
•  scrivere •  zapísať 
•  Devo scrivere alcuni numeri. •  Potrebujem si zapísať nejaké čísla. 
•  colpire •  zasiahnuť, udrieť 
•  Sono stato colpito alla testa. •  Dostal som úder do hlavy. 
•  dirigere •  bežať, riadiť 
•  Lui dirige la compagnia. •  On vedie tú spoločnosť. 
•  funzionare •  slúžiť 
•  Funziona bene? •  Slúži to dobre? 
•  iPod •  iPod 
•  Hai un iPod? •  Máš iPod? 
•  davvero •  naozaj 
•  L'ho fatto davvero. •  Naozaj som to urobil. 
•  guidare •  šoférovať 
•  Sai guidare? •  Vieš šoférovať? 
•  prendere •  vziať 
•  Prendilo. •  Vezmi to. 
•  volere •  chcieť 
•  Che cosa vuoi? •  Čo chceš? 
•  quando •  kedy 
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•  Quando sei qui? •  Kedy si tu? 
•  quasi mai •  takmer nikdy, sotvakedy 
•  Non li incontriamo quasi mai. •  Sotvakedy sa stretávame. 
•  a volte •  niekedy 
•  A volte cammino fino al mio ufficio. •  Niekedy chodím do svojej kancelárie pešo. 
•  vedere •  vidieť 
•  Mi vedi? •  Vidíš ma? 
•  litigare •  hádať sa 
•  Litigano spesso. •  Často sa hádajú. 
•  meno preferito •  najmenej obľúbený 
•  È l'attività che mi piace meno. •  Je to moja najmenej obľúbená činnosť. 
•  avere una macchina •  mať auto 
•  Vogliamo avere una macchina. •  Chceme mať auto. 
•  un anno fa •  pred rokom 
•  È successo un anno fa. •  Stalo sa to pred rokom. 
•  l'altro ieri •  predvčerom 
•  È successo l'altro ieri. •  Stalo sa to predvčerom. 
•  due giorni fa •  pred dvoma dňami 
•  Dov'eri due giorni fa? •  Kde si bol pred dvoma dňami? 
•  girare a sinistra •  odbočiť doľava 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Choďte rovno a potom odbočte doľava. 
•  senza •  z niečoho, bez niečoho 
•  Siamo fuori tempo massimo. •  Nemáme čas. 
•  sopra •  nad, cez 
•  È finito. Sorvoliamo il mare. •  Je koniec. Letíme nad morom. 
•  su •  nahor 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. 
•  noci •  orechy 
•  Schiacciare le noci è un lavoro duro. •  Rozbíjanie orechov je ťažká práca. 
•  scatola •  škatuľa 
•  Cosa c'è in questa scatola? •  Čo je v tejto škatuli? 
•  avere una sorpresa •  mať prekvapenie 
•  Ho una bella sorpresa per Lei. •  Mám pre vás milé prekvapenie. 
•  oggi •  dnes 
•  Viene oggi? •  Príde dnes? 
•  bene •  dobre 
•  Quanto bene lo conosci? •  Ako dobre ho poznáš? 
•  decidere di •  rozhodnúť sa 
•  Abbiamo deciso di continuare. •  Rozhodli sme sa pokračovať. 
•  dimenticare di •  zabudnúť 
•  Ho dimenticato di portarlo oggi. •  Zabudol som to dnes priniesť. 
•  avere bisogno di •  potrebovať 
•  Abbiamo bisogno di sapere il più presto 
possibile. 

•  Potrebujeme to vedieť čo najskôr. 

•  provare, cercare •  snažiť sa 
•  Cerchi di concentrarsi. •  Snažte sa sústrediť. 
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•  volere •  chcieť 
•  Vogliamo andare a casa. •  Chceme ísť domov. 
•  essere/è stato •  bol  
•  Dove sei stato? •  Kde si bol? 
•  fare/ ha fatto •  urobil 
•  Che cosa hai fatto? •  Čo si urobil? 
•  dare/ha dato •  dal 
•  Glielo hai dato? •  Dal si jej to? 
•  vedere/ha visto •  videl 
•  Non l'ho vista oggi. •  Dnes som ju nevidel. 
•  copiare •  kopírovať 
•  Copia il file qui. •  Skopíruj ten súbor sem. 

Lekcia 02_Ak vity_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  opraviť •  riparare 
•  Opravuje stroje. •  Ripara macchine. 
•  vypnúť •  spegnere 
•  Vypni to! •  Spegnilo! 
•  zapnúť •  accendere 
•  Zapni to! •  Accendilo! 
•  poslať späť •  rimandare indietro 
•  Kedy to pošlete späť? •  Quando lo rimanderá indietro? 
•  vziať (si) späť •  riprendere 
•  Môžem si to vziať späť? •  Posso riprenderlo? 
•  Napríklad •  per esempio 
•  Pozrite sa napríklad na okraj. •  Per esempio, guardi il bordo. 
•  sťažovať sa •  lamentarsi 
•  Nemôžem sa sťažovať. •  Non posso lamentarmi. 
•  závisieť od •  dipendere 
•  Od čoho to závisí? •  Da cosa dipende? 
•  rozhodnúť sa ísť •  decidere di andare 
•  Rozhodli sme sa tam ísť. •  Abbiamo deciso di andare lì. 
•  naučiť sa šoférovať •  imparare a guidare 
•  Čoskoro sa musím naučiť šoférovať. •  Devo imparare presto a guidare. 
•  vadiť niečo robiť •  dispiacere di fare 
•  Nevadí mi to robiť často. 
 
Nevadí mi, že to robím často. 

•  Non mi dispiace farlo spesso. 

•  potrebovať ísť •  dovere di andare 
•  Musíme sa vrátiť. •  Dobbiamo tornare indietro. 
•  ponúknuť pomoc •  offrire di aiutare 
•  Ponúkol nám pomoc. •  Si è offerto di aiutarci. 
•  sľúbiť, že zaplatí •  promettere di pagare 
•  Sľúbil, že zaplatí čo najskôr. •  Ha promesso di pagare il prima possibile. 
•  nezabudnúť priniesť •  ricordarsi di portare 
•  Prosím, nezabudnite si priniesť ten list. •  Per favore, si ricordi di portare la lettera. 
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•  stráviť čas rozprávaním •  passare il tempo a parlare 
•  Strávili nejaký čas tým, že sa o tom rozprávali. 
Chvíľu sa o tom rozprávali. 

•  Hanno passato un po' di tempo a parlarne. 

•  prestať robiť •  smettere di fare 
•  Prestaň robiť taký hluk! •  Smetta di fare tanto rumore! 
•  rozčúliť sa, nahnevať sa •  arrabbiarsi 
•  Nehnevaj sa naňho. •  Non arrabbiarti con lui. 
•  dostať cenu •  ottenere un premio 
•  Vždy dostane prvú cenu. •  Riceve sempre il primo premio. 
•  pripraviť sa •  prepararsi 
•  Prosím, pripravte sa! •  Preparatevi, per favore! 
•  niečo priniesť •  portare qualcosa 
•  Nezabudni niečo priniesť. •  Non dimenticare di portare qualcosa. 
•  niesť tašku •  portare una borsa 
•  Dovoľ mi ti niesť tašku. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  počuť hluk •  sentire un rumore 
•  Začuli sme hluk a potom nič. •  Abbiamo sentito un rumore e poi niente. 
•  niekoho dobre poznať •  conoscere bene qualcuno 
•  Poznám ho veľmi dobre. •  Lo conosco molto bene. 
•  vyzerať šťastne •  sembrare felice 
•  Vyzeráš šťastne. Čo sa stalo? •  Sembri felice. Cos'è successo? 
•  vyhrať cenu •  vincere un premio 
•  Ako to, že ste vyhrali tú cenu? •  Come mai avete vinto il premio? 
•  strpieť •  avere pazienza con 
•  strach •  paura 
•  Neboj sa! •  Non temere! Non avere paura. 
•  vznášať sa (na hladine, vo vzduchu) •  galleggiare 
•  Musíme to udržať nad vodou. •  Dobbiamo tenerlo a galla. 
•  sať •  succhiare 
•  Vodu odtiaľto treba odsať. •  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. 
•  odísť •  andare via 
•  Odíď a už sa nevracaj. •  Vai via e non tornare. 
•  vrátiť sa •  tornare indietro 
•  Nevracaj sa tam. •  Non tornare lì. 
•  utiecť •  scappare 
•  Prečo utiekol? •  Perché è scappato? 
•  odložiť, prestať •  buttare via 
•  Odlož si to . •  Buttalo via. 
•  zistiť •  scoprire 
•  Ako to zistil? •  Come l'ha scoperto? 
•  vrátiť sa •  tornare  
•  Vráťte sa čo najskôr. •  Torni il più presto possibile. 
•  vzdať sa •  arrendersi 
•  Nevzdávaj sa. •  Non arrenderti. 
•  odísť •  andare via 
•  Neodchádzaj. •  Non andare via. 
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•  vypadnúť •  uscire, andarsene 
•  Musíme sa odtiaľto čo najskôr dostať. •  Dobbiamo andarcene da qui il più presto possibile. 
•  poobzerať sa •  guardare intorno, dare un´occhiata attorno 
•  Dobre sa tu poobzeraj. •  Dai una bella occhiata attorno. 
•  splatiť •  ripagare 
•  Kedy mi môžeš vrátiť peniaze? •  Quando puoi ripagarmi? 
•  vyhodiť •  buttare via 
•  Nevyhadzuj to všetko. •  Non buttare via tutto. 
•  objaviť sa, ukázať sa •  presentarsi 
•  Prečo si sa neukázal? •  Perché non ti sei presentato? 
•  zapísať •  scrivere 
•  Potrebujem si zapísať nejaké čísla. •  Devo scrivere alcuni numeri. 
•  zasiahnuť, udrieť •  colpire 
•  Dostal som úder do hlavy. •  Sono stato colpito alla testa. 
•  bežať, riadiť •  dirigere 
•  On vedie tú spoločnosť. •  Lui dirige la compagnia. 
•  slúžiť •  funzionare 
•  Slúži to dobre? •  Funziona bene? 
•  iPod •  iPod 
•  Máš iPod? •  Hai un iPod? 
•  naozaj •  davvero 
•  Naozaj som to urobil. •  L'ho fatto davvero. 
•  šoférovať •  guidare 
•  Vieš šoférovať? •  Sai guidare? 
•  vziať •  prendere 
•  Vezmi to. •  Prendilo. 
•  chcieť •  volere 
•  Čo chceš? •  Che cosa vuoi? 
•  kedy •  quando 
•  Kedy si tu? •  Quando sei qui? 
•  takmer nikdy, sotvakedy •  quasi mai 
•  Sotvakedy sa stretávame. •  Non li incontriamo quasi mai. 
•  niekedy •  a volte 
•  Niekedy chodím do svojej kancelárie pešo. •  A volte cammino fino al mio ufficio. 
•  vidieť •  vedere 
•  Vidíš ma? •  Mi vedi? 
•  hádať sa •  litigare 
•  Často sa hádajú. •  Litigano spesso. 
•  najmenej obľúbený •  meno preferito 
•  Je to moja najmenej obľúbená činnosť. •  È l'attività che mi piace meno. 
•  mať auto •  avere una macchina 
•  Chceme mať auto. •  Vogliamo avere una macchina. 
•  pred rokom •  un anno fa 
•  Stalo sa to pred rokom. •  È successo un anno fa. 
•  predvčerom •  l'altro ieri 
•  Stalo sa to predvčerom. •  È successo l'altro ieri. 



 34 

•  pred dvoma dňami •  due giorni fa 
•  Kde si bol pred dvoma dňami? •  Dov'eri due giorni fa? 
•  odbočiť doľava •  girare a sinistra 
•  Choďte rovno a potom odbočte doľava. •  Vada dritto e poi giri a sinistra. 
•  z niečoho, bez niečoho •  senza 
•  Nemáme čas. •  Siamo fuori tempo massimo. 
•  nad, cez •  sopra 
•  Je koniec. Letíme nad morom. •  È finito. Sorvoliamo il mare. 
•  nahor •  su 
•  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  orechy •  noci 
•  Rozbíjanie orechov je ťažká práca. •  Schiacciare le noci è un lavoro duro. 
•  škatuľa •  scatola 
•  Čo je v tejto škatuli? •  Cosa c'è in questa scatola? 
•  mať prekvapenie •  avere una sorpresa 
•  Mám pre vás milé prekvapenie. •  Ho una bella sorpresa per Lei. 
•  dnes •  oggi 
•  Príde dnes? •  Viene oggi? 
•  dobre •  bene 
•  Ako dobre ho poznáš? •  Quanto bene lo conosci? 
•  rozhodnúť sa •  decidere di 
•  Rozhodli sme sa pokračovať. •  Abbiamo deciso di continuare. 
•  zabudnúť •  dimenticare di 
•  Zabudol som to dnes priniesť. •  Ho dimenticato di portarlo oggi. 
•  potrebovať •  avere bisogno di 
•  Potrebujeme to vedieť čo najskôr. •  Abbiamo bisogno di sapere il più presto possibile. 
•  snažiť sa •  provare, cercare 
•  Snažte sa sústrediť. •  Cerchi di concentrarsi. 
•  chcieť •  volere 
•  Chceme ísť domov. •  Vogliamo andare a casa. 
•  bol  •  essere/è stato 
•  Kde si bol? •  Dove sei stato? 
•  urobil •  fare/ ha fatto 
•  Čo si urobil? •  Che cosa hai fatto? 
•  dal •  dare/ha dato 
•  Dal si jej to? •  Glielo hai dato? 
•  videl •  vedere/ha visto 
•  Dnes som ju nevidel. •  Non l'ho vista oggi. 
•  kopírovať •  copiare 
•  Skopíruj ten súbor sem. •  Copia il file qui. 

Lekcia 02_Ak vity_02_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Dove sei stato? •  Kde si bol? 
•  Per favore, si ricordi di portare la lettera. •  Prosím, nezabudnite si priniesť ten list. 
•  Quando lo rimanderá indietro? •  Kedy to pošlete späť? 
•  Schiacciare le noci è un lavoro duro. •  Rozbíjanie orechov je ťažká práca. 
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•  Dai una bella occhiata attorno. •  Dobre sa tu poobzeraj. 
•  Sono stato colpito alla testa. •  Dostal som úder do hlavy. 
•  Non arrenderti. •  Nevzdávaj sa. 
•  Buttalo via. •  Odlož si to . 
•  Lo conosco molto bene. •  Poznám ho veľmi dobre. 
•  Smetta di fare tanto rumore! •  Prestaň robiť taký hluk! 
•  Funziona bene? •  Slúži to dobre? 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Dovoľ mi ti niesť tašku. 
•  Si è offerto di aiutarci. •  Ponúkol nám pomoc. 
•  Ho dimenticato di portarlo oggi. •  Zabudol som to dnes priniesť. 
•  Che cosa hai fatto? •  Čo si urobil? 
•  Non andare via. •  Neodchádzaj. 
•  Ripara macchine. •  Opravuje stroje. 
•  Non arrabbiarti con lui. •  Nehnevaj sa naňho. 
•  Riceve sempre il primo premio. •  Vždy dostane prvú cenu. 
•  È l'attività che mi piace meno. •  Je to moja najmenej obľúbená činnosť. 
•  Perché non ti sei presentato? •  Prečo si sa neukázal? 
•  Abbiamo sentito un rumore e poi niente. •  Začuli sme hluk a potom nič. 
•  Hai un iPod? •  Máš iPod? 
•  Abbiamo deciso di andare lì. •  Rozhodli sme sa tam ísť. 
•  Come mai avete vinto il premio? •  Ako to, že ste vyhrali tú cenu? 
•  È successo un anno fa. •  Stalo sa to pred rokom. 
•  Glielo hai dato? •  Dal si jej to? 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Choďte rovno a potom odbočte doľava. 
•  Lui dirige la compagnia. •  On vedie tú spoločnosť. 
•  Quando puoi ripagarmi? •  Kedy mi môžeš vrátiť peniaze? 
•  Vogliamo andare a casa. •  Chceme ísť domov. 
•  Non temere! Non avere paura. •  Neboj sa! 
•  Abbiamo deciso di continuare. •  Rozhodli sme sa pokračovať. 
•  Non buttare via tutto. •  Nevyhadzuj to všetko. 
•  Preparatevi, per favore! •  Prosím, pripravte sa! 
•  Non li incontriamo quasi mai. •  Sotvakedy sa stretávame. 
•  Spegnilo! •  Vypni to! 
•  Perché è scappato? •  Prečo utiekol? 
•  Devo scrivere alcuni numeri. •  Potrebujem si zapísať nejaké čísla. 
•  Viene oggi? •  Príde dnes? 
•  Vogliamo avere una macchina. •  Chceme mať auto. 
•  Dobbiamo tenerlo a galla. •  Musíme to udržať nad vodou. 
•  È finito. Sorvoliamo il mare. •  Je koniec. Letíme nad morom. 
•  Come l'ha scoperto? •  Ako to zistil? 
•  Litigano spesso. •  Často sa hádajú. 
•  Mi vedi? •  Vidíš ma? 
•  Da cosa dipende? •  Od čoho to závisí? 
•  L'ho fatto davvero. •  Naozaj som to urobil. 
•  Sai guidare? •  Vieš šoférovať? 
•  Copia il file qui. •  Skopíruj ten súbor sem. 
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•  Quanto bene lo conosci? •  Ako dobre ho poznáš? 
•  Quando sei qui? •  Kedy si tu? 
•  Per esempio, guardi il bordo. •  Pozrite sa napríklad na okraj. 
•  Devo imparare presto a guidare. •  Čoskoro sa musím naučiť šoférovať. 
•  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. •  Vodu odtiaľto treba odsať. 
•  Sembri felice. Cos'è successo? •  Vyzeráš šťastne. Čo sa stalo? 
•  Dov'eri due giorni fa? •  Kde si bol pred dvoma dňami? 
•  Hanno passato un po' di tempo a parlarne. •  Strávili nejaký čas tým, že sa o tom rozprávali. 

Chvíľu sa o tom rozprávali. 
•  Torni il più presto possibile. •  Vráťte sa čo najskôr. 
•  Non tornare lì. •  Nevracaj sa tam. 
•  Ho una bella sorpresa per Lei. •  Mám pre vás milé prekvapenie. 
•  Vai via e non tornare. •  Odíď a už sa nevracaj. 
•  È successo l'altro ieri. •  Stalo sa to predvčerom. 
•  Posso riprenderlo? •  Môžem si to vziať späť? 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. 
•  Non posso lamentarmi. •  Nemôžem sa sťažovať. 
•  Dobbiamo tornare indietro. •  Musíme sa vrátiť. 
•  Cerchi di concentrarsi. •  Snažte sa sústrediť. 
•  Non l'ho vista oggi. •  Dnes som ju nevidel. 
•  Che cosa vuoi? •  Čo chceš? 
•  Ha promesso di pagare il prima possibile. •  Sľúbil, že zaplatí čo najskôr. 
•  Abbiamo bisogno di sapere il più presto 
possibile. 

•  Potrebujeme to vedieť čo najskôr. 

•  Dobbiamo andarcene da qui il più presto 
possibile. 

•  Musíme sa odtiaľto čo najskôr dostať. 

•  Prendilo. •  Vezmi to. 
•  Siamo fuori tempo massimo. •  Nemáme čas. 
•  A volte cammino fino al mio ufficio. •  Niekedy chodím do svojej kancelárie pešo. 
•  Non mi dispiace farlo spesso. •  Nevadí mi to robiť často. 

 
Nevadí mi, že to robím často. 

•  Cosa c'è in questa scatola? •  Čo je v tejto škatuli? 
•  Non dimenticare di portare qualcosa. •  Nezabudni niečo priniesť. 
•  Accendilo! •  Zapni to! 

Lekcia 02_Ak vity_02_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Rozbíjanie orechov je ťažká práca. •  Schiacciare le noci è un lavoro duro. 
•  Kedy mi môžeš vrátiť peniaze? •  Quando puoi ripagarmi? 
•  Čoskoro sa musím naučiť šoférovať. •  Devo imparare presto a guidare. 
•  Neboj sa! •  Non temere! Non avere paura. 
•  Nevracaj sa tam. •  Non tornare lì. 
•  Môžem si to vziať späť? •  Posso riprenderlo? 
•  Kedy si tu? •  Quando sei qui? 
•  Od čoho to závisí? •  Da cosa dipende? 
•  Vodu odtiaľto treba odsať. •  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. 
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•  Potrebujem si zapísať nejaké čísla. •  Devo scrivere alcuni numeri. 
•  Vždy dostane prvú cenu. •  Riceve sempre il primo premio. 
•  Dobre sa tu poobzeraj. •  Dai una bella occhiata attorno. 
•  Príde dnes? •  Viene oggi? 
•  Vypni to! •  Spegnilo! 
•  Prosím, nezabudnite si priniesť ten list. •  Per favore, si ricordi di portare la lettera. 
•  Dal si jej to? •  Glielo hai dato? 
•  Musíme sa odtiaľto čo najskôr dostať. •  Dobbiamo andarcene da qui il più presto possibile. 
•  Chceme mať auto. •  Vogliamo avere una macchina. 
•  Čo si urobil? •  Che cosa hai fatto? 
•  Niekedy chodím do svojej kancelárie pešo. •  A volte cammino fino al mio ufficio. 
•  Rozhodli sme sa pokračovať. •  Abbiamo deciso di continuare. 
•  Naozaj som to urobil. •  L'ho fatto davvero. 
•  Potrebujeme to vedieť čo najskôr. •  Abbiamo bisogno di sapere il più presto possibile. 
•  Začuli sme hluk a potom nič. •  Abbiamo sentito un rumore e poi niente. 
•  Snažte sa sústrediť. •  Cerchi di concentrarsi. 
•  Prečo si sa neukázal? •  Perché non ti sei presentato? 
•  Poznám ho veľmi dobre. •  Lo conosco molto bene. 
•  Ponúkol nám pomoc. •  Si è offerto di aiutarci. 
•  Často sa hádajú. •  Litigano spesso. 
•  Odíď a už sa nevracaj. •  Vai via e non tornare. 
•  Nevzdávaj sa. •  Non arrenderti. 
•  Stalo sa to pred rokom. •  È successo un anno fa. 
•  Vráťte sa čo najskôr. •  Torni il più presto possibile. 
•  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  Zabudol som to dnes priniesť. •  Ho dimenticato di portarlo oggi. 
•  Vidíš ma? •  Mi vedi? 
•  Ako to zistil? •  Come l'ha scoperto? 
•  Choďte rovno a potom odbočte doľava. •  Vada dritto e poi giri a sinistra. 
•  Prestaň robiť taký hluk! •  Smetta di fare tanto rumore! 
•  Nehnevaj sa naňho. •  Non arrabbiarti con lui. 
•  Ako to, že ste vyhrali tú cenu? •  Come mai avete vinto il premio? 
•  Nevyhadzuj to všetko. •  Non buttare via tutto. 
•  Musíme sa vrátiť. •  Dobbiamo tornare indietro. 
•  Prečo utiekol? •  Perché è scappato? 
•  Musíme to udržať nad vodou. •  Dobbiamo tenerlo a galla. 
•  Slúži to dobre? •  Funziona bene? 
•  Stalo sa to predvčerom. •  È successo l'altro ieri. 
•  Vyzeráš šťastne. Čo sa stalo? •  Sembri felice. Cos'è successo? 
•  Je to moja najmenej obľúbená činnosť. •  È l'attività che mi piace meno. 
•  Vezmi to. •  Prendilo. 
•  Dovoľ mi ti niesť tašku. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  Nemôžem sa sťažovať. •  Non posso lamentarmi. 
•  Zapni to! •  Accendilo! 
•  Prosím, pripravte sa! •  Preparatevi, per favore! 
•  Nezabudni niečo priniesť. •  Non dimenticare di portare qualcosa. 
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•  Nevadí mi to robiť často. 
 
Nevadí mi, že to robím často. 

•  Non mi dispiace farlo spesso. 

•  Odlož si to . •  Buttalo via. 
•  Dostal som úder do hlavy. •  Sono stato colpito alla testa. 
•  Vieš šoférovať? •  Sai guidare? 
•  Kedy to pošlete späť? •  Quando lo rimanderá indietro? 
•  Pozrite sa napríklad na okraj. •  Per esempio, guardi il bordo. 
•  Ako dobre ho poznáš? •  Quanto bene lo conosci? 
•  On vedie tú spoločnosť. •  Lui dirige la compagnia. 
•  Je koniec. Letíme nad morom. •  È finito. Sorvoliamo il mare. 
•  Máš iPod? •  Hai un iPod? 
•  Sotvakedy sa stretávame. •  Non li incontriamo quasi mai. 
•  Skopíruj ten súbor sem. •  Copia il file qui. 
•  Dnes som ju nevidel. •  Non l'ho vista oggi. 
•  Nemáme čas. •  Siamo fuori tempo massimo. 
•  Sľúbil, že zaplatí čo najskôr. •  Ha promesso di pagare il prima possibile. 
•  Čo chceš? •  Che cosa vuoi? 
•  Rozhodli sme sa tam ísť. •  Abbiamo deciso di andare lì. 
•  Chceme ísť domov. •  Vogliamo andare a casa. 
•  Strávili nejaký čas tým, že sa o tom rozprávali. 
Chvíľu sa o tom rozprávali. 

•  Hanno passato un po' di tempo a parlarne. 

•  Čo je v tejto škatuli? •  Cosa c'è in questa scatola? 
•  Mám pre vás milé prekvapenie. •  Ho una bella sorpresa per Lei. 
•  Opravuje stroje. •  Ripara macchine. 
•  Kde si bol pred dvoma dňami? •  Dov'eri due giorni fa? 
•  Kde si bol? •  Dove sei stato? 
•  Neodchádzaj. •  Non andare via. 
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Lekcia 03_Bývanie_slovná zásoba_počúvajte! 
•  sorvegliare •  strážiť 
•  bagno •  kúpeľ 
•  ombrello •  dáždnik 
•  sala •  hala 
•  tranquillo, silenzioso •  tichý 
•  tappeto •  koberec 
•  balcone •  balkón 
•  alloggio •  bývanie 
•  muro •  stena 
•  risparmio •  úspora 
•  descrizione •  popis 
•  spruzzare •  sprej, striekať, sprejovať 
•  piacere fare/avere  •  rad robiť, rad mať 
•  potenza •  moc 
•  nel, nello, nella •  v 
•  divano •  pohovka 
•  sedia •  stolička 
•  di sopra •  na poschodí 
•  piccolo •  malý 
•  terra •  zem 
•  di fronte a •  pred (miestne) 
•  luce •  svetlo 
•  maglietta •  tričko 
•  specchio •  zrkadlo 
•  alimentazione elettrica •  prívod elektrickej energie, dodávka elektriny 
•  accanto a •  vedľa 
•  lampada •  lampa 
•  cucina •  kuchyňa 
•  bagno •  WC 
•  vendita •  predaj 
•  soggiorno •  obývacia izba 
•  portare fuori la spazzatura •  vyniesť odpadky 
•  probabilmente •  pravdepodobne 
•  camino •  krb 
•  pavimento •  podlaha 
•  poltrona •  kreslo 
•  radersi •  holiť sa 
•  è arrivato •  prišiel 
•  Dovrei •  mal by som 
•  all'interno •  vnútri 
•  sopra •  nad 
•  ha chiuso •  zatvoril 
•  riscaldamento centrale •  ústredné kúrenie 
•  sparecchiare •  odpratať stôl 
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•  porta accanto •  vedľa 
•  localizzare •  nájsť, lokalizovať 
•  legno •  drevo 
•  chiudere, ha chiuso •  zatvoriť 
•  Noi eravamo •  boli sme 
•  ascensori •  výťahy 
•  lavatrice •  práčka 
•  soffitto •  strop 
•  vista •  výhľad 
•  corridoio •  chodba 
•  finestra •  okno 
•  cambiare casa •  presťahovať sa 
•  borsa •  kabelka, peňaženka 
•  scheda, lavagna •  doska, nástenka 
•  scale •  schody 
•  frigorifero, frigo •  chladnička 
•  piano terra •  prízemie 
•  su •  na 
•  accanto a •  vedľa 
•  affitto •  nájom, nájomné 
•  cuffie •  slúchadlá 
•  ero •  Bol som 
•  camera da letto •  spálňa 
•  fare i lavori di casa •  robiť domáce práce 
•  letto •  posteľ 
•  pulire il pavimento •  vyčistiť podlahu 
•  forma •  tvar 
•  vivere •  žiť 
•  la sera scorsa •  včera večer 
•  luce •  svetlo 
•  proprio •  vlastný 
•  sopra •  nad 
•  dispiacere •  nemať rád 
•  occhiali da sole •  slnečné okuliare 
•  addormentarsi •  zaspať 
•  lampadina •  žiarovka 
•  quarto •  štvrť 
•  trovare i tuoi occhiali •  nájsť svoje okuliare 
•  dietro •  za 
•  porta •  dvere 
•  andare /è  andato •  ísť 
•  costruzione •  stavba 
•  tetto •  strecha 
•  sala da pranzo •  jedáleň 
•  legno •  drevené 
•  costruire •  stavať 
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•  credenza •  skrinka, kredenc 
•  di solito •  zvyčajne 
•  pianta •  rastlina 
•  garage •  garáž 
•  bagno •  kúpeľňa 
•  fornello •  sporák 
•  muro •  stena 
•  prestito •  úver 
•  da - a •  od - do 
•  giardino •  záhrada 
•  corridoio •  hala, chodba 
•  doccia •  sprcha 
•  costa •  pobrežie 
•  pavimento •  podlaha 
•  di fronte a •  pred (miestne) 
•  indirizzo •  adresa 
•  frigorifero •  chladnička 

Lekcia 03_Bývanie_slovná zásoba_prekladajte! 
•  malý •  piccolo 
•  slnečné okuliare •  occhiali da sole 
•  kúpeľ •  bagno 
•  úspora •  risparmio 
•  mal by som •  Dovrei 
•  zaspať •  addormentarsi 
•  od - do •  da - a 
•  podlaha •  pavimento 
•  strážiť •  sorvegliare 
•  zem •  terra 
•  kuchyňa •  cucina 
•  kabelka, peňaženka •  borsa 
•  robiť domáce práce •  fare i lavori di casa 
•  stena •  muro 
•  stolička •  sedia 
•  vedľa •  accanto a 
•  svetlo •  luce 
•  prízemie •  piano terra 
•  včera večer •  la sera scorsa 
•  vedľa •  porta accanto 
•  slúchadlá •  cuffie 
•  kúpeľňa •  bagno 
•  tvar •  forma 
•  vnútri •  all'interno 
•  tichý •  tranquillo, silenzioso 
•  vlastný •  proprio 
•  stavať •  costruire 
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•  okno •  finestra 
•  práčka •  lavatrice 
•  kreslo •  poltrona 
•  strop •  soffitto 
•  svetlo •  luce 
•  odpratať stôl •  sparecchiare 
•  zvyčajne •  di solito 
•  garáž •  garage 
•  ísť •  andare /è  andato 
•  adresa •  indirizzo 
•  úver •  prestito 
•  doska, nástenka •  scheda, lavagna 
•  posteľ •  letto 
•  stena •  muro 
•  chodba •  corridoio 
•  nad •  sopra 
•  drevo •  legno 
•  schody •  scale 
•  zatvoriť •  chiudere, ha chiuso 
•  hala, chodba •  corridoio 
•  krb •  camino 
•  drevené •  legno 
•  nemať rád •  dispiacere 
•  lampa •  lampada 
•  za •  dietro 
•  hala •  sala 
•  nájsť, lokalizovať •  localizzare 
•  nájsť svoje okuliare •  trovare i tuoi occhiali 
•  bývanie •  alloggio 
•  presťahovať sa •  cambiare casa 
•  prišiel •  è arrivato 
•  obývacia izba •  soggiorno 
•  pobrežie •  costa 
•  koberec •  tappeto 
•  popis •  descrizione 
•  žiť •  vivere 
•  na •  su 
•  pohovka •  divano 
•  skrinka, kredenc •  credenza 
•  vyčistiť podlahu •  pulire il pavimento 
•  holiť sa •  radersi 
•  výhľad •  vista 
•  boli sme •  Noi eravamo 
•  zatvoril •  ha chiuso 
•  na poschodí •  di sopra 
•  pred (miestne) •  di fronte a 
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•  nad •  sopra 
•  sprcha •  doccia 
•  ústredné kúrenie •  riscaldamento centrale 
•  žiarovka •  lampadina 
•  spálňa •  camera da letto 
•  Bol som •  ero 
•  prívod elektrickej energie, dodávka elektriny •  alimentazione elettrica 
•  sporák •  fornello 
•  chladnička •  frigorifero, frigo 
•  rad robiť, rad mať •  piacere fare/avere  
•  sprej, striekať, sprejovať •  spruzzare 
•  moc •  potenza 
•  WC •  bagno 
•  chladnička •  frigorifero 
•  jedáleň •  sala da pranzo 
•  dáždnik •  ombrello 
•  predaj •  vendita 
•  rastlina •  pianta 
•  strecha •  tetto 
•  nájom, nájomné •  affitto 
•  pred (miestne) •  di fronte a 
•  stavba •  costruzione 
•  dvere •  porta 
•  zrkadlo •  specchio 
•  balkón •  balcone 
•  vyniesť odpadky •  portare fuori la spazzatura 
•  štvrť •  quarto 
•  v •  nel, nello, nella 
•  tričko •  maglietta 
•  záhrada •  giardino 
•  výťahy •  ascensori 
•  vedľa •  accanto a 
•  pravdepodobne •  probabilmente 
•  podlaha •  pavimento 

Lekcia 03_Bývanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  sopra •  nad 
•  Vedi il libro sopra la scatola? •  Vidíš tú knihu nad tou škatuľou? 
•  bagno •  kúpeľ 
•  Muoio dalla voglia di un bagno caldo. •  Umieram túžbou po horúcom kúpeli. 
•  dietro •  za 
•  Il parcheggio è dietro l'edificio. •  Parkovisko je za budovou. 
•  costruire •  stavať 
•  Stiamo costruendo una villa familiare. •  Staviame rodinný dom. 
•  lampadina •  žiarovka 
•  La lampadina è stata inventata da Edison. •  Žiarovku vynašiel Edison. 
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•  tappeto •  koberec 
•  Puoi pulire il tappeto? •  Môžeš vyčistiť koberec? 
•  costa •  pobrežie 
•  Vive vicino alla costa occidentale. •  Žije neďaleko západného pobrežia. 
•  costruzione •  stavba 
•  La struttura è in costruzione. •  Objekt je vo výstavbe. 
•  corridoio •  chodba 
•  La porta alla fine del corridoio •  Dvere na konci chodby 
•  prestito •  úver 
•  Possiamo avere il prestito? •  Môžeme na to dostať pôžičku? 
•  descrizione •  popis 
•  È una buona descrizione. •  Je to dobrý popis. 
•  dispiacere •  nemať rád 
•  Non mi piacciono i lavori domestici. •  Nemám rád domáce práce. 
•  addormentarsi •  zaspať 
•  Mi sono addormentato poco dopo la 
mezzanotte 

•  Zaspal som niekedy po polnoci 

•  andare /è  andato •  ísť 
•  É andato a casa. •  Išiel domov. 
•  terra •  zem 
•  È da qualche parte per terra. •  Je niekde na zemi. 
•  sorvegliare •  strážiť 
•  Sorveglia la porta. •  Stráž dvere! 
•  sala •  hala 
•  Aspettami nella sala. •  Počkajte na mňa na chodbe. 
•  alloggio •  bývanie 
•  Questo è un complesso residenziale. •  Toto je sídlisko. 
•  Dovrei •  mal by som 
•  Dovrei restare a casa. •  Mal by som zostať doma. 
•  ero •  Bol som 
•  Ero a casa. •  Bol som doma. 
•  di fronte a •  pred (miestne) 
•  C'è una macchina di fronte alla casa. •  Pred domom stojí auto. 
•  luce •  svetlo 
•  Accendi la luce! •  Zapni svetlo! Zažni! 
•  localizzare •  nájsť, lokalizovať 
•  Li abbiamo localizzati dietro l'edificio. •  Našli sme ich za tou budovou. 
•  specchio •  zrkadlo 
•  Guardati nello specchio. •  Pozri sa do zrkadla. 
•  porta accanto •  vedľa 
•  Loro vivono nella porta accanto. •  Bývajú vedľa. 
•  proprio •  vlastný 
•  E' proprio casa mia. •  Je to môj vlastný dom. 
•  potenza •  moc 
•  Accendi l´interrutore.  •  Zapni prúd. 
•  alimentazione elettrica •  prívod elektrickej energie, dodávka elektriny 
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•  L'alimentazione elettrica è stata interrotta. •  Prívod elektrickej energie bol prerušený. 
•  probabilmente •  pravdepodobne 
•  Probabilmente è lì. •  Pravdepodobne je tam. 
•  quarto •  štvrť 
•  Sono le sei e un quarto. •  Je štvrť na sedem. 
•  frigorifero, frigo •  chladnička 
•  C'è un frigorifero in cucina? •  Je v kuchyni chladnička? 
•  affitto •  nájom, nájomné 
•  Pago l'affitto una volta al mese. •  Nájomné platím raz za mesiac. 
•  tetto •  strecha 
•  Hanno un nuovo tetto. •  Majú novú strechu. 
•  vendita •  predaj 
•  E' in vendita? •  Je to na predaj? 
•  risparmio •  úspora 
•  Abbiamo dei risparmi. •  Máme nejaké úspory. 
•  forma •  tvar 
•  La forma è molto moderna. •  Tvar je veľmi moderný. 
•  radersi •  holiť sa 
•  Mi rado ogni mattina. •  Každé ráno sa holím. 
•  spruzzare •  sprej, striekať, sprejovať 
•  Il muro è stato spruzzato. •  Stena bola posprejovaná. 
•  ombrello •  dáždnik 
•  Prendi un ombrello. Sta per piovere. •  Vezmi si dáždnik. Bude pršať. 
•  di sopra •  na poschodí 
•  Vai di sopra! •  Choď hore schodami! 
•  vista •  výhľad 
•  Che bella vista! •  Aký pekný výhľad! 
•  muro •  stena 
•  Vedi il muro? •  Vidíš tú stenu? 
•  Noi eravamo •  boli sme 
•  Eravamo a casa. •  Boli sme doma. 
•  legno •  drevo 
•  Le case di legno sono molto alla moda. •  Drevené domy sú veľmi moderné. 
•  legno •  drevené 
•  Vedi la casetta di legno? •  Vidíš tú drevenú chalupu? 
•  chiudere, ha chiuso •  zatvoriť 
•  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. •  Vošla do izby a zavrela dvere. 
•  tranquillo, silenzioso •  tichý 
•  Per favore, fai silenzio. •  Prosím, buď ticho. 
•  maglietta •  tričko 
•  Prendi dei pantaloncini e una maglietta. •  Vezmi si šortky a tričko. 
•  sopra •  nad 
•  Vedi il libro sopra la scatola? •  Vidíš tú knihu nad tou škatuľou? 
•  nel, nello, nella •  v 
•  nella mia stanza •  v mojej izbe 
•  su •  na 
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•  sul tavolo •  na stole 
•  ascensori •  výťahy 
•  Ci sono diversi ascensori. •  Je tam niekoľko výťahov. 
•  pulire il pavimento •  vyčistiť podlahu 
•  Pulisca il pavimento, per favore. •  Vyčistite podlahu, prosím. 
•  sparecchiare •  odpratať stôl 
•  Dopo il pasto sparecchia il tavolo. •  Po jedle odprac stôl. 
•  trovare i tuoi occhiali •  nájsť svoje okuliare 
•  Hai trovato i tuoi occhiali? •  Našiel si svoje okuliare? 
•  portare fuori la spazzatura •  vyniesť odpadky 
•  Non dimenticare di portare fuori la spazzatura. •  Nezabudni vyniesť odpadky. 

•  piacere fare/avere  •  rad robiť, rad mať 
•  Mi piace fare colazione in terrazza. •  Rád raňajkujem na terase. 
•  scheda, lavagna •  doska, nástenka 
•  C'è una lavagna sul muro. •  Na stene je nástenka. 
•  sedia •  stolička 
•  Siediti sulla sedia. •  Sadni si na stoličku. 
•  porta •  dvere 
•  Ci saranno cinque porte al piano terra. •  Na prízemí bude päť dverí. 
•  muro •  stena 
•  Quanto è alto il muro? •  Aká vysoká je tá stena? 
•  finestra •  okno 
•  Quante finestre ci saranno? •  Koľko okien tam bude? 
•  piano terra •  prízemie 
•  Il mio appartamento è al piano terra. •  Môj byt je na prízemí. 
•  indirizzo •  adresa 
•  Qual è il tuo indirizzo? •  Aká je tvoja adresa? 
•  cuffie •  slúchadlá 
•  Posso usare le tue cuffie? •  Môžem použiť tvoje slúchadlá? 
•  borsa •  kabelka, peňaženka 
•  Dov'è la mia borsa? •  Kde je moja kabelka/peňaženka? 
•  occhiali da sole •  slnečné okuliare 
•  I miei occhiali da sole sono a casa. •  Moje slnečné okuliare sú doma. 
•  piccolo •  malý 
•  Vive in una piccola casa. •  Žije v malom domčeku. 
•  vivere •  žiť 
•  Dove vivi? •  Kde bývaš? 
•  fare i lavori di casa •  robiť domáce práce 
•  Non mi piace fare i lavori di casa. •  Nerada robím domáce práce. 
•  di solito •  zvyčajne 
•  Di solito è a casa. •  Zvyčajne je doma. 
•  all'interno •  vnútri 
•  Sono all'interno? •  Sú vnútri? 
•  la sera scorsa •  včera večer 
•  Ieri sera eravamo a casa. •  Včera večer sme boli doma. 
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•  poltrona •  kreslo 
•  Quante poltrone ci sono nel soggiorno? •  Koľko kresiel je u teba v obývačke? 
•  balcone •  balkón 
•  Non c'è un balcone nel nostro appartamento. •  V našom byte nie je balkón. 
•  bagno •  kúpeľňa 
•  Dove avrà il bagno? •  Kde budete mať kúpeľňu? 
•  letto •  posteľ 
•  Voglio solo stare nel mio letto. •  Chcem len ležať vo svojej posteli. 
•  camera da letto •  spálňa 
•  Sai quante camere da letto ci saranno? •  Vieš, koľko tu bude spáľní? 
•  soffitto •  strop 
•  Guarda il soffitto, non è bello? •  Pozri sa na ten strop, nie je krásny? 
•  riscaldamento centrale •  ústredné kúrenie 
•  Il riscaldamento centrale non funziona. •  Ústredné kúrenie nefunguje. 
•  fornello •  sporák 
•  C'è un fornello nella nostra cucina. •  V našej kuchyni je sporák. 
•  credenza •  skrinka, kredenc 
•  Le tazze sono in questa credenza. •  Šálky sú v tomto kredenci. 
•  sala da pranzo •  jedáleň 
•  Dove pensa di avere la sala da pranzo? •  Kde plánujete mať jedáleň? 
•  camino •  krb 
•  È bello avere un camino nello studio. •  Je pekné mať v pracovni krb. 
•  pavimento •  podlaha 
•  Il pavimento sarà in legno. •  Podlaha bude z dreva. 
•  garage •  garáž 
•  Ci sarà un garage per due auto. •  Bude tam garáž pre dve autá. 
•  giardino •  záhrada 
•  C'è un giardino dietro casa sua? •  Je za vaším domom záhrada? 
•  corridoio •  hala, chodba 
•  Ci saranno porte resistenti al fuoco nel 
corridoio. 

•  Na chodbe budú protipožiarne dvere. 

•  cucina •  kuchyňa 
•  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. •  V kuchyni bude veľa spotrebičov. 
•  lampada •  lampa 
•  Devi collegare la lampada laggiù. •  Musíš zapojiť tú lampu hentam. 
•  luce •  svetlo 
•  Puoi spegnere la luce per favore? •  Môžeš, prosím, zhasnúť svetlo? 
•  soggiorno •  obývacia izba 
•  Dov'è il soggiorno? •  Kde je obývacia izba? 
•  pianta •  rastlina 
•  Ci sono delle piante in camera? •  Sú v tvojej izbe nejaké rastliny? 
•  doccia •  sprcha 
•  Posso fare una doccia? •  Môžem sa osprchovať? 
•  divano •  pohovka 
•  C'è un divano nel soggiorno? •  Je v obývačke pohovka? 
•  scale •  schody 
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•  Le scale portano al primo piano. •  Schody vedú na prvé poschodie. 
•  bagno •  WC 
•  Dov'è il bagno? •  Kde je toaleta? 
•  lavatrice •  práčka 
•  La lavatrice è nel bagno. •  Práčka je v kúpeľni. 
•  da - a •  od - do 
•  Le scale portano dalla cantina al piano terra. •  Schody vedú z pivnice na prízemie. 
•  accanto a •  vedľa 
•  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. •  Chladnička je vedľa umývačky riadu. 
•  è arrivato •  prišiel 
•  Arrivava ogni sabato. •  Prichádzal každú sobotu. 
•  ha chiuso •  zatvoril 
•  Ha chiuso la porta. •  Zatvoril dvere. 
•  cambiare casa •  presťahovať sa 
•  Presto cambieremo casa. •  Čoskoro sa budeme sťahovať. 
•  pavimento •  podlaha 
•  Il pavimento sarà in legno. •  Podlaha bude z dreva. 
•  di fronte a •  pred (miestne) 
•  C'è una macchina di fronte alla casa. •  Pred domom stojí auto. 
•  frigorifero •  chladnička 
•  C'è un frigorifero in cucina. •  V kuchyni je chladnička. 

Lekcia 03_Bývanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  nad •  sopra 
•  Vidíš tú knihu nad tou škatuľou? •  Vedi il libro sopra la scatola? 
•  kúpeľ •  bagno 
•  Umieram túžbou po horúcom kúpeli. •  Muoio dalla voglia di un bagno caldo. 
•  za •  dietro 
•  Parkovisko je za budovou. •  Il parcheggio è dietro l'edificio. 
•  stavať •  costruire 
•  Staviame rodinný dom. •  Stiamo costruendo una villa familiare. 
•  žiarovka •  lampadina 
•  Žiarovku vynašiel Edison. •  La lampadina è stata inventata da Edison. 
•  koberec •  tappeto 
•  Môžeš vyčistiť koberec? •  Puoi pulire il tappeto? 
•  pobrežie •  costa 
•  Žije neďaleko západného pobrežia. •  Vive vicino alla costa occidentale. 
•  stavba •  costruzione 
•  Objekt je vo výstavbe. •  La struttura è in costruzione. 
•  chodba •  corridoio 
•  Dvere na konci chodby •  La porta alla fine del corridoio 
•  úver •  prestito 
•  Môžeme na to dostať pôžičku? •  Possiamo avere il prestito? 
•  popis •  descrizione 
•  Je to dobrý popis. •  È una buona descrizione. 
•  nemať rád •  dispiacere 
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•  Nemám rád domáce práce. •  Non mi piacciono i lavori domestici. 
•  zaspať •  addormentarsi 
•  Zaspal som niekedy po polnoci •  Mi sono addormentato poco dopo la mezzanotte 
•  ísť •  andare /è  andato 
•  Išiel domov. •  É andato a casa. 
•  zem •  terra 
•  Je niekde na zemi. •  È da qualche parte per terra. 
•  strážiť •  sorvegliare 
•  Stráž dvere! •  Sorveglia la porta. 
•  hala •  sala 
•  Počkajte na mňa na chodbe. •  Aspettami nella sala. 
•  bývanie •  alloggio 
•  Toto je sídlisko. •  Questo è un complesso residenziale. 
•  mal by som •  Dovrei 
•  Mal by som zostať doma. •  Dovrei restare a casa. 
•  Bol som •  ero 
•  Bol som doma. •  Ero a casa. 
•  pred (miestne) •  di fronte a 
•  Pred domom stojí auto. •  C'è una macchina di fronte alla casa. 
•  svetlo •  luce 
•  Zapni svetlo! Zažni! •  Accendi la luce! 
•  nájsť, lokalizovať •  localizzare 
•  Našli sme ich za tou budovou. •  Li abbiamo localizzati dietro l'edificio. 
•  zrkadlo •  specchio 
•  Pozri sa do zrkadla. •  Guardati nello specchio. 
•  vedľa •  porta accanto 
•  Bývajú vedľa. •  Loro vivono nella porta accanto. 
•  vlastný •  proprio 
•  Je to môj vlastný dom. •  E' proprio casa mia. 
•  moc •  potenza 
•  Zapni prúd. •  Accendi l´interrutore.  
•  prívod elektrickej energie, dodávka elektriny •  alimentazione elettrica 
•  Prívod elektrickej energie bol prerušený. •  L'alimentazione elettrica è stata interrotta. 
•  pravdepodobne •  probabilmente 
•  Pravdepodobne je tam. •  Probabilmente è lì. 
•  štvrť •  quarto 
•  Je štvrť na sedem. •  Sono le sei e un quarto. 
•  chladnička •  frigorifero, frigo 
•  Je v kuchyni chladnička? •  C'è un frigorifero in cucina? 
•  nájom, nájomné •  affitto 
•  Nájomné platím raz za mesiac. •  Pago l'affitto una volta al mese. 
•  strecha •  tetto 
•  Majú novú strechu. •  Hanno un nuovo tetto. 
•  predaj •  vendita 
•  Je to na predaj? •  E' in vendita? 
•  úspora •  risparmio 
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•  Máme nejaké úspory. •  Abbiamo dei risparmi. 
•  tvar •  forma 
•  Tvar je veľmi moderný. •  La forma è molto moderna. 
•  holiť sa •  radersi 
•  Každé ráno sa holím. •  Mi rado ogni mattina. 
•  sprej, striekať, sprejovať •  spruzzare 
•  Stena bola posprejovaná. •  Il muro è stato spruzzato. 
•  dáždnik •  ombrello 
•  Vezmi si dáždnik. Bude pršať. •  Prendi un ombrello. Sta per piovere. 
•  na poschodí •  di sopra 
•  Choď hore schodami! •  Vai di sopra! 
•  výhľad •  vista 
•  Aký pekný výhľad! •  Che bella vista! 
•  stena •  muro 
•  Vidíš tú stenu? •  Vedi il muro? 
•  boli sme •  Noi eravamo 
•  Boli sme doma. •  Eravamo a casa. 
•  drevo •  legno 
•  Drevené domy sú veľmi moderné. •  Le case di legno sono molto alla moda. 
•  drevené •  legno 
•  Vidíš tú drevenú chalupu? •  Vedi la casetta di legno? 
•  zatvoriť •  chiudere, ha chiuso 
•  Vošla do izby a zavrela dvere. •  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. 
•  tichý •  tranquillo, silenzioso 
•  Prosím, buď ticho. •  Per favore, fai silenzio. 
•  tričko •  maglietta 
•  Vezmi si šortky a tričko. •  Prendi dei pantaloncini e una maglietta. 
•  nad •  sopra 
•  Vidíš tú knihu nad tou škatuľou? •  Vedi il libro sopra la scatola? 
•  v •  nel, nello, nella 
•  v mojej izbe •  nella mia stanza 
•  na •  su 
•  na stole •  sul tavolo 
•  výťahy •  ascensori 
•  Je tam niekoľko výťahov. •  Ci sono diversi ascensori. 
•  vyčistiť podlahu •  pulire il pavimento 
•  Vyčistite podlahu, prosím. •  Pulisca il pavimento, per favore. 
•  odpratať stôl •  sparecchiare 
•  Po jedle odprac stôl. •  Dopo il pasto sparecchia il tavolo. 
•  nájsť svoje okuliare •  trovare i tuoi occhiali 
•  Našiel si svoje okuliare? •  Hai trovato i tuoi occhiali? 
•  vyniesť odpadky •  portare fuori la spazzatura 
•  Nezabudni vyniesť odpadky. •  Non dimenticare di portare fuori la spazzatura. 
•  rad robiť, rad mať •  piacere fare/avere  
•  Rád raňajkujem na terase. •  Mi piace fare colazione in terrazza. 
•  doska, nástenka •  scheda, lavagna 
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•  Na stene je nástenka. •  C'è una lavagna sul muro. 
•  stolička •  sedia 
•  Sadni si na stoličku. •  Siediti sulla sedia. 
•  dvere •  porta 
•  Na prízemí bude päť dverí. •  Ci saranno cinque porte al piano terra. 
•  stena •  muro 
•  Aká vysoká je tá stena? •  Quanto è alto il muro? 
•  okno •  finestra 
•  Koľko okien tam bude? •  Quante finestre ci saranno? 
•  prízemie •  piano terra 
•  Môj byt je na prízemí. •  Il mio appartamento è al piano terra. 
•  adresa •  indirizzo 
•  Aká je tvoja adresa? •  Qual è il tuo indirizzo? 
•  slúchadlá •  cuffie 
•  Môžem použiť tvoje slúchadlá? •  Posso usare le tue cuffie? 
•  kabelka, peňaženka •  borsa 
•  Kde je moja kabelka/peňaženka? •  Dov'è la mia borsa? 
•  slnečné okuliare •  occhiali da sole 
•  Moje slnečné okuliare sú doma. •  I miei occhiali da sole sono a casa. 
•  malý •  piccolo 
•  Žije v malom domčeku. •  Vive in una piccola casa. 
•  žiť •  vivere 
•  Kde bývaš? •  Dove vivi? 
•  robiť domáce práce •  fare i lavori di casa 
•  Nerada robím domáce práce. •  Non mi piace fare i lavori di casa. 
•  zvyčajne •  di solito 
•  Zvyčajne je doma. •  Di solito è a casa. 
•  vnútri •  all'interno 
•  Sú vnútri? •  Sono all'interno? 
•  včera večer •  la sera scorsa 
•  Včera večer sme boli doma. •  Ieri sera eravamo a casa. 
•  kreslo •  poltrona 
•  Koľko kresiel je u teba v obývačke? •  Quante poltrone ci sono nel soggiorno? 
•  balkón •  balcone 
•  V našom byte nie je balkón. •  Non c'è un balcone nel nostro appartamento. 
•  kúpeľňa •  bagno 
•  Kde budete mať kúpeľňu? •  Dove avrà il bagno? 
•  posteľ •  letto 
•  Chcem len ležať vo svojej posteli. •  Voglio solo stare nel mio letto. 
•  spálňa •  camera da letto 
•  Vieš, koľko tu bude spáľní? •  Sai quante camere da letto ci saranno? 
•  strop •  soffitto 
•  Pozri sa na ten strop, nie je krásny? •  Guarda il soffitto, non è bello? 
•  ústredné kúrenie •  riscaldamento centrale 
•  Ústredné kúrenie nefunguje. •  Il riscaldamento centrale non funziona. 
•  sporák •  fornello 
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•  V našej kuchyni je sporák. •  C'è un fornello nella nostra cucina. 
•  skrinka, kredenc •  credenza 
•  Šálky sú v tomto kredenci. •  Le tazze sono in questa credenza. 
•  jedáleň •  sala da pranzo 
•  Kde plánujete mať jedáleň? •  Dove pensa di avere la sala da pranzo? 
•  krb •  camino 
•  Je pekné mať v pracovni krb. •  È bello avere un camino nello studio. 
•  podlaha •  pavimento 
•  Podlaha bude z dreva. •  Il pavimento sarà in legno. 
•  garáž •  garage 
•  Bude tam garáž pre dve autá. •  Ci sarà un garage per due auto. 
•  záhrada •  giardino 
•  Je za vaším domom záhrada? •  C'è un giardino dietro casa sua? 
•  hala, chodba •  corridoio 
•  Na chodbe budú protipožiarne dvere. •  Ci saranno porte resistenti al fuoco nel corridoio. 
•  kuchyňa •  cucina 
•  V kuchyni bude veľa spotrebičov. •  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. 
•  lampa •  lampada 
•  Musíš zapojiť tú lampu hentam. •  Devi collegare la lampada laggiù. 
•  svetlo •  luce 
•  Môžeš, prosím, zhasnúť svetlo? •  Puoi spegnere la luce per favore? 
•  obývacia izba •  soggiorno 
•  Kde je obývacia izba? •  Dov'è il soggiorno? 
•  rastlina •  pianta 
•  Sú v tvojej izbe nejaké rastliny? •  Ci sono delle piante in camera? 
•  sprcha •  doccia 
•  Môžem sa osprchovať? •  Posso fare una doccia? 
•  pohovka •  divano 
•  Je v obývačke pohovka? •  C'è un divano nel soggiorno? 
•  schody •  scale 
•  Schody vedú na prvé poschodie. •  Le scale portano al primo piano. 
•  WC •  bagno 
•  Kde je toaleta? •  Dov'è il bagno? 
•  práčka •  lavatrice 
•  Práčka je v kúpeľni. •  La lavatrice è nel bagno. 
•  od - do •  da - a 
•  Schody vedú z pivnice na prízemie. •  Le scale portano dalla cantina al piano terra. 
•  vedľa •  accanto a 
•  Chladnička je vedľa umývačky riadu. •  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. 
•  prišiel •  è arrivato 
•  Prichádzal každú sobotu. •  Arrivava ogni sabato. 
•  zatvoril •  ha chiuso 
•  Zatvoril dvere. •  Ha chiuso la porta. 
•  presťahovať sa •  cambiare casa 
•  Čoskoro sa budeme sťahovať. •  Presto cambieremo casa. 
•  podlaha •  pavimento 



 53 

•  Podlaha bude z dreva. •  Il pavimento sarà in legno. 
•  pred (miestne) •  di fronte a 
•  Pred domom stojí auto. •  C'è una macchina di fronte alla casa. 
•  chladnička •  frigorifero 
•  V kuchyni je chladnička. •  C'è un frigorifero in cucina. 

Lekcia 03_Bývanie_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Dove pensa di avere la sala da pranzo? •  Kde plánujete mať jedáleň? 
•  É andato a casa. •  Išiel domov. 
•  Il mio appartamento è al piano terra. •  Môj byt je na prízemí. 
•  Stiamo costruendo una villa familiare. •  Staviame rodinný dom. 
•  Le scale portano al primo piano. •  Schody vedú na prvé poschodie. 
•  Accendi la luce! •  Zapni svetlo! Zažni! 
•  Vive vicino alla costa occidentale. •  Žije neďaleko západného pobrežia. 
•  C'è un frigorifero in cucina. •  V kuchyni je chladnička. 
•  La porta alla fine del corridoio •  Dvere na konci chodby 
•  Mi sono addormentato poco dopo la 
mezzanotte 

•  Zaspal som niekedy po polnoci 

•  Puoi spegnere la luce per favore? •  Môžeš, prosím, zhasnúť svetlo? 
•  Eravamo a casa. •  Boli sme doma. 
•  E' proprio casa mia. •  Je to môj vlastný dom. 
•  Per favore, fai silenzio. •  Prosím, buď ticho. 
•  Guardati nello specchio. •  Pozri sa do zrkadla. 
•  Voglio solo stare nel mio letto. •  Chcem len ležať vo svojej posteli. 
•  Vedi il libro sopra la scatola? •  Vidíš tú knihu nad tou škatuľou? 
•  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. •  Chladnička je vedľa umývačky riadu. 
•  La lampadina è stata inventata da Edison. •  Žiarovku vynašiel Edison. 
•  C'è un fornello nella nostra cucina. •  V našej kuchyni je sporák. 
•  Sorveglia la porta. •  Stráž dvere! 
•  C'è una macchina di fronte alla casa. •  Pred domom stojí auto. 
•  Li abbiamo localizzati dietro l'edificio. •  Našli sme ich za tou budovou. 
•  È bello avere un camino nello studio. •  Je pekné mať v pracovni krb. 
•  C'è una macchina di fronte alla casa. •  Pred domom stojí auto. 
•  Siediti sulla sedia. •  Sadni si na stoličku. 
•  Accendi l´interrutore.  •  Zapni prúd. 
•  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. •  Vošla do izby a zavrela dvere. 
•  Ci sono delle piante in camera? •  Sú v tvojej izbe nejaké rastliny? 
•  È da qualche parte per terra. •  Je niekde na zemi. 
•  Sono all'interno? •  Sú vnútri? 
•  Sono le sei e un quarto. •  Je štvrť na sedem. 
•  Ci saranno cinque porte al piano terra. •  Na prízemí bude päť dverí. 
•  Vive in una piccola casa. •  Žije v malom domčeku. 
•  C'è una lavagna sul muro. •  Na stene je nástenka. 
•  Ero a casa. •  Bol som doma. 
•  sul tavolo •  na stole 
•  Guarda il soffitto, non è bello? •  Pozri sa na ten strop, nie je krásny? 
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•  Prendi un ombrello. Sta per piovere. •  Vezmi si dáždnik. Bude pršať. 
•  Il pavimento sarà in legno. •  Podlaha bude z dreva. 
•  Pago l'affitto una volta al mese. •  Nájomné platím raz za mesiac. 
•  Possiamo avere il prestito? •  Môžeme na to dostať pôžičku? 
•  Devi collegare la lampada laggiù. •  Musíš zapojiť tú lampu hentam. 
•  Presto cambieremo casa. •  Čoskoro sa budeme sťahovať. 
•  Non mi piace fare i lavori di casa. •  Nerada robím domáce práce. 
•  Probabilmente è lì. •  Pravdepodobne je tam. 
•  Questo è un complesso residenziale. •  Toto je sídlisko. 
•  Prendi dei pantaloncini e una maglietta. •  Vezmi si šortky a tričko. 
•  Loro vivono nella porta accanto. •  Bývajú vedľa. 
•  Ieri sera eravamo a casa. •  Včera večer sme boli doma. 
•  Dov'è la mia borsa? •  Kde je moja kabelka/peňaženka? 
•  La forma è molto moderna. •  Tvar je veľmi moderný. 
•  Quanto è alto il muro? •  Aká vysoká je tá stena? 
•  Dopo il pasto sparecchia il tavolo. •  Po jedle odprac stôl. 
•  Dov'è il bagno? •  Kde je toaleta? 
•  Il pavimento sarà in legno. •  Podlaha bude z dreva. 
•  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. •  Chladnička je vedľa umývačky riadu. 
•  Quante finestre ci saranno? •  Koľko okien tam bude? 
•  La struttura è in costruzione. •  Objekt je vo výstavbe. 
•  Le tazze sono in questa credenza. •  Šálky sú v tomto kredenci. 
•  Hai trovato i tuoi occhiali? •  Našiel si svoje okuliare? 
•  Il riscaldamento centrale non funziona. •  Ústredné kúrenie nefunguje. 
•  Arrivava ogni sabato. •  Prichádzal každú sobotu. 
•  Dove vivi? •  Kde bývaš? 
•  Dove avrà il bagno? •  Kde budete mať kúpeľňu? 
•  Il muro è stato spruzzato. •  Stena bola posprejovaná. 
•  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. •  V kuchyni bude veľa spotrebičov. 
•  Le scale portano dalla cantina al piano terra. •  Schody vedú z pivnice na prízemie. 
•  I miei occhiali da sole sono a casa. •  Moje slnečné okuliare sú doma. 
•  Vai di sopra! •  Choď hore schodami! 
•  E' in vendita? •  Je to na predaj? 
•  C'è un frigorifero in cucina? •  Je v kuchyni chladnička? 
•  Vedi la casetta di legno? •  Vidíš tú drevenú chalupu? 
•  Quante poltrone ci sono nel soggiorno? •  Koľko kresiel je u teba v obývačke? 
•  Le case di legno sono molto alla moda. •  Drevené domy sú veľmi moderné. 
•  Non mi piacciono i lavori domestici. •  Nemám rád domáce práce. 
•  Qual è il tuo indirizzo? •  Aká je tvoja adresa? 
•  nella mia stanza •  v mojej izbe 
•  Vedi il muro? •  Vidíš tú stenu? 
•  Dovrei restare a casa. •  Mal by som zostať doma. 
•  Puoi pulire il tappeto? •  Môžeš vyčistiť koberec? 
•  Posso fare una doccia? •  Môžem sa osprchovať? 
•  Ci sarà un garage per due auto. •  Bude tam garáž pre dve autá. 
•  L'alimentazione elettrica è stata interrotta. •  Prívod elektrickej energie bol prerušený. 
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•  Pulisca il pavimento, per favore. •  Vyčistite podlahu, prosím. 
•  Dov'è il soggiorno? •  Kde je obývacia izba? 
•  C'è un giardino dietro casa sua? •  Je za vaším domom záhrada? 
•  Mi rado ogni mattina. •  Každé ráno sa holím. 
•  Hanno un nuovo tetto. •  Majú novú strechu. 
•  Aspettami nella sala. •  Počkajte na mňa na chodbe. 
•  Ha chiuso la porta. •  Zatvoril dvere. 
•  Non dimenticare di portare fuori la spazzatura. •  Nezabudni vyniesť odpadky. 

•  Ci sono diversi ascensori. •  Je tam niekoľko výťahov. 
•  È una buona descrizione. •  Je to dobrý popis. 
•  Ci saranno porte resistenti al fuoco nel 
corridoio. 

•  Na chodbe budú protipožiarne dvere. 

•  Sai quante camere da letto ci saranno? •  Vieš, koľko tu bude spáľní? 
•  Abbiamo dei risparmi. •  Máme nejaké úspory. 
•  Il parcheggio è dietro l'edificio. •  Parkovisko je za budovou. 
•  Che bella vista! •  Aký pekný výhľad! 
•  Muoio dalla voglia di un bagno caldo. •  Umieram túžbou po horúcom kúpeli. 
•  La lavatrice è nel bagno. •  Práčka je v kúpeľni. 
•  Non c'è un balcone nel nostro appartamento. •  V našom byte nie je balkón. 
•  Mi piace fare colazione in terrazza. •  Rád raňajkujem na terase. 
•  C'è un divano nel soggiorno? •  Je v obývačke pohovka? 
•  Vedi il libro sopra la scatola? •  Vidíš tú knihu nad tou škatuľou? 
•  Posso usare le tue cuffie? •  Môžem použiť tvoje slúchadlá? 
•  Di solito è a casa. •  Zvyčajne je doma. 

Lekcia 03_Bývanie_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Kde je toaleta? •  Dov'è il bagno? 
•  Zapni prúd. •  Accendi l´interrutore.  
•  Na chodbe budú protipožiarne dvere. •  Ci saranno porte resistenti al fuoco nel corridoio. 
•  Žije neďaleko západného pobrežia. •  Vive vicino alla costa occidentale. 
•  Ústredné kúrenie nefunguje. •  Il riscaldamento centrale non funziona. 
•  Pravdepodobne je tam. •  Probabilmente è lì. 
•  Je v kuchyni chladnička? •  C'è un frigorifero in cucina? 
•  Je niekde na zemi. •  È da qualche parte per terra. 
•  Vidíš tú knihu nad tou škatuľou? •  Vedi il libro sopra la scatola? 
•  V našom byte nie je balkón. •  Non c'è un balcone nel nostro appartamento. 
•  Išiel domov. •  É andato a casa. 
•  Majú novú strechu. •  Hanno un nuovo tetto. 
•  Drevené domy sú veľmi moderné. •  Le case di legno sono molto alla moda. 
•  Vidíš tú knihu nad tou škatuľou? •  Vedi il libro sopra la scatola? 
•  Môj byt je na prízemí. •  Il mio appartamento è al piano terra. 
•  Kde bývaš? •  Dove vivi? 
•  Stráž dvere! •  Sorveglia la porta. 
•  Môžeš vyčistiť koberec? •  Puoi pulire il tappeto? 
•  Musíš zapojiť tú lampu hentam. •  Devi collegare la lampada laggiù. 
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•  Aká vysoká je tá stena? •  Quanto è alto il muro? 
•  Bol som doma. •  Ero a casa. 
•  Chcem len ležať vo svojej posteli. •  Voglio solo stare nel mio letto. 
•  Na stene je nástenka. •  C'è una lavagna sul muro. 
•  Chladnička je vedľa umývačky riadu. •  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. 
•  Umieram túžbou po horúcom kúpeli. •  Muoio dalla voglia di un bagno caldo. 
•  Boli sme doma. •  Eravamo a casa. 
•  Môžem použiť tvoje slúchadlá? •  Posso usare le tue cuffie? 
•  Nezabudni vyniesť odpadky. •  Non dimenticare di portare fuori la spazzatura. 
•  Vidíš tú stenu? •  Vedi il muro? 
•  Chladnička je vedľa umývačky riadu. •  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. 
•  Sú vnútri? •  Sono all'interno? 
•  Vošla do izby a zavrela dvere. •  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. 
•  Zapni svetlo! Zažni! •  Accendi la luce! 
•  Sú v tvojej izbe nejaké rastliny? •  Ci sono delle piante in camera? 
•  Je to na predaj? •  E' in vendita? 
•  Pozri sa do zrkadla. •  Guardati nello specchio. 
•  Schody vedú na prvé poschodie. •  Le scale portano al primo piano. 
•  Bývajú vedľa. •  Loro vivono nella porta accanto. 
•  Pred domom stojí auto. •  C'è una macchina di fronte alla casa. 
•  V kuchyni bude veľa spotrebičov. •  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. 
•  Dvere na konci chodby •  La porta alla fine del corridoio 
•  Staviame rodinný dom. •  Stiamo costruendo una villa familiare. 
•  na stole •  sul tavolo 
•  Máme nejaké úspory. •  Abbiamo dei risparmi. 
•  Bude tam garáž pre dve autá. •  Ci sarà un garage per due auto. 
•  Je pekné mať v pracovni krb. •  È bello avere un camino nello studio. 
•  Prosím, buď ticho. •  Per favore, fai silenzio. 
•  Zatvoril dvere. •  Ha chiuso la porta. 
•  Kde plánujete mať jedáleň? •  Dove pensa di avere la sala da pranzo? 
•  Vezmi si dáždnik. Bude pršať. •  Prendi un ombrello. Sta per piovere. 
•  Je štvrť na sedem. •  Sono le sei e un quarto. 
•  v mojej izbe •  nella mia stanza 
•  Nájomné platím raz za mesiac. •  Pago l'affitto una volta al mese. 
•  Je za vaším domom záhrada? •  C'è un giardino dietro casa sua? 
•  Po jedle odprac stôl. •  Dopo il pasto sparecchia il tavolo. 
•  Nemám rád domáce práce. •  Non mi piacciono i lavori domestici. 
•  Koľko kresiel je u teba v obývačke? •  Quante poltrone ci sono nel soggiorno? 
•  Každé ráno sa holím. •  Mi rado ogni mattina. 
•  Aký pekný výhľad! •  Che bella vista! 
•  Na prízemí bude päť dverí. •  Ci saranno cinque porte al piano terra. 
•  Práčka je v kúpeľni. •  La lavatrice è nel bagno. 
•  Mal by som zostať doma. •  Dovrei restare a casa. 
•  Prichádzal každú sobotu. •  Arrivava ogni sabato. 
•  Je to dobrý popis. •  È una buona descrizione. 
•  Zaspal som niekedy po polnoci •  Mi sono addormentato poco dopo la mezzanotte 
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•  Aká je tvoja adresa? •  Qual è il tuo indirizzo? 
•  Vidíš tú drevenú chalupu? •  Vedi la casetta di legno? 
•  Môžeš, prosím, zhasnúť svetlo? •  Puoi spegnere la luce per favore? 
•  Vieš, koľko tu bude spáľní? •  Sai quante camere da letto ci saranno? 
•  Vezmi si šortky a tričko. •  Prendi dei pantaloncini e una maglietta. 
•  Zvyčajne je doma. •  Di solito è a casa. 
•  Objekt je vo výstavbe. •  La struttura è in costruzione. 
•  Žiarovku vynašiel Edison. •  La lampadina è stata inventata da Edison. 
•  Kde je moja kabelka/peňaženka? •  Dov'è la mia borsa? 
•  Kde je obývacia izba? •  Dov'è il soggiorno? 
•  Môžem sa osprchovať? •  Posso fare una doccia? 
•  Pozri sa na ten strop, nie je krásny? •  Guarda il soffitto, non è bello? 
•  Našli sme ich za tou budovou. •  Li abbiamo localizzati dietro l'edificio. 
•  Koľko okien tam bude? •  Quante finestre ci saranno? 
•  Vyčistite podlahu, prosím. •  Pulisca il pavimento, per favore. 
•  V našej kuchyni je sporák. •  C'è un fornello nella nostra cucina. 
•  Toto je sídlisko. •  Questo è un complesso residenziale. 
•  Podlaha bude z dreva. •  Il pavimento sarà in legno. 
•  Je v obývačke pohovka? •  C'è un divano nel soggiorno? 
•  Šálky sú v tomto kredenci. •  Le tazze sono in questa credenza. 
•  Môžeme na to dostať pôžičku? •  Possiamo avere il prestito? 
•  Žije v malom domčeku. •  Vive in una piccola casa. 
•  Parkovisko je za budovou. •  Il parcheggio è dietro l'edificio. 
•  Čoskoro sa budeme sťahovať. •  Presto cambieremo casa. 
•  Pred domom stojí auto. •  C'è una macchina di fronte alla casa. 
•  Včera večer sme boli doma. •  Ieri sera eravamo a casa. 
•  Moje slnečné okuliare sú doma. •  I miei occhiali da sole sono a casa. 
•  Kde budete mať kúpeľňu? •  Dove avrà il bagno? 
•  V kuchyni je chladnička. •  C'è un frigorifero in cucina. 
•  Nerada robím domáce práce. •  Non mi piace fare i lavori di casa. 
•  Rád raňajkujem na terase. •  Mi piace fare colazione in terrazza. 
•  Choď hore schodami! •  Vai di sopra! 
•  Tvar je veľmi moderný. •  La forma è molto moderna. 
•  Je tam niekoľko výťahov. •  Ci sono diversi ascensori. 
•  Prívod elektrickej energie bol prerušený. •  L'alimentazione elettrica è stata interrotta. 
•  Sadni si na stoličku. •  Siediti sulla sedia. 
•  Je to môj vlastný dom. •  E' proprio casa mia. 
•  Schody vedú z pivnice na prízemie. •  Le scale portano dalla cantina al piano terra. 
•  Podlaha bude z dreva. •  Il pavimento sarà in legno. 
•  Počkajte na mňa na chodbe. •  Aspettami nella sala. 
•  Stena bola posprejovaná. •  Il muro è stato spruzzato. 
•  Našiel si svoje okuliare? •  Hai trovato i tuoi occhiali? 
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Lekcia 04_Cestovanie_slovná zásoba_počúvajte! 
•  metallo •  kov 
•  Serviti pure. •  Ponúkni sa. 
•  altrove •  inde 
•  partire •  opustiť, odísť 
•  in cima •  na vrchole 
•  musulmano •  Moslim, moslimský 
•  valigia •  kufor 
•  schiuma da barba •  pena na holenie 
•  dentifricio •  zubná pasta 
•  croce •  kríž 
•  soprattutto •  hlavne 
•  Norvegia •  Nórsko 
•  binario •  nástupište 
•  svedese •  švédsky 
•  confine •  hranica 
•  divertimento •  zábava 
•  via •  mimo 
•  attreversare •  prekročiť, prekrížiť 
•  ovunque •  kdekoľvek, kamkoľvek 
•  Italia •  Taliansko 
•  giacca •  bunda, mikina, sako 
•  Brasile •  Brazília 
•  andare in bicicleta •  ísť na bicykli 
•  terra •  zem 
•  lungo •  po, pozdĺž 
•  Svezia •  Švédsko 
•  oltre •  za, mimo 
•  borsa •  taška 
•  estero, straniero •  cudzí, zahraničný 
•  biglietto di ritorno •  spiatočný lístok 
•  immersione •  potápanie 
•  centro •  centrum mesta 
•  salire, scalare •  vyliezť, šplhať sa, liezť 
•  passaggio •  pasáž 
•  occidentale •  západný 
•  interno •  vnútorný 
•  isola •  ostrov 
•  abbastanza •  celkom 
•  pochi •  málo 
•  bussola •  kompas 
•  pulire •  čistiť 
•  opposto •  opačný 
•  filo interdentale •  zubná niť 
•  moneta •  minca 
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•  biglietto singolo •  jednosmerný lístok 
•  cima •  vrchol 
•  collo •  krk 
•  lungo •  dlhý 
•  sabbia •  piesok 
•  perso, perduto •  stratený 
•  un castello rovinato •  zrúcanina 
•  angolo •  roh 
•  profondità •  hĺbka 
•  circondare •  obklopiť 
•  Danimarca •  Dánsko 
•  portoghese •  portugalčina 
•  si spera •  dúfajme, azda 
•  partenza •  odchod 
•  localitá turistica •  letovisko 
•  lungo •  pozdĺž 
•  andare in giro •  chodiť po, presúvať sa, pohybovať sa 
•  massimo •  maximum 
•  a sinistra •  na ľavej strane, vľavo 
•  da qualche parte •  niekde 
•  barca •  loď 
•  toccare •  dotýkať sa 
•  Canada •  Kanada 
•  primavera •  jar 
•  grado •  stupeň 
•  ventilatore •  ventilátor 
•  cortile •  dvor 
•  residente •  obyvateľ 
•  Svizzera •  Švajčiarsko 
•  sentiero •  cesta 
•  arrivo •  príchod 
•  alcun •  niekoľko 
•  scoprire •  objaviť 
•  piazza •  námestie, štvorec 

Lekcia 04_Cestovanie_slovná zásoba_prekladajte! 
•  Dánsko •  Danimarca 
•  pozdĺž •  lungo 
•  Kanada •  Canada 
•  Brazília •  Brasile 
•  dotýkať sa •  toccare 
•  taška •  borsa 
•  Nórsko •  Norvegia 
•  cudzí, zahraničný •  estero, straniero 
•  portugalčina •  portoghese 
•  nástupište •  binario 
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•  zábava •  divertimento 
•  námestie, štvorec •  piazza 
•  vyliezť, šplhať sa, liezť •  salire, scalare 
•  kufor •  valigia 
•  zubná niť •  filo interdentale 
•  Moslim, moslimský •  musulmano 
•  dvor •  cortile 
•  kríž •  croce 
•  bunda, mikina, sako •  giacca 
•  zrúcanina •  un castello rovinato 
•  málo •  pochi 
•  celkom •  abbastanza 
•  roh •  angolo 
•  kdekoľvek, kamkoľvek •  ovunque 
•  objaviť •  scoprire 
•  potápanie •  immersione 
•  inde •  altrove 
•  prekročiť, prekrížiť •  attreversare 
•  obyvateľ •  residente 

•  stratený •  perso, perduto 
•  na vrchole •  in cima 
•  ostrov •  isola 
•  Švédsko •  Svezia 
•  Ponúkni sa. •  Serviti pure. 
•  hlavne •  soprattutto 
•  západný •  occidentale 
•  chodiť po, presúvať sa, pohybovať sa •  andare in giro 
•  Taliansko •  Italia 
•  centrum mesta •  centro 
•  zem •  terra 
•  švédsky •  svedese 
•  opustiť, odísť •  partire 
•  vnútorný •  interno 
•  vrchol •  cima 
•  kov •  metallo 
•  odchod •  partenza 
•  kompas •  bussola 
•  príchod •  arrivo 
•  ventilátor •  ventilatore 
•  čistiť •  pulire 
•  za, mimo •  oltre 
•  mimo •  via 
•  letovisko •  localitá turistica 
•  maximum •  massimo 
•  opačný •  opposto 
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•  jednosmerný lístok •  biglietto singolo 
•  pasáž •  passaggio 
•  po, pozdĺž •  lungo 
•  cesta •  sentiero 
•  dlhý •  lungo 
•  pena na holenie •  schiuma da barba 
•  niekoľko •  alcun 
•  piesok •  sabbia 
•  zubná pasta •  dentifricio 
•  loď •  barca 
•  na ľavej strane, vľavo •  a sinistra 
•  minca •  moneta 
•  jar •  primavera 
•  niekde •  da qualche parte 
•  obklopiť •  circondare 
•  krk •  collo 
•  spiatočný lístok •  biglietto di ritorno 
•  Švajčiarsko •  Svizzera 
•  hĺbka •  profondità 
•  stupeň •  grado 
•  dúfajme, azda •  si spera 
•  ísť na bicykli •  andare in bicicleta 
•  hranica •  confine 

Lekcia 04_Cestovanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  lungo •  po, pozdĺž 
•  Ho camminato lungo la strada. •  Prechádzal som sa po ulici. 
•  lungo •  pozdĺž 
•  Ho camminato lungo il fiume. •  Kráčal som pozdĺž rieky. 
•  ovunque •  kdekoľvek, kamkoľvek 
•  Puoi andare ovunque. •  Môžeš ísť kamkoľvek. 
•  arrivo •  príchod 
•  A che ora arriva? •  Aký je čas príchodu? 
•  in cima •  na vrchole 
•  Loro sono in cima. •  Sú na vrchole. 
•  borsa •  taška 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Dovoľ mi, aby som ti odniesol tašku. 
•  oltre •  za, mimo 
•  Da qualche parte oltre il mare •  Niekde za morom 
•  confine •  hranica 
•  Stiamo andando verso il confine. •  Ideme smerom k hraniciam. 
•  Brasile •  Brazília 
•  Sei stato in Brasile? •  Bol si už v Brazílii? 
•  Canada •  Kanada 
•  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua 
bandiera. 

•  Kanada má na svojej vlajke javorový list. 
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•  valigia •  kufor 
•  Questa è la mia valigia. •  Toto je môj kufor. 
•  pulire •  čistiť 
•  Tenete puliti i bagni, per favore. •  Prosíme, aby ste udržiavali toalety čisté. 
•  salire, scalare •  vyliezť, šplhať sa, liezť 
•  La montagna è difficile da scalare. •  Tú horu je ťažké zdolať. 
•  moneta •  minca 
•  Inserisca la moneta. •  Vložte mincu. 
•  bussola •  kompas 
•  Una buona bussola ti mostra il nord. •  Dobrý kompas ti ukáže sever. 
•  angolo •  roh 
•  È proprio dietro l'angolo. •  Je to hneď za rohom. 
•  cortile •  dvor 
•  Attraversa il cortile. •  Choď cez ten dvor. 
•  croce •  kríž 
•  Vedi la croce laggiù? •  Vidíš tam ten kríž? 
•  attreversare •  prekročiť, prekrížiť 
•  Dove hanno attraversato il confine? •  Kde prekročili hranicu? 
•  grado •  stupeň 
•  La temperatura è di sette gradi Celsius. •  Teplota je sedem stupňov Celzia. 
•  Danimarca •  Dánsko 
•  Amleto ha vissuto in Danimarca •  Hamlet žil v Dánsku. 
•  filo interdentale •  zubná niť 
•  Porto sempre con me il filo interdentale 
quando viaggio. 

•  Na cesty si vždy beriem so sebou zubnú niť. 

•  partenza •  odchod 
•  A che ora è la partenza? •  O koľkej odchádza? 
•  profondità •  hĺbka 
•  La profondità del canyon è sconosciuta. •  Hĺbka toho kaňonu nie je známa. 
•  scoprire •  objaviť 
•  Chi ha scoperto l'America? •  Kto objavil Ameriku? 
•  immersione •  potápanie 
•  La gente va spesso in Egitto per le immersioni. •  Ľudia sa často chodia do Egypta potápať. 

•  centro •  centrum mesta 
•  Stai andando in centro? •  Chystáš sa do centra? 
•  altrove •  inde 
•  È altrove. •  Je to inde. 
•  divertimento •  zábava 
•  Ci sono possibilità di divertimento? •  Sú tam nejaké možnosti zábavy? 
•  ventilatore •  ventilátor 
•  Posso accendere il ventilatore? •  Môžem zapnúť ventilátor? 
•  pochi •  málo 
•  Ci sono poche case in questa strada. •  Na tejto ulici je málo domov. 
•  estero, straniero •  cudzí, zahraničný 
•  È in un paese straniero. •  Je to v nejakej cudzej krajine. 
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•  andare in giro •  chodiť po, presúvať sa, pohybovať sa 
•  Andremo in giro in bicicletta e in barca. •  Budeme sa presúvať na bicykli a na lodi. 
•  Serviti pure. •  Ponúkni sa. 
•  Servitevi pure al tavolo del buffet. •  Ponúknite sa u švédskeho stola. 
•  si spera •  dúfajme, azda 
•  Speriamo che arrivino in tempo. •  Dúfajme, že tam budú načas. 
•  interno •  vnútorný 
•  È uno spazio interno. •  Je to vnútorný priestor. 
•  isola •  ostrov 
•  L'isola è circondata dal mare. •  Ostrov je obklopený morom. 
•  Italia •  Taliansko 
•  Sei stato in Italia? •  Bol si už v Taliansku? 
•  giacca •  bunda, mikina, sako 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. 
•  terra •  zem 
•  È una terra promessa. •  Je to zasľúbená zem. 
•  partire •  opustiť, odísť 
•  Parte domani. •  Zajtra odchádza. 
•  perso, perduto •  stratený 
•  Siamo perduti. •  Sme stratení. 
•  soprattutto •  hlavne 
•  Sono soprattutto stranieri. •  Sú to hlavne cudzinci. 
•  massimo •  maximum 
•  Il massimo è cinque sterline. •  Maximum je päť libier. 
•  metallo •  kov 
•  Questa regione è famosa per l'estrazione dei 
metalli. 

•  Tento región je známy ťažbou kovov. 

•  musulmano •  Moslim, moslimský 
•  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. •  Saudská Arábia je moslimská krajina. 
•  collo •  krk 
•  Copriti il collo. Fa freddo fuori. •  Zakry si krk. Vonku je zima. 
•  Norvegia •  Nórsko 
•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla 
Norvegia. 

•  Najlepší skokani na lyžiach pochádzajú z Nórska. 

•  via •  mimo 
•  Andiamo via! •  Vyrážame! 
•  a sinistra •  na ľavej strane, vľavo 
•  È da qualche parte sulla sinistra. •  Je to niekde na ľavej strane. 
•  opposto •  opačný 
•  È all'estremità opposta della strada. •  Je to na opačnom konci cesty. 
•  passaggio •  pasáž 
•  Il passaggio è bloccato. •  Priechod je zaseknutý. 
•  sentiero •  cesta 
•  Segui questo sentiero. •  Choď po tejto ceste. 
•  cima •  vrchol 
•  Sono in cima a questa montagna. •  Sú na vrchole tejto hory. 
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•  binario •  nástupište 
•  Il treno sta arrivando al binario 5. •  Vlak prichádza na piate nástupište. 
•  portoghese •  portugalčina 
•  Capisce un po' il portoghese. •  Trochu rozumie po portugalsky. 
•  abbastanza •  celkom 
•  È abbastanza vicino. •  Je to celkom blízko. 
•  residente •  obyvateľ 
•  Quanti residenti permanenti ci sono nel 
quartiere? 

•  Koľko je v tejto štvrti stálych obyvateľov? 

•  localitá turistica •  letovisko 
•  È una nota località turística sul mare. •  Je to známe letovisko pri mori. 
•  biglietto di ritorno •  spiatočný lístok 
•  Biglietto di sola andata o di ritorno? •  Jednosmerný alebo spiatočný lístok? 
•  un castello rovinato •  zrúcanina 
•  C'è un castello in rovina sulla collina. •  Na kopci je zrúcanina hradu. 
•  sabbia •  piesok 
•  È fatta di sabbia. •  Je to vyrobené z piesku. 
•  alcun •  niekoľko 
•  Ci sono alcune persone. •  Je tam niekoľko ľudí. 
•  schiuma da barba •  pena na holenie 
•  Ti daranno la schiuma da barba alla reception. •  Na recepcii ti dajú penu na holenie. 
•  barca •  loď 
•  Andiamo a navigare. Navighiamo. •  Poďme sa plaviť na lodi. 
•  biglietto singolo •  jednosmerný lístok 
•  Un biglietto singolo, per favore. •  Jeden jednosmerný lístok, prosím. 
•  da qualche parte •  niekde 
•  Deve essere da qualche parte. •  Musí niekde byť. 
•  primavera •  jar 
•  Verrò negli Stati Uniti a metà primavera. •  Do USA prídem uprostred jari. 
•  piazza •  námestie, štvorec 
•  L'ufficio informazioni turistiche è sulla piazza 
principale. 

•  Turistická informačná kancelária sa nachádza na hlavnom námestí.

•  circondare •  obklopiť 
•  L'isola è circondata dal mare. •  Ostrov je obklopený morom. 
•  Svezia •  Švédsko 
•  La Svezia è nel nord dell'Europa. •  Švédsko sa nachádza na severe Európy. 
•  svedese •  švédsky 
•  Gli Abba sono la band svedese più famosa. •  Abba je najznámejšia švédska skupina. 
•  Svizzera •  Švajčiarsko 
•  Vengono dalla Svizzera. •  Pochádzajú zo Švajčiarska. 
•  dentifricio •  zubná pasta 
•  Non dimenticare di mettere in valigia il 
dentifricio e lo spazzolino. 

•  Nezabudni si zabaliť zubnú pastu a kefku. 

•  toccare •  dotýkať sa 
•  Per favore, non lo tocchi! •  Prosím, nedotýkajte sa! 
•  occidentale •  západný 
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•  È nel territorio occidentale. •  Je na západnom území. 
•  andare in bicicleta •  ísť na bicykli 
•  Sono andato in bicicletta. •  Šiel som na bicykli. 
•  lungo •  dlhý 
•  La strada verso casa è lunga. •  Návrat domov býva dlhý. 

Lekcia 04_Cestovanie_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  po, pozdĺž •  lungo 
•  Prechádzal som sa po ulici. •  Ho camminato lungo la strada. 
•  pozdĺž •  lungo 
•  Kráčal som pozdĺž rieky. •  Ho camminato lungo il fiume. 
•  kdekoľvek, kamkoľvek •  ovunque 
•  Môžeš ísť kamkoľvek. •  Puoi andare ovunque. 
•  príchod •  arrivo 
•  Aký je čas príchodu? •  A che ora arriva? 
•  na vrchole •  in cima 
•  Sú na vrchole. •  Loro sono in cima. 
•  taška •  borsa 
•  Dovoľ mi, aby som ti odniesol tašku. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  za, mimo •  oltre 
•  Niekde za morom •  Da qualche parte oltre il mare 
•  hranica •  confine 
•  Ideme smerom k hraniciam. •  Stiamo andando verso il confine. 
•  Brazília •  Brasile 
•  Bol si už v Brazílii? •  Sei stato in Brasile? 
•  Kanada •  Canada 
•  Kanada má na svojej vlajke javorový list. •  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua bandiera. 
•  kufor •  valigia 
•  Toto je môj kufor. •  Questa è la mia valigia. 
•  čistiť •  pulire 
•  Prosíme, aby ste udržiavali toalety čisté. •  Tenete puliti i bagni, per favore. 
•  vyliezť, šplhať sa, liezť •  salire, scalare 
•  Tú horu je ťažké zdolať. •  La montagna è difficile da scalare. 
•  minca •  moneta 
•  Vložte mincu. •  Inserisca la moneta. 
•  kompas •  bussola 
•  Dobrý kompas ti ukáže sever. •  Una buona bussola ti mostra il nord. 
•  roh •  angolo 
•  Je to hneď za rohom. •  È proprio dietro l'angolo. 
•  dvor •  cortile 
•  Choď cez ten dvor. •  Attraversa il cortile. 
•  kríž •  croce 
•  Vidíš tam ten kríž? •  Vedi la croce laggiù? 
•  prekročiť, prekrížiť •  attreversare 
•  Kde prekročili hranicu? •  Dove hanno attraversato il confine? 
•  stupeň •  grado 
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•  Teplota je sedem stupňov Celzia. •  La temperatura è di sette gradi Celsius. 
•  Dánsko •  Danimarca 
•  Hamlet žil v Dánsku. •  Amleto ha vissuto in Danimarca 
•  zubná niť •  filo interdentale 
•  Na cesty si vždy beriem so sebou zubnú niť. •  Porto sempre con me il filo interdentale quando viaggio. 
•  odchod •  partenza 
•  O koľkej odchádza? •  A che ora è la partenza? 
•  hĺbka •  profondità 
•  Hĺbka toho kaňonu nie je známa. •  La profondità del canyon è sconosciuta. 
•  objaviť •  scoprire 
•  Kto objavil Ameriku? •  Chi ha scoperto l'America? 
•  potápanie •  immersione 
•  Ľudia sa často chodia do Egypta potápať. •  La gente va spesso in Egitto per le immersioni. 
•  centrum mesta •  centro 
•  Chystáš sa do centra? •  Stai andando in centro? 
•  inde •  altrove 
•  Je to inde. •  È altrove. 
•  zábava •  divertimento 
•  Sú tam nejaké možnosti zábavy? •  Ci sono possibilità di divertimento? 
•  ventilátor •  ventilatore 
•  Môžem zapnúť ventilátor? •  Posso accendere il ventilatore? 
•  málo •  pochi 
•  Na tejto ulici je málo domov. •  Ci sono poche case in questa strada. 
•  cudzí, zahraničný •  estero, straniero 
•  Je to v nejakej cudzej krajine. •  È in un paese straniero. 
•  chodiť po, presúvať sa, pohybovať sa •  andare in giro 
•  Budeme sa presúvať na bicykli a na lodi. •  Andremo in giro in bicicletta e in barca. 
•  Ponúkni sa. •  Serviti pure. 
•  Ponúknite sa u švédskeho stola. •  Servitevi pure al tavolo del buffet. 
•  dúfajme, azda •  si spera 
•  Dúfajme, že tam budú načas. •  Speriamo che arrivino in tempo. 
•  vnútorný •  interno 
•  Je to vnútorný priestor. •  È uno spazio interno. 
•  ostrov •  isola 
•  Ostrov je obklopený morom. •  L'isola è circondata dal mare. 
•  Taliansko •  Italia 
•  Bol si už v Taliansku? •  Sei stato in Italia? 
•  bunda, mikina, sako •  giacca 
•  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. •  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 
•  zem •  terra 
•  Je to zasľúbená zem. •  È una terra promessa. 
•  opustiť, odísť •  partire 
•  Zajtra odchádza. •  Parte domani. 
•  stratený •  perso, perduto 
•  Sme stratení. •  Siamo perduti. 
•  hlavne •  soprattutto 
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•  Sú to hlavne cudzinci. •  Sono soprattutto stranieri. 
•  maximum •  massimo 
•  Maximum je päť libier. •  Il massimo è cinque sterline. 
•  kov •  metallo 
•  Tento región je známy ťažbou kovov. •  Questa regione è famosa per l'estrazione dei metalli. 
•  Moslim, moslimský •  musulmano 
•  Saudská Arábia je moslimská krajina. •  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. 
•  krk •  collo 
•  Zakry si krk. Vonku je zima. •  Copriti il collo. Fa freddo fuori. 
•  Nórsko •  Norvegia 
•  Najlepší skokani na lyžiach pochádzajú z 
Nórska. 

•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla Norvegia. 

•  mimo •  via 
•  Vyrážame! •  Andiamo via! 
•  na ľavej strane, vľavo •  a sinistra 
•  Je to niekde na ľavej strane. •  È da qualche parte sulla sinistra. 
•  opačný •  opposto 
•  Je to na opačnom konci cesty. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  pasáž •  passaggio 
•  Priechod je zaseknutý. •  Il passaggio è bloccato. 
•  cesta •  sentiero 
•  Choď po tejto ceste. •  Segui questo sentiero. 
•  vrchol •  cima 
•  Sú na vrchole tejto hory. •  Sono in cima a questa montagna. 
•  nástupište •  binario 
•  Vlak prichádza na piate nástupište. •  Il treno sta arrivando al binario 5. 
•  portugalčina •  portoghese 
•  Trochu rozumie po portugalsky. •  Capisce un po' il portoghese. 
•  celkom •  abbastanza 
•  Je to celkom blízko. •  È abbastanza vicino. 
•  obyvateľ •  residente 
•  Koľko je v tejto štvrti stálych obyvateľov? •  Quanti residenti permanenti ci sono nel quartiere? 
•  letovisko •  localitá turistica 
•  Je to známe letovisko pri mori. •  È una nota località turística sul mare. 
•  spiatočný lístok •  biglietto di ritorno 
•  Jednosmerný alebo spiatočný lístok? •  Biglietto di sola andata o di ritorno? 
•  zrúcanina •  un castello rovinato 
•  Na kopci je zrúcanina hradu. •  C'è un castello in rovina sulla collina. 
•  piesok •  sabbia 
•  Je to vyrobené z piesku. •  È fatta di sabbia. 
•  niekoľko •  alcun 
•  Je tam niekoľko ľudí. •  Ci sono alcune persone. 
•  pena na holenie •  schiuma da barba 
•  Na recepcii ti dajú penu na holenie. •  Ti daranno la schiuma da barba alla reception. 
•  loď •  barca 
•  Poďme sa plaviť na lodi. •  Andiamo a navigare. Navighiamo. 



 68 

•  jednosmerný lístok •  biglietto singolo 
•  Jeden jednosmerný lístok, prosím. •  Un biglietto singolo, per favore. 
•  niekde •  da qualche parte 
•  Musí niekde byť. •  Deve essere da qualche parte. 
•  jar •  primavera 
•  Do USA prídem uprostred jari. •  Verrò negli Stati Uniti a metà primavera. 
•  námestie, štvorec •  piazza 
•  Turistická informačná kancelária sa nachádza 
na hlavnom námestí. 

•  L'ufficio informazioni turistiche è sulla piazza principale. 

•  obklopiť •  circondare 
•  Ostrov je obklopený morom. •  L'isola è circondata dal mare. 
•  Švédsko •  Svezia 
•  Švédsko sa nachádza na severe Európy. •  La Svezia è nel nord dell'Europa. 
•  švédsky •  svedese 
•  Abba je najznámejšia švédska skupina. •  Gli Abba sono la band svedese più famosa. 
•  Švajčiarsko •  Svizzera 
•  Pochádzajú zo Švajčiarska. •  Vengono dalla Svizzera. 
•  zubná pasta •  dentifricio 
•  Nezabudni si zabaliť zubnú pastu a kefku. •  Non dimenticare di mettere in valigia il dentifricio e lo spazzolino.
•  dotýkať sa •  toccare 
•  Prosím, nedotýkajte sa! •  Per favore, non lo tocchi! 
•  západný •  occidentale 
•  Je na západnom území. •  È nel territorio occidentale. 
•  ísť na bicykli •  andare in bicicleta 
•  Šiel som na bicykli. •  Sono andato in bicicletta. 
•  dlhý •  lungo 
•  Návrat domov býva dlhý. •  La strada verso casa è lunga. 

Lekcia 04_Cestovanie_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Questa è la mia valigia. •  Toto je môj kufor. 
•  È in un paese straniero. •  Je to v nejakej cudzej krajine. 
•  A che ora è la partenza? •  O koľkej odchádza? 
•  Il massimo è cinque sterline. •  Maximum je päť libier. 
•  Sono soprattutto stranieri. •  Sú to hlavne cudzinci. 
•  Amleto ha vissuto in Danimarca •  Hamlet žil v Dánsku. 
•  Puoi andare ovunque. •  Môžeš ísť kamkoľvek. 
•  Capisce un po' il portoghese. •  Trochu rozumie po portugalsky. 
•  Ho camminato lungo il fiume. •  Kráčal som pozdĺž rieky. 
•  La Svezia è nel nord dell'Europa. •  Švédsko sa nachádza na severe Európy. 
•  Sei stato in Italia? •  Bol si už v Taliansku? 
•  L'ufficio informazioni turistiche è sulla piazza 
principale. 

•  Turistická informačná kancelária sa nachádza na hlavnom námestí.

•  Speriamo che arrivino in tempo. •  Dúfajme, že tam budú načas. 
•  L'isola è circondata dal mare. •  Ostrov je obklopený morom. 
•  Il passaggio è bloccato. •  Priechod je zaseknutý. 
•  L'isola è circondata dal mare. •  Ostrov je obklopený morom. 
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•  Lascia che ti porti la borsa. •  Dovoľ mi, aby som ti odniesol tašku. 
•  È altrove. •  Je to inde. 
•  Ti daranno la schiuma da barba alla reception. •  Na recepcii ti dajú penu na holenie. 
•  Servitevi pure al tavolo del buffet. •  Ponúknite sa u švédskeho stola. 
•  Gli Abba sono la band svedese più famosa. •  Abba je najznámejšia švédska skupina. 
•  Porto sempre con me il filo interdentale 
quando viaggio. 

•  Na cesty si vždy beriem so sebou zubnú niť. 

•  Questa regione è famosa per l'estrazione dei 
metalli. 

•  Tento región je známy ťažbou kovov. 

•  Stiamo andando verso il confine. •  Ideme smerom k hraniciam. 
•  Ho camminato lungo la strada. •  Prechádzal som sa po ulici. 
•  La gente va spesso in Egitto per le immersioni. •  Ľudia sa často chodia do Egypta potápať. 

•  Sei stato in Brasile? •  Bol si už v Brazílii? 
•  Parte domani. •  Zajtra odchádza. 
•  Ci sono alcune persone. •  Je tam niekoľko ľudí. 
•  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua 
bandiera. 

•  Kanada má na svojej vlajke javorový list. 

•  Ci sono poche case in questa strada. •  Na tejto ulici je málo domov. 
•  Da qualche parte oltre il mare •  Niekde za morom 
•  Stai andando in centro? •  Chystáš sa do centra? 
•  È all'estremità opposta della strada. •  Je to na opačnom konci cesty. 
•  Una buona bussola ti mostra il nord. •  Dobrý kompas ti ukáže sever. 
•  Ci sono possibilità di divertimento? •  Sú tam nejaké možnosti zábavy? 
•  Non dimenticare di mettere in valigia il 
dentifricio e lo spazzolino. 

•  Nezabudni si zabaliť zubnú pastu a kefku. 

•  È da qualche parte sulla sinistra. •  Je to niekde na ľavej strane. 
•  Attraversa il cortile. •  Choď cez ten dvor. 
•  Per favore, non lo tocchi! •  Prosím, nedotýkajte sa! 
•  La profondità del canyon è sconosciuta. •  Hĺbka toho kaňonu nie je známa. 
•  Vengono dalla Svizzera. •  Pochádzajú zo Švajčiarska. 
•  È proprio dietro l'angolo. •  Je to hneď za rohom. 
•  Un biglietto singolo, per favore. •  Jeden jednosmerný lístok, prosím. 
•  Quanti residenti permanenti ci sono nel 
quartiere? 

•  Koľko je v tejto štvrti stálych obyvateľov? 

•  Deve essere da qualche parte. •  Musí niekde byť. 
•  È fatta di sabbia. •  Je to vyrobené z piesku. 
•  Posso accendere il ventilatore? •  Môžem zapnúť ventilátor? 
•  Andremo in giro in bicicletta e in barca. •  Budeme sa presúvať na bicykli a na lodi. 
•  Tenete puliti i bagni, per favore. •  Prosíme, aby ste udržiavali toalety čisté. 
•  Vedi la croce laggiù? •  Vidíš tam ten kríž? 
•  Biglietto di sola andata o di ritorno? •  Jednosmerný alebo spiatočný lístok? 
•  Segui questo sentiero. •  Choď po tejto ceste. 
•  Sono in cima a questa montagna. •  Sú na vrchole tejto hory. 
•  La montagna è difficile da scalare. •  Tú horu je ťažké zdolať. 
•  Siamo perduti. •  Sme stratení. 
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•  Loro sono in cima. •  Sú na vrchole. 
•  Copriti il collo. Fa freddo fuori. •  Zakry si krk. Vonku je zima. 
•  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. •  Saudská Arábia je moslimská krajina. 
•  Dove hanno attraversato il confine? •  Kde prekročili hranicu? 
•  Il treno sta arrivando al binario 5. •  Vlak prichádza na piate nástupište. 
•  È abbastanza vicino. •  Je to celkom blízko. 
•  Andiamo a navigare. Navighiamo. •  Poďme sa plaviť na lodi. 
•  Sono andato in bicicletta. •  Šiel som na bicykli. 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. 
•  Andiamo via! •  Vyrážame! 
•  Chi ha scoperto l'America? •  Kto objavil Ameriku? 
•  La strada verso casa è lunga. •  Návrat domov býva dlhý. 
•  È una nota località turística sul mare. •  Je to známe letovisko pri mori. 
•  La temperatura è di sette gradi Celsius. •  Teplota je sedem stupňov Celzia. 
•  È nel territorio occidentale. •  Je na západnom území. 
•  C'è un castello in rovina sulla collina. •  Na kopci je zrúcanina hradu. 
•  Verrò negli Stati Uniti a metà primavera. •  Do USA prídem uprostred jari. 
•  Inserisca la moneta. •  Vložte mincu. 
•  È una terra promessa. •  Je to zasľúbená zem. 
•  A che ora arriva? •  Aký je čas príchodu? 
•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla 
Norvegia. 

•  Najlepší skokani na lyžiach pochádzajú z Nórska. 

•  È uno spazio interno. •  Je to vnútorný priestor. 

Lekcia 04_Cestovanie_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Jeden jednosmerný lístok, prosím. •  Un biglietto singolo, per favore. 
•  Musí niekde byť. •  Deve essere da qualche parte. 
•  Abba je najznámejšia švédska skupina. •  Gli Abba sono la band svedese più famosa. 
•  Kto objavil Ameriku? •  Chi ha scoperto l'America? 
•  Je to zasľúbená zem. •  È una terra promessa. 
•  Ideme smerom k hraniciam. •  Stiamo andando verso il confine. 
•  Je to vnútorný priestor. •  È uno spazio interno. 
•  Niekde za morom •  Da qualche parte oltre il mare 
•  Hĺbka toho kaňonu nie je známa. •  La profondità del canyon è sconosciuta. 
•  Je to hneď za rohom. •  È proprio dietro l'angolo. 
•  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. •  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 
•  Je to v nejakej cudzej krajine. •  È in un paese straniero. 
•  Prosím, nedotýkajte sa! •  Per favore, non lo tocchi! 
•  Trochu rozumie po portugalsky. •  Capisce un po' il portoghese. 
•  Na kopci je zrúcanina hradu. •  C'è un castello in rovina sulla collina. 
•  Kráčal som pozdĺž rieky. •  Ho camminato lungo il fiume. 
•  Choď cez ten dvor. •  Attraversa il cortile. 
•  Toto je môj kufor. •  Questa è la mia valigia. 
•  Ostrov je obklopený morom. •  L'isola è circondata dal mare. 
•  Tú horu je ťažké zdolať. •  La montagna è difficile da scalare. 
•  Koľko je v tejto štvrti stálych obyvateľov? •  Quanti residenti permanenti ci sono nel quartiere? 
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•  Kde prekročili hranicu? •  Dove hanno attraversato il confine? 
•  Budeme sa presúvať na bicykli a na lodi. •  Andremo in giro in bicicletta e in barca. 
•  Na cesty si vždy beriem so sebou zubnú niť. •  Porto sempre con me il filo interdentale quando viaggio. 
•  Jednosmerný alebo spiatočný lístok? •  Biglietto di sola andata o di ritorno? 
•  Pochádzajú zo Švajčiarska. •  Vengono dalla Svizzera. 
•  Bol si už v Taliansku? •  Sei stato in Italia? 
•  Nezabudni si zabaliť zubnú pastu a kefku. •  Non dimenticare di mettere in valigia il dentifricio e lo spazzolino.
•  Môžeš ísť kamkoľvek. •  Puoi andare ovunque. 
•  Vlak prichádza na piate nástupište. •  Il treno sta arrivando al binario 5. 
•  Bol si už v Brazílii? •  Sei stato in Brasile? 
•  Je to celkom blízko. •  È abbastanza vicino. 
•  Je to známe letovisko pri mori. •  È una nota località turística sul mare. 
•  Aký je čas príchodu? •  A che ora arriva? 
•  Na tejto ulici je málo domov. •  Ci sono poche case in questa strada. 
•  Prosíme, aby ste udržiavali toalety čisté. •  Tenete puliti i bagni, per favore. 
•  Šiel som na bicykli. •  Sono andato in bicicletta. 
•  Vložte mincu. •  Inserisca la moneta. 
•  Tento región je známy ťažbou kovov. •  Questa regione è famosa per l'estrazione dei metalli. 
•  Prechádzal som sa po ulici. •  Ho camminato lungo la strada. 
•  Je tam niekoľko ľudí. •  Ci sono alcune persone. 
•  Sme stratení. •  Siamo perduti. 
•  Dovoľ mi, aby som ti odniesol tašku. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  Maximum je päť libier. •  Il massimo è cinque sterline. 
•  Do USA prídem uprostred jari. •  Verrò negli Stati Uniti a metà primavera. 
•  Zakry si krk. Vonku je zima. •  Copriti il collo. Fa freddo fuori. 
•  Ostrov je obklopený morom. •  L'isola è circondata dal mare. 
•  Najlepší skokani na lyžiach pochádzajú z 
Nórska. 

•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla Norvegia. 

•  Vidíš tam ten kríž? •  Vedi la croce laggiù? 
•  Choď po tejto ceste. •  Segui questo sentiero. 
•  Sú to hlavne cudzinci. •  Sono soprattutto stranieri. 
•  Je na západnom území. •  È nel territorio occidentale. 
•  Zajtra odchádza. •  Parte domani. 
•  Dobrý kompas ti ukáže sever. •  Una buona bussola ti mostra il nord. 
•  Sú tam nejaké možnosti zábavy? •  Ci sono possibilità di divertimento? 
•  Sú na vrchole tejto hory. •  Sono in cima a questa montagna. 
•  Chystáš sa do centra? •  Stai andando in centro? 
•  Kanada má na svojej vlajke javorový list. •  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua bandiera. 
•  Vyrážame! •  Andiamo via! 
•  Priechod je zaseknutý. •  Il passaggio è bloccato. 
•  O koľkej odchádza? •  A che ora è la partenza? 
•  Je to vyrobené z piesku. •  È fatta di sabbia. 
•  Saudská Arábia je moslimská krajina. •  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. 
•  Je to niekde na ľavej strane. •  È da qualche parte sulla sinistra. 
•  Sú na vrchole. •  Loro sono in cima. 
•  Hamlet žil v Dánsku. •  Amleto ha vissuto in Danimarca 
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•  Návrat domov býva dlhý. •  La strada verso casa è lunga. 
•  Ľudia sa často chodia do Egypta potápať. •  La gente va spesso in Egitto per le immersioni. 
•  Teplota je sedem stupňov Celzia. •  La temperatura è di sette gradi Celsius. 
•  Dúfajme, že tam budú načas. •  Speriamo che arrivino in tempo. 
•  Je to inde. •  È altrove. 
•  Na recepcii ti dajú penu na holenie. •  Ti daranno la schiuma da barba alla reception. 
•  Môžem zapnúť ventilátor? •  Posso accendere il ventilatore? 
•  Poďme sa plaviť na lodi. •  Andiamo a navigare. Navighiamo. 
•  Švédsko sa nachádza na severe Európy. •  La Svezia è nel nord dell'Europa. 
•  Je to na opačnom konci cesty. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  Turistická informačná kancelária sa nachádza 
na hlavnom námestí. 

•  L'ufficio informazioni turistiche è sulla piazza principale. 

•  Ponúknite sa u švédskeho stola. •  Servitevi pure al tavolo del buffet. 
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Lekcia 05_Cestovanie_02_slovná zásoba_počúvajte! 
•  castello •  hrad 
•  comprare souvenir •  kúpiť suveníry 
•  Europa •  Európa 
•  Messico •  Mexiko 
•  Francia •  Francúzsko 
•  l'estate scorsa •  minulé leto 
•  cattedrale •  katedrála 
•  Inghilterra •  Anglicko 
•  treno •  vlak 
•  Scozia •  Škótsko 
•  Sudamerica •  Južná Amerika 
•  angolo •  roh 
•  dodicesimo •  dvanásty 
•  dritto •  rovný, priamy 
•  Giappone •  Japonsko 
•  andare in vacanza •  ísť na dovolenku 
•  noleggiare una bicicletta •  požičať/prenajať si bicykel 
•  autobus •  autobus 
•  Spagna •  Španielsko 
•  Italia •  Taliansko 
•  trovare le indicazioni •  dostať inštrukcie (cestovné) 
•  trovare •  nájsť 
•  taxi •  taxi 
•  arrivare •  prísť 
•  Polonia •  Poľsko 
•  Irlanda •  Írsko 
•  carta di debito •  debetná karta 
•  affittare un appartamento •  prenajať si byt 
•  estate •  leto, letný 
•  più pericoloso •  najnebezpečnejší 
•  argentino •  Argentínsky, Argentínec 
•  Olandese •  Holandský, Holanďan 
•  Inglese •  Angličan, anglický 
•  deserto •  púšť 
•  stazione degli autobus •  autobusová stanica 
•  farmacia •  lekáreň, drogéria 
•  Ungheria •  Maďarsko 
•  ha ucciso •  zabil 
•  pasta •  cestoviny 
•  Spagnolo •  španielsky, Španiel 
•  quadro •  obrázok 
•  guida •  sprievodca 
•  perdersi •  stratiť sa 
•  Repubblica Ceca •  Česká republika 
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•  villaggio •  obec, dedina 
•  Africa •  Afrika 
•  paese •  krajina, vidiek 
•  Australia •  Austrália 
•  maglietta •  tričko 
•  palazzo •  palác 
•  carta di credito •  kreditná karta 
•  fare foto •  fotografovať 
•  Germania •  Nemecko 
•  andare all'estero •  ísť do zahraničia 
•  pezzo di carta •  hárok papiera, list papiera, kus papiera 
•  Europeo •  európsky 
•  Argentina •  Argentína 
•  restituire •  vrátiť 
•  il mese scorso •  minulý mesiac 
•  Turchia •  Turecko 
•  Cina •  Čína 
•  andare via per il fine settimana •  odísť na víkend preč 
•  scattare una foto •  vyfotiť, urobiť fotku 
•  delfino •  delfín 
•  Egitto •  Egypt 
•  stare in un hotel •  bývať v hoteli 
•  diario •  denník 
•  strada •  cesta 
•  andare in campeggio •  ísť kempovať 
•  pianificare, avere intenzione •  plánovať 
•  America del Nord •  Severná Amerika 
•  giù •  dole 
•  Asia •  Ázia 
•  vantaggio •  výhoda 
•  viaggiare •  cestovať 
•  arrivare a •  prísť o 
•  fare foto •  fotografovať 
•  chiesa •  kostol 

Lekcia 05_Cestovanie_02_slovná zásoba_prekladajte! 
•  Anglicko •  Inghilterra 
•  autobusová stanica •  stazione degli autobus 
•  európsky •  Europeo 
•  prísť o •  arrivare a 
•  ísť kempovať •  andare in campeggio 
•  Maďarsko •  Ungheria 
•  najnebezpečnejší •  più pericoloso 
•  rovný, priamy •  dritto 
•  kostol •  chiesa 
•  Holandský, Holanďan •  Olandese 
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•  dostať inštrukcie (cestovné) •  trovare le indicazioni 
•  Taliansko •  Italia 
•  Čína •  Cina 
•  odísť na víkend preč •  andare via per il fine settimana 
•  vrátiť •  restituire 
•  Angličan, anglický •  Inglese 
•  Južná Amerika •  Sudamerica 
•  krajina, vidiek •  paese 
•  stratiť sa •  perdersi 
•  Turecko •  Turchia 
•  kúpiť suveníry •  comprare souvenir 
•  Česká republika •  Repubblica Ceca 
•  požičať/prenajať si bicykel •  noleggiare una bicicletta 
•  Argentína •  Argentina 
•  autobus •  autobus 
•  Egypt •  Egitto 
•  Austrália •  Australia 
•  sprievodca •  guida 
•  španielsky, Španiel •  Spagnolo 
•  Mexiko •  Messico 
•  prenajať si byt •  affittare un appartamento 
•  obrázok •  quadro 
•  obec, dedina •  villaggio 
•  hárok papiera, list papiera, kus papiera •  pezzo di carta 
•  Nemecko •  Germania 
•  Írsko •  Irlanda 
•  Španielsko •  Spagna 
•  kreditná karta •  carta di credito 
•  hrad •  castello 
•  roh •  angolo 
•  Poľsko •  Polonia 
•  nájsť •  trovare 
•  lekáreň, drogéria •  farmacia 
•  Japonsko •  Giappone 
•  cestoviny •  pasta 
•  dole •  giù 
•  debetná karta •  carta di debito 
•  bývať v hoteli •  stare in un hotel 
•  denník •  diario 
•  výhoda •  vantaggio 
•  Argentínsky, Argentínec •  argentino 
•  Európa •  Europa 
•  prísť •  arrivare 
•  minulé leto •  l'estate scorsa 
•  tričko •  maglietta 
•  dvanásty •  dodicesimo 



 76 

•  plánovať •  pianificare, avere intenzione 
•  fotografovať •  fare foto 
•  Ázia •  Asia 
•  Francúzsko •  Francia 
•  palác •  palazzo 
•  zabil •  ha ucciso 
•  delfín •  delfino 
•  Severná Amerika •  America del Nord 
•  katedrála •  cattedrale 
•  leto, letný •  estate 
•  fotografovať •  fare foto 
•  Škótsko •  Scozia 
•  púšť •  deserto 
•  cestovať •  viaggiare 
•  cesta •  strada 
•  ísť do zahraničia •  andare all'estero 
•  vlak •  treno 
•  vyfotiť, urobiť fotku •  scattare una foto 
•  minulý mesiac •  il mese scorso 
•  taxi •  taxi 
•  ísť na dovolenku •  andare in vacanza 
•  Afrika •  Africa 

Lekcia 05_Cestovanie_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  dritto •  rovný, priamy 
•  Andate dritto e poi girate a sinistra. •  Choďte rovno a potom odbočte doľava. 
•  comprare souvenir •  kúpiť suveníry 
•  Dove possiamo comprare dei souvenir? •  Kde si môžeme kúpiť nejaké suveníry? 
•  andare all'estero •  ísť do zahraničia 
•  Resta nel suo paese o va all'estero? •  Zostanete v krajine alebo pôjdete do zahraničia? 
•  andare via per il fine settimana •  odísť na víkend preč 
•  Andiamo via per il fine settimana •  Ideme na víkend preč. 
•  andare in campeggio •  ísť kempovať 
•  Non vanno mai in campeggio. •  Nikdy nechodia kempovať. 
•  andare in vacanza •  ísť na dovolenku 
•  È l'unico momento in cui possiamo andare in 
vacanza. 

•  Je to jediný čas, keď môžeme ísť na dovolenku. 

•  noleggiare una bicicletta •  požičať/prenajať si bicykel 
•  Possiamo noleggiare una bicicletta lì? •  Môžeme si tam požičať bicykel? 
•  affittare un appartamento •  prenajať si byt 
•  Affitteremo un appartamento per tre mesi. •  Chystáme sa prenajať si byt na tri mesiace. 
•  stare in un hotel •  bývať v hoteli 
•  Sta in un hotel o in un appartamento? •  Bývate v hoteli alebo v byte? 
•  fare foto •  fotografovať 
•  Si possono fare foto qui? •  Je tu dovolené fotografovať? 
•  arrivare a •  prísť o 
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•  Arriviamo alle sette e mezza. •  Prichádzame o pol ôsmej. 
•  carta di credito •  kreditná karta 
•  Ha una carta di credito? •  Máte kreditnú kartu? 
•  carta di debito •  debetná karta 
•  Non usiamo carte di debito. •  Nepoužívame debetné karty. 
•  arrivare •  prísť 
•  Arriva ogni sabato. •  Prichádza každú sobotu. 
•  trovare •  nájsť 
•  Troviamolo sulla mappa. •  Nájdime to na mape. 
•  perdersi •  stratiť sa 
•  Ci siamo persi. •  Stratili sme sa. 
•  vantaggio •  výhoda 
•  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. •  Vedieť viac jazykov je určite výhoda. 
•  delfino •  delfín 
•  I turisti vanno a nuotare con i delfini. •  Turisti chodia plávať s delfínmi. 
•  argentino •  Argentínsky, Argentínec 
•  Buenos Aires è la capitale dell'Argentina. •  Buenos Aires je hlavné mesto Argentíny. 
•  Olandese •  Holandský, Holanďan 
•  La città olandese di Breda è sicuramente da 
vedere. 

•  Holandské mesto Breda určite stojí za to vidieť. 

•  Inglese •  Angličan, anglický 
•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione 
inglese. 

•  Lov na líšku je typická anglická tradícia. 

•  Spagnolo •  španielsky, Španiel 
•  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. •  Corrida je niečo typicky španielske. 

•  restituire •  vrátiť 
•  Quando dobbiamo restituirlo? •  Kedy to máme vrátiť? 
•  Africa •  Afrika 
•  Sei stato in Africa? •  Bol si v Afrike? 
•  Argentina •  Argentína 
•  Non piangere per me, Argentina. •  Neplač pre mňa, Argentína. 
•  Asia •  Ázia 
•  Sei stato in Asia? •  Bol si v Ázii? 
•  Australia •  Austrália 
•  Lui vive in Australia. •  Žije v Austrálii. 
•  Cina •  Čína 
•  È fabbricato in Cina. •  Vyrába sa to v Číne. 
•  Repubblica Ceca •  Česká republika 
•  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? •  Čím je Česká republika známa? 
•  Egitto •  Egypt 
•  L'Egitto è nel nord dell'Africa. •  Egypt sa nachádza na severe Afriky. 
•  Inghilterra •  Anglicko 
•  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. •  Anglicko sa nachádza na Britských ostrovoch. 
•  Europa •  Európa 
•  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. •  Chceme cestovať po Európe. 
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•  Europeo •  európsky 
•  Facciamo parte dell'Unione Europea. •  Sme súčasťou Európskej únie. 
•  Francia •  Francúzsko 
•  Lui viene dalla Francia. •  Pochádza z Francúzska. 
•  Germania •  Nemecko 
•  Vive in Germania. •  Žije v Nemecku. 
•  Ungheria •  Maďarsko 
•  La capitale dell'Ungheria è Budapest. •  Hlavné mesto Maďarska je Budapešť. 
•  Irlanda •  Írsko 
•  L'Irlanda è un'isola. •  Írsko je ostrov. 
•  Italia •  Taliansko 
•  L'Italia è nel sud dell'Europa. •  Taliansko sa nachádza na juhu Európy. 
•  Giappone •  Japonsko 
•  La storia del Giappone è molto interessante. •  História Japonska je veľmi zaujímavá. 
•  Messico •  Mexiko 
•  Vengono dal Messico. •  Pochádzajú z Mexika. 
•  America del Nord •  Severná Amerika 
•  Il fiume Ohio si trova nel Nord America. •  Rieka Ohio sa nachádza v Severnej Amerike. 
•  Polonia •  Poľsko 
•  Viene dalla Polonia. •  Pochádza z Poľska. 
•  Scozia •  Škótsko 
•  La Scozia fa parte del Regno Unito. •  Škótsko je súčasťou Spojeného kráľovstva. 
•  Sudamerica •  Južná Amerika 
•  I paesi del Sud America parlano soprattutto 
spagnolo. 

•  V krajinách Južnej Ameriky sa hovorí prevažne po španielsky. 

•  Spagna •  Španielsko 
•  La Spagna è un regno. •  Španielsko je kráľovstvo. 
•  Turchia •  Turecko 
•  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. •  Veľa ľudí cestuje do Turecka na dovolenku. 

•  quadro •  obrázok 
•  Questo è un bel quadro. •  Toto je pekný obrázok. 
•  paese •  krajina, vidiek 
•  Questo paese ha un bell'aspetto. •  Táto krajina vyzerá dobre. 
•  diario •  denník 
•  Non scrivo un diario. •  Nepíšem si denník. 
•  pezzo di carta •  hárok papiera, list papiera, kus papiera 
•  Per favore, mi da un pezzo di carta. •  Prosím, dajte mi kúsok papiera. 
•  guida •  sprievodca 
•  Ha una guida turistica di Praga? •  Máte turistického sprievodcu Prahou? 
•  fare foto •  fotografovať 
•  E' permesso fare foto qui? •  Je tu dovolené fotografovať? 
•  estate •  leto, letný 
•  Mi piace molto l'estate al mare. •  Leto pri mori mám veľmi rád. 
•  maglietta •  tričko 
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•  In estate indosso spesso pantaloncini e 
maglietta 

•  V lete často nosím šortky a tričko. 

•  dodicesimo •  dvanásty 
•  Il dodicesimo mese dell'anno è dicembre. •  Dvanásty mesiac v roku je december. 
•  deserto •  púšť 
•  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. •  Navštívili sme palác v púšti. 
•  palazzo •  palác 
•  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. •  Navštívili sme palác v púšti. 
•  villaggio •  obec, dedina 
•  Quanto è lontano il villaggio? •  Ako ďaleko je tá dedina? 
•  il mese scorso •  minulý mesiac 
•  Ero lì il mese scorso. •  Bol som tam minulý mesiac. 
•  l'estate scorsa •  minulé leto 
•  L'estate scorsa siamo andati al mare. •  Minulé leto sme išli k moru. 
•  giù •  dole 
•  Stiamo scendendo. •  Ideme dolu. 
•  ha ucciso •  zabil 
•  Ha ucciso la zanzara. •  Zabil komára. 
•  pasta •  cestoviny 
•  In Italia mangiamo sempre molta pasta. •  V Taliansku vždy jeme veľa cestovín. 

•  stazione degli autobus •  autobusová stanica 
•  Ti aspetterò alla stazione degli autobus. •  Počkám na teba na autobusovej stanici. 
•  castello •  hrad 
•  C'è un castello sulla collina. •  Na kopci je hrad. 
•  cattedrale •  katedrála 
•  Quanto è vecchia la cattedrale? •  Aká stará je tá katedrála? 
•  farmacia •  lekáreň, drogéria 
•  Possiamo comprare degli antidolorifici in 
farmacia. 

•  V lekárni si môžeme kúpiť nejaké lieky proti bolesti. 

•  chiesa •  kostol 
•  La torre di questa chiesa è alta quindici metri. •  Veža tohto kostola je vysoká pätnásť metrov. 
•  strada •  cesta 
•  Segua questa strada. •  Choďte po tejto ceste. 
•  viaggiare •  cestovať 
•  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. •  Chcel by som cestovať na Jamajku. 
•  più pericoloso •  najnebezpečnejší 
•  È la strada più pericolosa della città. •  Je to najnebezpečnejšia ulica v meste. 
•  pianificare, avere intenzione •  plánovať 
•  Abbiamo intenzione di andare al mare. •  Plánujeme ísť k moru. 
•  trovare le indicazioni •  dostať inštrukcie (cestovné) 
•  Dove possiamo trovare delle indicazioni? •  Kde nás môžu nasmerovať? 
•  scattare una foto •  vyfotiť, urobiť fotku 
•  Dove hai scattato la foto? •  Kde si urobil tú fotografiu? 
•  autobus •  autobus 
•  Andiamo in autobus? •  Ideme autobusom? 
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•  taxi •  taxi 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Kde môžeme nájsť taxík? 
•  treno •  vlak 
•  Andiamo in treno. •  Poďme vlakom. 
•  angolo •  roh 
•  È proprio dietro l'angolo. •  Je to hneď za rohom. 

Lekcia 05_Cestovanie_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  rovný, priamy •  dritto 
•  Choďte rovno a potom odbočte doľava. •  Andate dritto e poi girate a sinistra. 
•  kúpiť suveníry •  comprare souvenir 
•  Kde si môžeme kúpiť nejaké suveníry? •  Dove possiamo comprare dei souvenir? 
•  ísť do zahraničia •  andare all'estero 
•  Zostanete v krajine alebo pôjdete do 
zahraničia? 

•  Resta nel suo paese o va all'estero? 

•  odísť na víkend preč •  andare via per il fine settimana 
•  Ideme na víkend preč. •  Andiamo via per il fine settimana 
•  ísť kempovať •  andare in campeggio 
•  Nikdy nechodia kempovať. •  Non vanno mai in campeggio. 
•  ísť na dovolenku •  andare in vacanza 
•  Je to jediný čas, keď môžeme ísť na dovolenku. •  È l'unico momento in cui possiamo andare in vacanza. 

•  požičať/prenajať si bicykel •  noleggiare una bicicletta 
•  Môžeme si tam požičať bicykel? •  Possiamo noleggiare una bicicletta lì? 
•  prenajať si byt •  affittare un appartamento 
•  Chystáme sa prenajať si byt na tri mesiace. •  Affitteremo un appartamento per tre mesi. 
•  bývať v hoteli •  stare in un hotel 
•  Bývate v hoteli alebo v byte? •  Sta in un hotel o in un appartamento? 
•  fotografovať •  fare foto 
•  Je tu dovolené fotografovať? •  Si possono fare foto qui? 
•  prísť o •  arrivare a 
•  Prichádzame o pol ôsmej. •  Arriviamo alle sette e mezza. 
•  kreditná karta •  carta di credito 
•  Máte kreditnú kartu? •  Ha una carta di credito? 
•  debetná karta •  carta di debito 
•  Nepoužívame debetné karty. •  Non usiamo carte di debito. 
•  prísť •  arrivare 
•  Prichádza každú sobotu. •  Arriva ogni sabato. 
•  nájsť •  trovare 
•  Nájdime to na mape. •  Troviamolo sulla mappa. 
•  stratiť sa •  perdersi 
•  Stratili sme sa. •  Ci siamo persi. 
•  výhoda •  vantaggio 
•  Vedieť viac jazykov je určite výhoda. •  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. 
•  delfín •  delfino 
•  Turisti chodia plávať s delfínmi. •  I turisti vanno a nuotare con i delfini. 
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•  Argentínsky, Argentínec •  argentino 
•  Buenos Aires je hlavné mesto Argentíny. •  Buenos Aires è la capitale dell'Argentina. 
•  Holandský, Holanďan •  Olandese 
•  Holandské mesto Breda určite stojí za to vidieť. •  La città olandese di Breda è sicuramente da vedere. 

•  Angličan, anglický •  Inglese 
•  Lov na líšku je typická anglická tradícia. •  La caccia alla volpe è una tipica tradizione inglese. 
•  španielsky, Španiel •  Spagnolo 
•  Corrida je niečo typicky španielske. •  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. 
•  vrátiť •  restituire 
•  Kedy to máme vrátiť? •  Quando dobbiamo restituirlo? 
•  Afrika •  Africa 
•  Bol si v Afrike? •  Sei stato in Africa? 
•  Argentína •  Argentina 
•  Neplač pre mňa, Argentína. •  Non piangere per me, Argentina. 
•  Ázia •  Asia 
•  Bol si v Ázii? •  Sei stato in Asia? 
•  Austrália •  Australia 
•  Žije v Austrálii. •  Lui vive in Australia. 
•  Čína •  Cina 
•  Vyrába sa to v Číne. •  È fabbricato in Cina. 
•  Česká republika •  Repubblica Ceca 
•  Čím je Česká republika známa? •  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? 
•  Egypt •  Egitto 
•  Egypt sa nachádza na severe Afriky. •  L'Egitto è nel nord dell'Africa. 
•  Anglicko •  Inghilterra 
•  Anglicko sa nachádza na Britských ostrovoch. •  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. 
•  Európa •  Europa 
•  Chceme cestovať po Európe. •  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. 
•  európsky •  Europeo 
•  Sme súčasťou Európskej únie. •  Facciamo parte dell'Unione Europea. 
•  Francúzsko •  Francia 
•  Pochádza z Francúzska. •  Lui viene dalla Francia. 
•  Nemecko •  Germania 
•  Žije v Nemecku. •  Vive in Germania. 
•  Maďarsko •  Ungheria 
•  Hlavné mesto Maďarska je Budapešť. •  La capitale dell'Ungheria è Budapest. 
•  Írsko •  Irlanda 
•  Írsko je ostrov. •  L'Irlanda è un'isola. 
•  Taliansko •  Italia 
•  Taliansko sa nachádza na juhu Európy. •  L'Italia è nel sud dell'Europa. 
•  Japonsko •  Giappone 
•  História Japonska je veľmi zaujímavá. •  La storia del Giappone è molto interessante. 
•  Mexiko •  Messico 
•  Pochádzajú z Mexika. •  Vengono dal Messico. 
•  Severná Amerika •  America del Nord 



 82 

•  Rieka Ohio sa nachádza v Severnej Amerike. •  Il fiume Ohio si trova nel Nord America. 
•  Poľsko •  Polonia 
•  Pochádza z Poľska. •  Viene dalla Polonia. 
•  Škótsko •  Scozia 
•  Škótsko je súčasťou Spojeného kráľovstva. •  La Scozia fa parte del Regno Unito. 
•  Južná Amerika •  Sudamerica 
•  V krajinách Južnej Ameriky sa hovorí prevažne 
po španielsky. 

•  I paesi del Sud America parlano soprattutto spagnolo. 

•  Španielsko •  Spagna 
•  Španielsko je kráľovstvo. •  La Spagna è un regno. 
•  Turecko •  Turchia 
•  Veľa ľudí cestuje do Turecka na dovolenku. •  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. 
•  obrázok •  quadro 
•  Toto je pekný obrázok. •  Questo è un bel quadro. 
•  krajina, vidiek •  paese 
•  Táto krajina vyzerá dobre. •  Questo paese ha un bell'aspetto. 
•  denník •  diario 
•  Nepíšem si denník. •  Non scrivo un diario. 
•  hárok papiera, list papiera, kus papiera •  pezzo di carta 
•  Prosím, dajte mi kúsok papiera. •  Per favore, mi da un pezzo di carta. 
•  sprievodca •  guida 
•  Máte turistického sprievodcu Prahou? •  Ha una guida turistica di Praga? 
•  fotografovať •  fare foto 
•  Je tu dovolené fotografovať? •  E' permesso fare foto qui? 
•  leto, letný •  estate 
•  Leto pri mori mám veľmi rád. •  Mi piace molto l'estate al mare. 
•  tričko •  maglietta 
•  V lete často nosím šortky a tričko. •  In estate indosso spesso pantaloncini e maglietta 
•  dvanásty •  dodicesimo 
•  Dvanásty mesiac v roku je december. •  Il dodicesimo mese dell'anno è dicembre. 
•  púšť •  deserto 
•  Navštívili sme palác v púšti. •  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. 
•  palác •  palazzo 
•  Navštívili sme palác v púšti. •  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. 
•  obec, dedina •  villaggio 
•  Ako ďaleko je tá dedina? •  Quanto è lontano il villaggio? 
•  minulý mesiac •  il mese scorso 
•  Bol som tam minulý mesiac. •  Ero lì il mese scorso. 
•  minulé leto •  l'estate scorsa 
•  Minulé leto sme išli k moru. •  L'estate scorsa siamo andati al mare. 
•  dole •  giù 
•  Ideme dolu. •  Stiamo scendendo. 
•  zabil •  ha ucciso 
•  Zabil komára. •  Ha ucciso la zanzara. 
•  cestoviny •  pasta 
•  V Taliansku vždy jeme veľa cestovín. •  In Italia mangiamo sempre molta pasta. 
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•  autobusová stanica •  stazione degli autobus 
•  Počkám na teba na autobusovej stanici. •  Ti aspetterò alla stazione degli autobus. 
•  hrad •  castello 
•  Na kopci je hrad. •  C'è un castello sulla collina. 
•  katedrála •  cattedrale 
•  Aká stará je tá katedrála? •  Quanto è vecchia la cattedrale? 
•  lekáreň, drogéria •  farmacia 
•  V lekárni si môžeme kúpiť nejaké lieky proti 
bolesti. 

•  Possiamo comprare degli antidolorifici in farmacia. 

•  kostol •  chiesa 
•  Veža tohto kostola je vysoká pätnásť metrov. •  La torre di questa chiesa è alta quindici metri. 
•  cesta •  strada 
•  Choďte po tejto ceste. •  Segua questa strada. 
•  cestovať •  viaggiare 
•  Chcel by som cestovať na Jamajku. •  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. 
•  najnebezpečnejší •  più pericoloso 
•  Je to najnebezpečnejšia ulica v meste. •  È la strada più pericolosa della città. 
•  plánovať •  pianificare, avere intenzione 
•  Plánujeme ísť k moru. •  Abbiamo intenzione di andare al mare. 
•  dostať inštrukcie (cestovné) •  trovare le indicazioni 
•  Kde nás môžu nasmerovať? •  Dove possiamo trovare delle indicazioni? 
•  vyfotiť, urobiť fotku •  scattare una foto 
•  Kde si urobil tú fotografiu? •  Dove hai scattato la foto? 
•  autobus •  autobus 
•  Ideme autobusom? •  Andiamo in autobus? 
•  taxi •  taxi 
•  Kde môžeme nájsť taxík? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  vlak •  treno 
•  Poďme vlakom. •  Andiamo in treno. 
•  roh •  angolo 
•  Je to hneď za rohom. •  È proprio dietro l'angolo. 

Lekcia 05_Cestovanie_02_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Sei stato in Africa? •  Bol si v Afrike? 
•  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. •  Veľa ľudí cestuje do Turecka na dovolenku. 

•  L'Egitto è nel nord dell'Africa. •  Egypt sa nachádza na severe Afriky. 
•  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. •  Navštívili sme palác v púšti. 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Kde môžeme nájsť taxík? 
•  I paesi del Sud America parlano soprattutto 
spagnolo. 

•  V krajinách Južnej Ameriky sa hovorí prevažne po španielsky. 

•  L'Irlanda è un'isola. •  Írsko je ostrov. 
•  Per favore, mi da un pezzo di carta. •  Prosím, dajte mi kúsok papiera. 
•  Resta nel suo paese o va all'estero? •  Zostanete v krajine alebo pôjdete do zahraničia? 
•  Vive in Germania. •  Žije v Nemecku. 
•  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. •  Anglicko sa nachádza na Britských ostrovoch. 
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•  Mi piace molto l'estate al mare. •  Leto pri mori mám veľmi rád. 
•  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. •  Corrida je niečo typicky španielske. 

•  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. •  Chceme cestovať po Európe. 
•  Facciamo parte dell'Unione Europea. •  Sme súčasťou Európskej únie. 
•  Possiamo comprare degli antidolorifici in 
farmacia. 

•  V lekárni si môžeme kúpiť nejaké lieky proti bolesti. 

•  La città olandese di Breda è sicuramente da 
vedere. 

•  Holandské mesto Breda určite stojí za to vidieť. 

•  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. •  Navštívili sme palác v púšti. 
•  Segua questa strada. •  Choďte po tejto ceste. 
•  Vengono dal Messico. •  Pochádzajú z Mexika. 
•  Sta in un hotel o in un appartamento? •  Bývate v hoteli alebo v byte? 
•  La Scozia fa parte del Regno Unito. •  Škótsko je súčasťou Spojeného kráľovstva. 
•  Non vanno mai in campeggio. •  Nikdy nechodia kempovať. 
•  Arriviamo alle sette e mezza. •  Prichádzame o pol ôsmej. 
•  Questo è un bel quadro. •  Toto je pekný obrázok. 
•  I turisti vanno a nuotare con i delfini. •  Turisti chodia plávať s delfínmi. 
•  Arriva ogni sabato. •  Prichádza každú sobotu. 
•  Il dodicesimo mese dell'anno è dicembre. •  Dvanásty mesiac v roku je december. 
•  La Spagna è un regno. •  Španielsko je kráľovstvo. 
•  Ha una carta di credito? •  Máte kreditnú kartu? 
•  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? •  Čím je Česká republika známa? 
•  Lui vive in Australia. •  Žije v Austrálii. 
•  E' permesso fare foto qui? •  Je tu dovolené fotografovať? 
•  Andiamo in autobus? •  Ideme autobusom? 
•  Buenos Aires è la capitale dell'Argentina. •  Buenos Aires je hlavné mesto Argentíny. 
•  Dove hai scattato la foto? •  Kde si urobil tú fotografiu? 
•  Dove possiamo comprare dei souvenir? •  Kde si môžeme kúpiť nejaké suveníry? 
•  L'Italia è nel sud dell'Europa. •  Taliansko sa nachádza na juhu Európy. 
•  La storia del Giappone è molto interessante. •  História Japonska je veľmi zaujímavá. 
•  Viene dalla Polonia. •  Pochádza z Poľska. 
•  Stiamo scendendo. •  Ideme dolu. 
•  In estate indosso spesso pantaloncini e 
maglietta 

•  V lete často nosím šortky a tričko. 

•  Non usiamo carte di debito. •  Nepoužívame debetné karty. 
•  L'estate scorsa siamo andati al mare. •  Minulé leto sme išli k moru. 
•  Lui viene dalla Francia. •  Pochádza z Francúzska. 
•  Ero lì il mese scorso. •  Bol som tam minulý mesiac. 
•  C'è un castello sulla collina. •  Na kopci je hrad. 
•  È la strada più pericolosa della città. •  Je to najnebezpečnejšia ulica v meste. 
•  In Italia mangiamo sempre molta pasta. •  V Taliansku vždy jeme veľa cestovín. 
•  Andiamo via per il fine settimana •  Ideme na víkend preč. 
•  È proprio dietro l'angolo. •  Je to hneď za rohom. 
•  Ti aspetterò alla stazione degli autobus. •  Počkám na teba na autobusovej stanici. 
•  Troviamolo sulla mappa. •  Nájdime to na mape. 
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•  Si possono fare foto qui? •  Je tu dovolené fotografovať? 
•  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. •  Vedieť viac jazykov je určite výhoda. 
•  Non scrivo un diario. •  Nepíšem si denník. 
•  Dove possiamo trovare delle indicazioni? •  Kde nás môžu nasmerovať? 
•  La capitale dell'Ungheria è Budapest. •  Hlavné mesto Maďarska je Budapešť. 
•  È l'unico momento in cui possiamo andare in 
vacanza. 

•  Je to jediný čas, keď môžeme ísť na dovolenku. 

•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione 
inglese. 

•  Lov na líšku je typická anglická tradícia. 

•  Quanto è lontano il villaggio? •  Ako ďaleko je tá dedina? 
•  Ha una guida turistica di Praga? •  Máte turistického sprievodcu Prahou? 
•  È fabbricato in Cina. •  Vyrába sa to v Číne. 
•  Sei stato in Asia? •  Bol si v Ázii? 
•  Andiamo in treno. •  Poďme vlakom. 
•  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. •  Chcel by som cestovať na Jamajku. 
•  Ci siamo persi. •  Stratili sme sa. 
•  Andate dritto e poi girate a sinistra. •  Choďte rovno a potom odbočte doľava. 
•  La torre di questa chiesa è alta quindici metri. •  Veža tohto kostola je vysoká pätnásť metrov. 
•  Non piangere per me, Argentina. •  Neplač pre mňa, Argentína. 
•  Quando dobbiamo restituirlo? •  Kedy to máme vrátiť? 
•  Ha ucciso la zanzara. •  Zabil komára. 
•  Il fiume Ohio si trova nel Nord America. •  Rieka Ohio sa nachádza v Severnej Amerike. 
•  Affitteremo un appartamento per tre mesi. •  Chystáme sa prenajať si byt na tri mesiace. 
•  Possiamo noleggiare una bicicletta lì? •  Môžeme si tam požičať bicykel? 
•  Abbiamo intenzione di andare al mare. •  Plánujeme ísť k moru. 
•  Questo paese ha un bell'aspetto. •  Táto krajina vyzerá dobre. 
•  Quanto è vecchia la cattedrale? •  Aká stará je tá katedrála? 

Lekcia 05_Cestovanie_02_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Máte kreditnú kartu? •  Ha una carta di credito? 
•  Je tu dovolené fotografovať? •  Si possono fare foto qui? 
•  Poďme vlakom. •  Andiamo in treno. 
•  Bol si v Ázii? •  Sei stato in Asia? 
•  Na kopci je hrad. •  C'è un castello sulla collina. 
•  Holandské mesto Breda určite stojí za to vidieť. •  La città olandese di Breda è sicuramente da vedere. 

•  Egypt sa nachádza na severe Afriky. •  L'Egitto è nel nord dell'Africa. 
•  Bývate v hoteli alebo v byte? •  Sta in un hotel o in un appartamento? 
•  Írsko je ostrov. •  L'Irlanda è un'isola. 
•  V Taliansku vždy jeme veľa cestovín. •  In Italia mangiamo sempre molta pasta. 
•  V krajinách Južnej Ameriky sa hovorí prevažne 
po španielsky. 

•  I paesi del Sud America parlano soprattutto spagnolo. 

•  Nepíšem si denník. •  Non scrivo un diario. 
•  Zabil komára. •  Ha ucciso la zanzara. 
•  Choďte rovno a potom odbočte doľava. •  Andate dritto e poi girate a sinistra. 
•  Sme súčasťou Európskej únie. •  Facciamo parte dell'Unione Europea. 
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•  Toto je pekný obrázok. •  Questo è un bel quadro. 
•  Chystáme sa prenajať si byt na tri mesiace. •  Affitteremo un appartamento per tre mesi. 
•  Navštívili sme palác v púšti. •  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. 
•  Lov na líšku je typická anglická tradícia. •  La caccia alla volpe è una tipica tradizione inglese. 
•  Vedieť viac jazykov je určite výhoda. •  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. 
•  História Japonska je veľmi zaujímavá. •  La storia del Giappone è molto interessante. 
•  Corrida je niečo typicky španielske. •  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. 
•  Leto pri mori mám veľmi rád. •  Mi piace molto l'estate al mare. 
•  Choďte po tejto ceste. •  Segua questa strada. 
•  Stratili sme sa. •  Ci siamo persi. 
•  Žije v Nemecku. •  Vive in Germania. 
•  Anglicko sa nachádza na Britských ostrovoch. •  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. 
•  Kedy to máme vrátiť? •  Quando dobbiamo restituirlo? 
•  Plánujeme ísť k moru. •  Abbiamo intenzione di andare al mare. 
•  V lekárni si môžeme kúpiť nejaké lieky proti 
bolesti. 

•  Possiamo comprare degli antidolorifici in farmacia. 

•  Táto krajina vyzerá dobre. •  Questo paese ha un bell'aspetto. 
•  Vyrába sa to v Číne. •  È fabbricato in Cina. 
•  Je to najnebezpečnejšia ulica v meste. •  È la strada più pericolosa della città. 
•  Minulé leto sme išli k moru. •  L'estate scorsa siamo andati al mare. 
•  Kde si môžeme kúpiť nejaké suveníry? •  Dove possiamo comprare dei souvenir? 
•  Rieka Ohio sa nachádza v Severnej Amerike. •  Il fiume Ohio si trova nel Nord America. 
•  Dvanásty mesiac v roku je december. •  Il dodicesimo mese dell'anno è dicembre. 
•  V lete často nosím šortky a tričko. •  In estate indosso spesso pantaloncini e maglietta 
•  Ideme dolu. •  Stiamo scendendo. 
•  Pochádzajú z Mexika. •  Vengono dal Messico. 
•  Zostanete v krajine alebo pôjdete do 
zahraničia? 

•  Resta nel suo paese o va all'estero? 

•  Je to jediný čas, keď môžeme ísť na dovolenku. •  È l'unico momento in cui possiamo andare in vacanza. 

•  Škótsko je súčasťou Spojeného kráľovstva. •  La Scozia fa parte del Regno Unito. 
•  Chceme cestovať po Európe. •  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. 
•  Španielsko je kráľovstvo. •  La Spagna è un regno. 
•  Prosím, dajte mi kúsok papiera. •  Per favore, mi da un pezzo di carta. 
•  Chcel by som cestovať na Jamajku. •  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. 
•  Je tu dovolené fotografovať? •  E' permesso fare foto qui? 
•  Prichádzame o pol ôsmej. •  Arriviamo alle sette e mezza. 
•  Máte turistického sprievodcu Prahou? •  Ha una guida turistica di Praga? 
•  Taliansko sa nachádza na juhu Európy. •  L'Italia è nel sud dell'Europa. 
•  Aká stará je tá katedrála? •  Quanto è vecchia la cattedrale? 
•  Neplač pre mňa, Argentína. •  Non piangere per me, Argentina. 
•  Ideme na víkend preč. •  Andiamo via per il fine settimana 
•  Čím je Česká republika známa? •  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? 
•  Kde môžeme nájsť taxík? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  Žije v Austrálii. •  Lui vive in Australia. 
•  Bol si v Afrike? •  Sei stato in Africa? 
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•  Buenos Aires je hlavné mesto Argentíny. •  Buenos Aires è la capitale dell'Argentina. 
•  Počkám na teba na autobusovej stanici. •  Ti aspetterò alla stazione degli autobus. 
•  Je to hneď za rohom. •  È proprio dietro l'angolo. 
•  Prichádza každú sobotu. •  Arriva ogni sabato. 
•  Nikdy nechodia kempovať. •  Non vanno mai in campeggio. 
•  Pochádza z Francúzska. •  Lui viene dalla Francia. 
•  Pochádza z Poľska. •  Viene dalla Polonia. 
•  Môžeme si tam požičať bicykel? •  Possiamo noleggiare una bicicletta lì? 
•  Veža tohto kostola je vysoká pätnásť metrov. •  La torre di questa chiesa è alta quindici metri. 
•  Veľa ľudí cestuje do Turecka na dovolenku. •  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. 
•  Nájdime to na mape. •  Troviamolo sulla mappa. 
•  Kde nás môžu nasmerovať? •  Dove possiamo trovare delle indicazioni? 
•  Hlavné mesto Maďarska je Budapešť. •  La capitale dell'Ungheria è Budapest. 
•  Navštívili sme palác v púšti. •  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. 
•  Ideme autobusom? •  Andiamo in autobus? 
•  Kde si urobil tú fotografiu? •  Dove hai scattato la foto? 
•  Ako ďaleko je tá dedina? •  Quanto è lontano il villaggio? 
•  Turisti chodia plávať s delfínmi. •  I turisti vanno a nuotare con i delfini. 
•  Bol som tam minulý mesiac. •  Ero lì il mese scorso. 
•  Nepoužívame debetné karty. •  Non usiamo carte di debito. 
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Lekcia 06_Deň_slovná zásoba_počúvajte! 
•  mettere via i vestiti •  odložiť si oblečenie 
•  scarpe •  topánky 
•  Giovedì •  Štvrtok 
•  fare una doccia •  sprchovať sa 
•  si è svegliato •  zobudil sa 
•  fare i lavori domestici •  robiť domáce práce 
•  arrivare a scuola •  dostať sa do školy - prísť do školy 
•  portafoglio •  peňaženka 
•  fare il bucato •  prať 
•  fare il nodo •  zaviazať kravatu 
•  calzini •  ponožky 
•  raccogliere •  vyštibrať, vyšpárať, vydlabať,  
•  raccogliere i vestiti sporchi •  pozbierať špinavé oblečenie 
•  perdere l'autobus •  zmeškať autobus 
•  arrivare al lavoro •  dostať sa do práce - prísť do práce 
•  mettere in ordine la tua stanza •  upratať si izbu 
•  prendere •  vyzdvihnúť, zbierať 
•  odio essere, odio stare •  nenávidieť byť 
•  dimenticare di spegnere •  zabudnúť vypnúť 
•  feste •  večierky 
•  amare alzarsi •  rád vstávať 
•  freddo •  zima, chlad 
•  fare sport •  športovať, venovať sa športu 
•  maglione •  sveter 
•  portare fuori la spazzatura •  vyniesť odpadky 
•  caricare la lavastoviglie •  naložiť umývačku riadu 
•  apparecchiare la tavola •  prestierať stôl 
•  prendere un ombrello •  vziať si dáždnik 
•  prendere un caffè •  dať si kávu 
•  cercare un lavoro •  hľadať prácu 
•  aspettare  •  čakať na 
•  mettersi •  obliecť si 
•  fare colazione •  raňajkovať 
•  andare a fare la spesa •  ísť na nákup 
•  preparare la cena •  variť večeru 
•  Venerdì •  Piatok 
•  Sabato •  Sobota 
•  giacca •  bunda, mikina, sako 
•  bar •  bar 
•  caricabatterie •  nabíjačka 
•  fare la spesa •  nakupovať 
•  arrivare a casa •  dostať sa domov 
•  parrucchiere •  kaderník 
•  arrivare •  prísť 
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•  burro •  maslo 
•  jeans •  džínsy 
•  dormire per otto ore •  spať osem hodín 
•  andare al lavoro •  ísť do práce 
•  fare un bagno •  kúpať sa 
•  guardare la TV •  pozerať televíziu 
•  uscire •  ísť von 
•  alzarsi •  vstávať 
•  andare a letto •  ísť spať, ísť do postele 
•  mangiare la pizza •  dať si pizzu 
•  piacere fare/avere  •  rád mať 
•  ha dormito •  spal 
•  svegliarsi •  zobudiť sa 
•  normalmente, di solito •  normálne, bežne 
•  tre volte alla settimana •  trikrát týždenne 
•  indossare vestiti •  nosiť oblečenie 
•  fare il letto •  ustlať posteľ 
•  partire •  opustiť, odísť 
•  pantaloncini •  šortky 
•  Domenica •  Nedeľa 
•  tornare a casa •  dostať sa domov 
•  vestirsi •  obliecť sa 
•  avere la TV accesa •  mať zapnutú televíziu 
•  fare la doccia •  osprchovať sa 
•  andare al lavoro •  ísť do práce 
•  Mercoledì •  Streda 
•  svegliarsi •  zobudiť sa 
•  camicetta •  blúzka 
•  andare in macchina •  ísť autom 
•  ha odiato •  nenávidel 
•  pranzare •  obedovať 
•  si è alzato •  vstal 
•  andare a casa •  ísť domov 
•  tornare a casa presto •  prísť domov skôr 
•  toast •  hrianka 

Lekcia 06_Deň_slovná zásoba_prekladajte! 
•  variť večeru •  preparare la cena 
•  čakať na •  aspettare  
•  Piatok •  Venerdì 
•  pozerať televíziu •  guardare la TV 
•  šortky •  pantaloncini 
•  vyniesť odpadky •  portare fuori la spazzatura 
•  prestierať stôl •  apparecchiare la tavola 
•  obliecť sa •  vestirsi 
•  ísť na nákup •  andare a fare la spesa 
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•  kúpať sa •  fare un bagno 
•  ísť von •  uscire 
•  topánky •  scarpe 
•  prať •  fare il bucato 
•  nenávidel •  ha odiato 
•  osprchovať sa •  fare la doccia 
•  nabíjačka •  caricabatterie 
•  zmeškať autobus •  perdere l'autobus 
•  obedovať •  pranzare 
•  športovať, venovať sa športu •  fare sport 
•  ponožky •  calzini 
•  blúzka •  camicetta 
•  zobudil sa •  si è svegliato 
•  ustlať posteľ •  fare il letto 
•  peňaženka •  portafoglio 
•  džínsy •  jeans 
•  ísť autom •  andare in macchina 
•  bar •  bar 
•  opustiť, odísť •  partire 
•  dostať sa do práce - prísť do práce •  arrivare al lavoro 
•  hľadať prácu •  cercare un lavoro 
•  maslo •  burro 
•  nenávidieť byť •  odio essere, odio stare 
•  dostať sa do školy - prísť do školy •  arrivare a scuola 
•  zima, chlad •  freddo 
•  nosiť oblečenie •  indossare vestiti 
•  bunda, mikina, sako •  giacca 
•  Sobota •  Sabato 
•  obliecť si •  mettersi 
•  zobudiť sa •  svegliarsi 
•  ísť domov •  andare a casa 
•  rád mať •  piacere fare/avere  
•  prísť •  arrivare 
•  dať si kávu •  prendere un caffè 
•  raňajkovať •  fare colazione 
•  robiť domáce práce •  fare i lavori domestici 
•  vstal •  si è alzato 
•  večierky •  feste 
•  dať si pizzu •  mangiare la pizza 
•  hrianka •  toast 
•  spať osem hodín •  dormire per otto ore 
•  naložiť umývačku riadu •  caricare la lavastoviglie 
•  zaviazať kravatu •  fare il nodo 
•  ísť do práce •  andare al lavoro 
•  rád vstávať •  amare alzarsi 
•  prísť domov skôr •  tornare a casa presto 
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•  Štvrtok •  Giovedì 
•  spal •  ha dormito 
•  dostať sa domov •  arrivare a casa 
•  ísť spať, ísť do postele •  andare a letto 
•  nakupovať •  fare la spesa 
•  normálne, bežne •  normalmente, di solito 
•  zabudnúť vypnúť •  dimenticare di spegnere 
•  sprchovať sa •  fare una doccia 
•  odložiť si oblečenie •  mettere via i vestiti 
•  vyštibrať, vyšpárať, vydlabať,  •  raccogliere 
•  upratať si izbu •  mettere in ordine la tua stanza 
•  dostať sa domov •  tornare a casa 
•  trikrát týždenne •  tre volte alla settimana 
•  ísť do práce •  andare al lavoro 
•  sveter •  maglione 
•  zobudiť sa •  svegliarsi 
•  vziať si dáždnik •  prendere un ombrello 
•  Streda •  Mercoledì 
•  mať zapnutú televíziu •  avere la TV accesa 
•  kaderník •  parrucchiere 
•  pozbierať špinavé oblečenie •  raccogliere i vestiti sporchi 
•  vyzdvihnúť, zbierať •  prendere 
•  vstávať •  alzarsi 
•  Nedeľa •  Domenica 

Lekcia 06_Deň_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  camicetta •  blúzka 
•  Indossa jeans e una camicetta. •  Nosí džínsy a blúzku. 
•  scarpe •  topánky 
•  Dovresti pulire le tue scarpe. •  Mal by si si vyčistiť topánky. 
•  pantaloncini •  šortky 
•  Prendi i pantaloncini e una maglietta. •  Vezmi si šortky a tričko. 
•  calzini •  ponožky 
•  Indossi i calzini? •  Máš obuté ponožky? 
•  maglione •  sveter 
•  Prendi un maglione, fuori fa freddo. •  Vezmi si sveter, vonku je zima. 
•  fare i lavori domestici •  robiť domáce práce 
•  Il sabato mattina faccio i lavori domestici. •  V sobotu ráno robím domáce práce. 
•  fare sport •  športovať, venovať sa športu 
•  Che sport fai? •  Akým športom sa venuješ? 
•  fare la spesa •  nakupovať 
•  Facciamo la spesa due volte alla settimana. •  Nakupujeme dvakrát týždenne. 
•  fare il bucato •  prať 
•  Facciamo il bucato una volta alla settimana. •  Perieme raz týždenne. 
•  apparecchiare la tavola •  prestierať stôl 
•  Apparecchia la tavola, stiamo per mangiare. •  Prestri stôl, ideme jesť. 
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•  caricare la lavastoviglie •  naložiť umývačku riadu 
•  Dopo il pasto carica la lavastoviglie. •  Po jedle nalož umývačku riadu. 
•  fare il letto •  ustlať posteľ 
•  Fai il letto prima di andare a scuola. •  Pred odchodom do školy si usteľ posteľ. 
•  raccogliere i vestiti sporchi •  pozbierať špinavé oblečenie 
•  Raccolga i vestiti sporchi e li metta in lavatrice. •  Pozbierajte špinavé oblečenie a dajte ho do práčky. 

•  mettere via i vestiti •  odložiť si oblečenie 
•  Togliti i vestiti e fatti una doccia. •  Vyzleč sa a osprchuj sa. 
•  portare fuori la spazzatura •  vyniesť odpadky 
•  Pulisci la cucina e porta fuori la spazzatura. •  Uprac kuchyňu a vynes odpadky. 
•  mettere in ordine la tua stanza •  upratať si izbu 
•  Metti in ordine la tua stanza prima di uscire. •  Predtým, ako pôjdeš von, uprac si svoju izbu. 
•  prendere •  vyzdvihnúť, zbierať 
•  A che ora puoi venire a prendermi? •  O ktorej hodine ma môžeš vyzdvihnúť? 
•  dimenticare di spegnere •  zabudnúť vypnúť 
•  Ho dimenticato di spegnere il computer. •  Zabudol som vypnúť počítač. 
•  odio essere, odio stare •  nenávidieť byť 
•  Odio stare a casa da solo. •  Neznášam byť doma sám. 
•  piacere fare/avere  •  rád mať 
•  Mi piace fare colazione sulla terazza. •  Rád raňajkujem na terase. 
•  amare alzarsi •  rád vstávať 
•  Lei ama alzarsi tardi. •  Rada vstáva neskoro. 
•  arrivare a casa •  dostať sa domov 
•  Quando arriverò a casa, mi rilasserò. •  Keď prídem domov, budem oddychovať. 
•  arrivare a scuola •  dostať sa do školy - prísť do školy 
•  Arrivo a scuola prima delle sette. •  Do školy prichádzam pred siedmou hodinou. 
•  arrivare al lavoro •  dostať sa do práce - prísť do práce 
•  A che ora arrivi al lavoro? •  O ktorej prichádzaš do práce? 
•  alzarsi •  vstávať 
•  A che ora ti alzi? •  O ktorej hodine vstávaš? 
•  perdere l'autobus •  zmeškať autobus 
•  Ho perso l'autobus e quindi sono arrivato tardi. •  Zmeškal som autobus, a preto som prišiel neskoro. 

•  prendere un ombrello •  vziať si dáždnik 
•  Sta piovendo. Prendi un ombrello. •  Prší. Vezmi si dáždnik. 
•  guardare la TV •  pozerať televíziu 
•  Guardiamo la TV ogni sera. •  Každý večer pozeráme televíziu. 
•  indossare vestiti •  nosiť oblečenie 
•  Indossa spesso vestiti vecchi. •  Často nosí staré oblečenie. 
•  cercare un lavoro •  hľadať prácu 
•  Sto cercando un lavoro. •  Hľadám si prácu. 
•  raccogliere •  vyštibrať, vyšpárať, vydlabať,  
•  Puoi raccoglierlo? •  Môžeš to vyšpárať? 
•  mettersi •  obliecť si 
•  Mettiti i pantaloni. •  Obleč si nohavice. 
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•  svegliarsi •  zobudiť sa 
•  A che ora ti svegli? •  Kedy sa budíš? 
•  Mercoledì •  Streda 
•  Il mercoledì gioco a basket. •  V stredu hrávam basketbal. 
•  Giovedì •  Štvrtok 
•  Cosa fai giovedì? •  Čo budeš robiť vo štvrtok? 
•  Venerdì •  Piatok 
•  Ci vediamo venerdì. •  Uvidíme sa v piatok. 
•  Sabato •  Sobota 
•  Sabato andiamo a fare shopping. •  V sobotu ideme nakupovať. 
•  Domenica •  Nedeľa 
•  Domenica andiamo in montagna. •  V nedeľu ideme do hôr. 
•  bar •  bar 
•  Andiamo spesso al bar. •  Často chodíme do baru. 
•  caricabatterie •  nabíjačka 
•  Hai un caricabatterie? •  Máš nabíjačku? 
•  portafoglio •  peňaženka 
•  Dov'è il mio portafoglio? •  Kde je moja peňaženka? 
•  freddo •  zima, chlad 
•  Fa freddo fuori. •  Vonku je zima. 
•  parrucchiere •  kaderník 
•  Le donne vanno spesso dal parrucchiere. •  Ženy často chodia ku kaderníkovi. 
•  vestirsi •  obliecť sa 
•  Mi vesto prima di fare colazione. •  Obliekam sa pred raňajkami. 
•  tornare a casa presto •  prísť domov skôr 
•  Due giorni alla settimana torno a casa presto. •  Dva dni v týždni chodím domov skôr. 
•  andare a fare la spesa •  ísť na nákup 
•  Andiamo a fare la spesa tre volte alla 
settimana. 

•  Na nákupy chodíme trikrát do týždňa. 

•  andare a letto •  ísť spať, ísť do postele 
•  Vado a letto verso le dieci di sera. •  Do postele chodím okolo desiatej večer. 
•  andare al lavoro •  ísť do práce 
•  Vado al lavoro la mattina presto. •  Do práce chodím skoro ráno. 
•  fare un bagno •  kúpať sa 
•  Faccio il bagno diverse volte alla settimana. •  Kúpem sa niekoľkokrát do týždňa. 
•  prendere un caffè •  dať si kávu 
•  Prendiamo un caffè. •  Dajme si kávu. 
•  fare una doccia •  sprchovať sa 
•  Faccio la doccia ogni sera. •  Každý večer sa sprchujem. 
•  fare colazione •  raňajkovať 
•  A che ora fai colazione? •  Kedy raňajkuješ? 
•  pranzare •  obedovať 
•  Pranziamo da qualche parte in centro città. •  Obedujeme niekde v centre mesta. 
•  mangiare la pizza •  dať si pizzu 
•  A volte mangiamo la pizza. •  Niekedy si dáme pizzu. 
•  preparare la cena •  variť večeru 
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•  Mia madre prepara la cena ogni giorno. •  Moja mama robí večeru každý deň. 
•  dormire per otto ore •  spať osem hodín 
•  Cerco di dormire otto ore, ma non è sempre 
possibile. 

•  Snažím sa spať osem hodín, ale nie vždy je to možné. 

•  svegliarsi •  zobudiť sa 
•  A volte mi sveglio senza la sveglia. •  Niekedy sa zobudím bez budíka. 
•  normalmente, di solito •  normálne, bežne 
•  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. •  Normálne chodíme nakupovať v piatok. 
•  tre volte alla settimana •  trikrát týždenne 
•  Andiamo a fare la spesa tre volte alla 
settimana. 

•  Trikrát do týždňa chodíme nakupovať. 

•  fare il nodo •  zaviazať kravatu 
•  Sai fare il nodo alla cravatta? •  Vieš uvázať kravatu? 
•  aspettare  •  čakať na 
•  Aspetti tua sorella? •  Čakáš na svoju sestru? 
•  avere la TV accesa •  mať zapnutú televíziu 
•  Hai la TV accesa? •  Máš zapnutú televíziu? 
•  feste •  večierky 
•  Le feste sono spesso rumorose. •  Večierky sú často hlučné. 
•  giacca •  bunda, mikina, sako 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. 
•  jeans •  džínsy 
•  Lei indossa spesso i jeans. •  Často nosí džínsy. 
•  arrivare •  prísť 
•  Arriva ogni sabato. •  Prichádza každú sobotu. 
•  partire •  opustiť, odísť 
•  Parte domani. •  Zajtra odchádza. 
•  tornare a casa •  dostať sa domov 
•  Torno a casa verso le cinque del pomeriggio. •  Domov sa vraciam okolo piatej popoludní. 
•  andare al lavoro •  ísť do práce 
•  A che ora vai al lavoro? •  O ktorej hodine chodíš do práce? 
•  andare in macchina •  ísť autom 
•  Di solito andiamo in macchina. •  Zvyčajne chodíme autom. 
•  andare a casa •  ísť domov 
•  Andate a casa e riposatevi un po´. •  Choďte domov a oddýchnite si. 
•  uscire •  ísť von 
•  Non usciamo mai la domenica. •  V nedeľu nikdy nechodíme von. 
•  fare la doccia •  osprchovať sa 
•  Faccio sempre la doccia la mattina. •  Ráno sa vždy sprchujem. 
•  ha odiato •  nenávidel 
•  Odiavo alzarmi presto. •  Neznášal som skoré vstávanie. 
•  ha dormito •  spal 
•  Ho dormito molto bene. •  Spalo sa mi veľmi dobre. 
•  si è alzato •  vstal 
•  Mi sono alzato alle cinque del mattino. •  Vstal som o piatej ráno. 
•  si è svegliato •  zobudil sa 
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•  Mi sono svegliata alle cinque del mattino. •  Zobudil som sa o piatej ráno. 
•  burro •  maslo 
•  Spesso mangio pane e burro a colazione. •  Na raňajky si často dávam chlieb s maslom. 
•  toast •  hrianka 
•  A colazione mangio pane tostato e uova. •  Na raňajky mávam hrianku a vajíčka. 

Lekcia 06_Deň_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  blúzka •  camicetta 
•  Nosí džínsy a blúzku. •  Indossa jeans e una camicetta. 
•  topánky •  scarpe 
•  Mal by si si vyčistiť topánky. •  Dovresti pulire le tue scarpe. 
•  šortky •  pantaloncini 
•  Vezmi si šortky a tričko. •  Prendi i pantaloncini e una maglietta. 
•  ponožky •  calzini 
•  Máš obuté ponožky? •  Indossi i calzini? 
•  sveter •  maglione 
•  Vezmi si sveter, vonku je zima. •  Prendi un maglione, fuori fa freddo. 
•  robiť domáce práce •  fare i lavori domestici 
•  V sobotu ráno robím domáce práce. •  Il sabato mattina faccio i lavori domestici. 
•  športovať, venovať sa športu •  fare sport 
•  Akým športom sa venuješ? •  Che sport fai? 
•  nakupovať •  fare la spesa 
•  Nakupujeme dvakrát týždenne. •  Facciamo la spesa due volte alla settimana. 
•  prať •  fare il bucato 
•  Perieme raz týždenne. •  Facciamo il bucato una volta alla settimana. 
•  prestierať stôl •  apparecchiare la tavola 
•  Prestri stôl, ideme jesť. •  Apparecchia la tavola, stiamo per mangiare. 
•  naložiť umývačku riadu •  caricare la lavastoviglie 
•  Po jedle nalož umývačku riadu. •  Dopo il pasto carica la lavastoviglie. 
•  ustlať posteľ •  fare il letto 
•  Pred odchodom do školy si usteľ posteľ. •  Fai il letto prima di andare a scuola. 
•  pozbierať špinavé oblečenie •  raccogliere i vestiti sporchi 
•  Pozbierajte špinavé oblečenie a dajte ho do 
práčky. 

•  Raccolga i vestiti sporchi e li metta in lavatrice. 

•  odložiť si oblečenie •  mettere via i vestiti 
•  Vyzleč sa a osprchuj sa. •  Togliti i vestiti e fatti una doccia. 
•  vyniesť odpadky •  portare fuori la spazzatura 
•  Uprac kuchyňu a vynes odpadky. •  Pulisci la cucina e porta fuori la spazzatura. 
•  upratať si izbu •  mettere in ordine la tua stanza 
•  Predtým, ako pôjdeš von, uprac si svoju izbu. •  Metti in ordine la tua stanza prima di uscire. 
•  vyzdvihnúť, zbierať •  prendere 
•  O ktorej hodine ma môžeš vyzdvihnúť? •  A che ora puoi venire a prendermi? 
•  zabudnúť vypnúť •  dimenticare di spegnere 
•  Zabudol som vypnúť počítač. •  Ho dimenticato di spegnere il computer. 
•  nenávidieť byť •  odio essere, odio stare 
•  Neznášam byť doma sám. •  Odio stare a casa da solo. 
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•  rád mať •  piacere fare/avere  
•  Rád raňajkujem na terase. •  Mi piace fare colazione sulla terazza. 
•  rád vstávať •  amare alzarsi 
•  Rada vstáva neskoro. •  Lei ama alzarsi tardi. 
•  dostať sa domov •  arrivare a casa 
•  Keď prídem domov, budem oddychovať. •  Quando arriverò a casa, mi rilasserò. 
•  dostať sa do školy - prísť do školy •  arrivare a scuola 
•  Do školy prichádzam pred siedmou hodinou. •  Arrivo a scuola prima delle sette. 
•  dostať sa do práce - prísť do práce •  arrivare al lavoro 
•  O ktorej prichádzaš do práce? •  A che ora arrivi al lavoro? 
•  vstávať •  alzarsi 
•  O ktorej hodine vstávaš? •  A che ora ti alzi? 
•  zmeškať autobus •  perdere l'autobus 
•  Zmeškal som autobus, a preto som prišiel 
neskoro. 

•  Ho perso l'autobus e quindi sono arrivato tardi. 

•  vziať si dáždnik •  prendere un ombrello 
•  Prší. Vezmi si dáždnik. •  Sta piovendo. Prendi un ombrello. 
•  pozerať televíziu •  guardare la TV 
•  Každý večer pozeráme televíziu. •  Guardiamo la TV ogni sera. 
•  nosiť oblečenie •  indossare vestiti 
•  Často nosí staré oblečenie. •  Indossa spesso vestiti vecchi. 
•  hľadať prácu •  cercare un lavoro 
•  Hľadám si prácu. •  Sto cercando un lavoro. 
•  vyštibrať, vyšpárať, vydlabať,  •  raccogliere 
•  Môžeš to vyšpárať? •  Puoi raccoglierlo? 
•  obliecť si •  mettersi 
•  Obleč si nohavice. •  Mettiti i pantaloni. 
•  zobudiť sa •  svegliarsi 
•  Kedy sa budíš? •  A che ora ti svegli? 
•  Streda •  Mercoledì 
•  V stredu hrávam basketbal. •  Il mercoledì gioco a basket. 
•  Štvrtok •  Giovedì 
•  Čo budeš robiť vo štvrtok? •  Cosa fai giovedì? 
•  Piatok •  Venerdì 
•  Uvidíme sa v piatok. •  Ci vediamo venerdì. 
•  Sobota •  Sabato 
•  V sobotu ideme nakupovať. •  Sabato andiamo a fare shopping. 
•  Nedeľa •  Domenica 
•  V nedeľu ideme do hôr. •  Domenica andiamo in montagna. 
•  bar •  bar 
•  Často chodíme do baru. •  Andiamo spesso al bar. 
•  nabíjačka •  caricabatterie 
•  Máš nabíjačku? •  Hai un caricabatterie? 
•  peňaženka •  portafoglio 
•  Kde je moja peňaženka? •  Dov'è il mio portafoglio? 
•  zima, chlad •  freddo 
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•  Vonku je zima. •  Fa freddo fuori. 
•  kaderník •  parrucchiere 
•  Ženy často chodia ku kaderníkovi. •  Le donne vanno spesso dal parrucchiere. 
•  obliecť sa •  vestirsi 
•  Obliekam sa pred raňajkami. •  Mi vesto prima di fare colazione. 
•  prísť domov skôr •  tornare a casa presto 
•  Dva dni v týždni chodím domov skôr. •  Due giorni alla settimana torno a casa presto. 
•  ísť na nákup •  andare a fare la spesa 
•  Na nákupy chodíme trikrát do týždňa. •  Andiamo a fare la spesa tre volte alla settimana. 
•  ísť spať, ísť do postele •  andare a letto 
•  Do postele chodím okolo desiatej večer. •  Vado a letto verso le dieci di sera. 
•  ísť do práce •  andare al lavoro 
•  Do práce chodím skoro ráno. •  Vado al lavoro la mattina presto. 
•  kúpať sa •  fare un bagno 
•  Kúpem sa niekoľkokrát do týždňa. •  Faccio il bagno diverse volte alla settimana. 
•  dať si kávu •  prendere un caffè 
•  Dajme si kávu. •  Prendiamo un caffè. 
•  sprchovať sa •  fare una doccia 
•  Každý večer sa sprchujem. •  Faccio la doccia ogni sera. 
•  raňajkovať •  fare colazione 
•  Kedy raňajkuješ? •  A che ora fai colazione? 
•  obedovať •  pranzare 
•  Obedujeme niekde v centre mesta. •  Pranziamo da qualche parte in centro città. 
•  dať si pizzu •  mangiare la pizza 
•  Niekedy si dáme pizzu. •  A volte mangiamo la pizza. 
•  variť večeru •  preparare la cena 
•  Moja mama robí večeru každý deň. •  Mia madre prepara la cena ogni giorno. 
•  spať osem hodín •  dormire per otto ore 
•  Snažím sa spať osem hodín, ale nie vždy je to 
možné. 

•  Cerco di dormire otto ore, ma non è sempre possibile. 

•  zobudiť sa •  svegliarsi 
•  Niekedy sa zobudím bez budíka. •  A volte mi sveglio senza la sveglia. 
•  normálne, bežne •  normalmente, di solito 
•  Normálne chodíme nakupovať v piatok. •  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. 
•  trikrát týždenne •  tre volte alla settimana 
•  Trikrát do týždňa chodíme nakupovať. •  Andiamo a fare la spesa tre volte alla settimana. 
•  zaviazať kravatu •  fare il nodo 
•  Vieš uvázať kravatu? •  Sai fare il nodo alla cravatta? 
•  čakať na •  aspettare  
•  Čakáš na svoju sestru? •  Aspetti tua sorella? 
•  mať zapnutú televíziu •  avere la TV accesa 
•  Máš zapnutú televíziu? •  Hai la TV accesa? 
•  večierky •  feste 
•  Večierky sú často hlučné. •  Le feste sono spesso rumorose. 
•  bunda, mikina, sako •  giacca 
•  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. •  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 
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•  džínsy •  jeans 
•  Často nosí džínsy. •  Lei indossa spesso i jeans. 
•  prísť •  arrivare 
•  Prichádza každú sobotu. •  Arriva ogni sabato. 
•  opustiť, odísť •  partire 
•  Zajtra odchádza. •  Parte domani. 
•  dostať sa domov •  tornare a casa 
•  Domov sa vraciam okolo piatej popoludní. •  Torno a casa verso le cinque del pomeriggio. 
•  ísť do práce •  andare al lavoro 
•  O ktorej hodine chodíš do práce? •  A che ora vai al lavoro? 
•  ísť autom •  andare in macchina 
•  Zvyčajne chodíme autom. •  Di solito andiamo in macchina. 
•  ísť domov •  andare a casa 
•  Choďte domov a oddýchnite si. •  Andate a casa e riposatevi un po´. 
•  ísť von •  uscire 
•  V nedeľu nikdy nechodíme von. •  Non usciamo mai la domenica. 
•  osprchovať sa •  fare la doccia 
•  Ráno sa vždy sprchujem. •  Faccio sempre la doccia la mattina. 
•  nenávidel •  ha odiato 
•  Neznášal som skoré vstávanie. •  Odiavo alzarmi presto. 
•  spal •  ha dormito 
•  Spalo sa mi veľmi dobre. •  Ho dormito molto bene. 
•  vstal •  si è alzato 
•  Vstal som o piatej ráno. •  Mi sono alzato alle cinque del mattino. 
•  zobudil sa •  si è svegliato 
•  Zobudil som sa o piatej ráno. •  Mi sono svegliata alle cinque del mattino. 
•  maslo •  burro 
•  Na raňajky si často dávam chlieb s maslom. •  Spesso mangio pane e burro a colazione. 
•  hrianka •  toast 
•  Na raňajky mávam hrianku a vajíčka. •  A colazione mangio pane tostato e uova. 

Lekcia 06_Deň_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Pranziamo da qualche parte in centro città. •  Obedujeme niekde v centre mesta. 
•  Due giorni alla settimana torno a casa presto. •  Dva dni v týždni chodím domov skôr. 
•  Prendi un maglione, fuori fa freddo. •  Vezmi si sveter, vonku je zima. 
•  Sto cercando un lavoro. •  Hľadám si prácu. 
•  Dovresti pulire le tue scarpe. •  Mal by si si vyčistiť topánky. 
•  Guardiamo la TV ogni sera. •  Každý večer pozeráme televíziu. 
•  Non usciamo mai la domenica. •  V nedeľu nikdy nechodíme von. 
•  Ho perso l'autobus e quindi sono arrivato tardi. •  Zmeškal som autobus, a preto som prišiel neskoro. 

•  Lei indossa spesso i jeans. •  Často nosí džínsy. 
•  Aspetti tua sorella? •  Čakáš na svoju sestru? 
•  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. •  Normálne chodíme nakupovať v piatok. 
•  Fai il letto prima di andare a scuola. •  Pred odchodom do školy si usteľ posteľ. 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. 
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•  A che ora fai colazione? •  Kedy raňajkuješ? 
•  Mia madre prepara la cena ogni giorno. •  Moja mama robí večeru každý deň. 
•  Andiamo a fare la spesa tre volte alla 
settimana. 

•  Trikrát do týždňa chodíme nakupovať. 

•  Odiavo alzarmi presto. •  Neznášal som skoré vstávanie. 
•  Che sport fai? •  Akým športom sa venuješ? 
•  Indossa spesso vestiti vecchi. •  Často nosí staré oblečenie. 
•  Mi piace fare colazione sulla terazza. •  Rád raňajkujem na terase. 
•  Le donne vanno spesso dal parrucchiere. •  Ženy často chodia ku kaderníkovi. 
•  Indossa jeans e una camicetta. •  Nosí džínsy a blúzku. 
•  Togliti i vestiti e fatti una doccia. •  Vyzleč sa a osprchuj sa. 
•  Quando arriverò a casa, mi rilasserò. •  Keď prídem domov, budem oddychovať. 
•  Faccio sempre la doccia la mattina. •  Ráno sa vždy sprchujem. 
•  Il sabato mattina faccio i lavori domestici. •  V sobotu ráno robím domáce práce. 
•  Indossi i calzini? •  Máš obuté ponožky? 
•  A volte mi sveglio senza la sveglia. •  Niekedy sa zobudím bez budíka. 
•  Odio stare a casa da solo. •  Neznášam byť doma sám. 
•  Ho dormito molto bene. •  Spalo sa mi veľmi dobre. 
•  Raccolga i vestiti sporchi e li metta in lavatrice. •  Pozbierajte špinavé oblečenie a dajte ho do práčky. 

•  Apparecchia la tavola, stiamo per mangiare. •  Prestri stôl, ideme jesť. 
•  Le feste sono spesso rumorose. •  Večierky sú často hlučné. 
•  Puoi raccoglierlo? •  Môžeš to vyšpárať? 
•  Dopo il pasto carica la lavastoviglie. •  Po jedle nalož umývačku riadu. 
•  Hai un caricabatterie? •  Máš nabíjačku? 
•  Vado a letto verso le dieci di sera. •  Do postele chodím okolo desiatej večer. 
•  Cerco di dormire otto ore, ma non è sempre 
possibile. 

•  Snažím sa spať osem hodín, ale nie vždy je to možné. 

•  Facciamo il bucato una volta alla settimana. •  Perieme raz týždenne. 
•  Faccio il bagno diverse volte alla settimana. •  Kúpem sa niekoľkokrát do týždňa. 
•  Prendi i pantaloncini e una maglietta. •  Vezmi si šortky a tričko. 
•  Faccio la doccia ogni sera. •  Každý večer sa sprchujem. 
•  Mi sono svegliata alle cinque del mattino. •  Zobudil som sa o piatej ráno. 
•  Il mercoledì gioco a basket. •  V stredu hrávam basketbal. 
•  Spesso mangio pane e burro a colazione. •  Na raňajky si často dávam chlieb s maslom. 
•  Andiamo spesso al bar. •  Často chodíme do baru. 
•  Mi vesto prima di fare colazione. •  Obliekam sa pred raňajkami. 
•  Ci vediamo venerdì. •  Uvidíme sa v piatok. 
•  Sai fare il nodo alla cravatta? •  Vieš uvázať kravatu? 
•  Metti in ordine la tua stanza prima di uscire. •  Predtým, ako pôjdeš von, uprac si svoju izbu. 
•  Parte domani. •  Zajtra odchádza. 
•  Cosa fai giovedì? •  Čo budeš robiť vo štvrtok? 
•  Arrivo a scuola prima delle sette. •  Do školy prichádzam pred siedmou hodinou. 
•  Facciamo la spesa due volte alla settimana. •  Nakupujeme dvakrát týždenne. 
•  Dov'è il mio portafoglio? •  Kde je moja peňaženka? 
•  Sta piovendo. Prendi un ombrello. •  Prší. Vezmi si dáždnik. 
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•  Mi sono alzato alle cinque del mattino. •  Vstal som o piatej ráno. 
•  Di solito andiamo in macchina. •  Zvyčajne chodíme autom. 
•  A che ora ti svegli? •  Kedy sa budíš? 
•  Vado al lavoro la mattina presto. •  Do práce chodím skoro ráno. 
•  A che ora vai al lavoro? •  O ktorej hodine chodíš do práce? 
•  Prendiamo un caffè. •  Dajme si kávu. 
•  Mettiti i pantaloni. •  Obleč si nohavice. 
•  Ho dimenticato di spegnere il computer. •  Zabudol som vypnúť počítač. 
•  Pulisci la cucina e porta fuori la spazzatura. •  Uprac kuchyňu a vynes odpadky. 
•  A che ora arrivi al lavoro? •  O ktorej prichádzaš do práce? 
•  Andiamo a fare la spesa tre volte alla 
settimana. 

•  Na nákupy chodíme trikrát do týždňa. 

•  A colazione mangio pane tostato e uova. •  Na raňajky mávam hrianku a vajíčka. 
•  A che ora ti alzi? •  O ktorej hodine vstávaš? 
•  Fa freddo fuori. •  Vonku je zima. 
•  Domenica andiamo in montagna. •  V nedeľu ideme do hôr. 
•  Arriva ogni sabato. •  Prichádza každú sobotu. 
•  Lei ama alzarsi tardi. •  Rada vstáva neskoro. 
•  A che ora puoi venire a prendermi? •  O ktorej hodine ma môžeš vyzdvihnúť? 
•  Sabato andiamo a fare shopping. •  V sobotu ideme nakupovať. 
•  Torno a casa verso le cinque del pomeriggio. •  Domov sa vraciam okolo piatej popoludní. 
•  Hai la TV accesa? •  Máš zapnutú televíziu? 
•  Andate a casa e riposatevi un po´. •  Choďte domov a oddýchnite si. 
•  A volte mangiamo la pizza. •  Niekedy si dáme pizzu. 

Lekcia 06_Deň_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Nosí džínsy a blúzku. •  Indossa jeans e una camicetta. 
•  Hľadám si prácu. •  Sto cercando un lavoro. 
•  O ktorej prichádzaš do práce? •  A che ora arrivi al lavoro? 
•  Máš obuté ponožky? •  Indossi i calzini? 
•  V sobotu ideme nakupovať. •  Sabato andiamo a fare shopping. 
•  Prestri stôl, ideme jesť. •  Apparecchia la tavola, stiamo per mangiare. 
•  Snažím sa spať osem hodín, ale nie vždy je to 
možné. 

•  Cerco di dormire otto ore, ma non è sempre possibile. 

•  Zabudol som vypnúť počítač. •  Ho dimenticato di spegnere il computer. 
•  O ktorej hodine chodíš do práce? •  A che ora vai al lavoro? 
•  Niekedy si dáme pizzu. •  A volte mangiamo la pizza. 
•  Nakupujeme dvakrát týždenne. •  Facciamo la spesa due volte alla settimana. 
•  Môžeš to vyšpárať? •  Puoi raccoglierlo? 
•  Rada vstáva neskoro. •  Lei ama alzarsi tardi. 
•  Spalo sa mi veľmi dobre. •  Ho dormito molto bene. 
•  Neznášal som skoré vstávanie. •  Odiavo alzarmi presto. 
•  Moja mama robí večeru každý deň. •  Mia madre prepara la cena ogni giorno. 
•  Často chodíme do baru. •  Andiamo spesso al bar. 
•  Ženy často chodia ku kaderníkovi. •  Le donne vanno spesso dal parrucchiere. 
•  Predtým, ako pôjdeš von, uprac si svoju izbu. •  Metti in ordine la tua stanza prima di uscire. 
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•  Na raňajky mávam hrianku a vajíčka. •  A colazione mangio pane tostato e uova. 
•  Trikrát do týždňa chodíme nakupovať. •  Andiamo a fare la spesa tre volte alla settimana. 
•  Dajme si kávu. •  Prendiamo un caffè. 
•  Do školy prichádzam pred siedmou hodinou. •  Arrivo a scuola prima delle sette. 
•  Vieš uvázať kravatu? •  Sai fare il nodo alla cravatta? 
•  Ráno sa vždy sprchujem. •  Faccio sempre la doccia la mattina. 
•  Zmeškal som autobus, a preto som prišiel 
neskoro. 

•  Ho perso l'autobus e quindi sono arrivato tardi. 

•  Mal by si si vyčistiť topánky. •  Dovresti pulire le tue scarpe. 
•  Obliekam sa pred raňajkami. •  Mi vesto prima di fare colazione. 
•  Vonku je zima. •  Fa freddo fuori. 
•  Zajtra odchádza. •  Parte domani. 
•  Po jedle nalož umývačku riadu. •  Dopo il pasto carica la lavastoviglie. 
•  Akým športom sa venuješ? •  Che sport fai? 
•  Obleč si nohavice. •  Mettiti i pantaloni. 
•  Pozbierajte špinavé oblečenie a dajte ho do 
práčky. 

•  Raccolga i vestiti sporchi e li metta in lavatrice. 

•  Na raňajky si často dávam chlieb s maslom. •  Spesso mangio pane e burro a colazione. 
•  Vyzleč sa a osprchuj sa. •  Togliti i vestiti e fatti una doccia. 
•  Domov sa vraciam okolo piatej popoludní. •  Torno a casa verso le cinque del pomeriggio. 
•  Čo budeš robiť vo štvrtok? •  Cosa fai giovedì? 
•  Perieme raz týždenne. •  Facciamo il bucato una volta alla settimana. 
•  Rád raňajkujem na terase. •  Mi piace fare colazione sulla terazza. 
•  Zobudil som sa o piatej ráno. •  Mi sono svegliata alle cinque del mattino. 
•  Keď prídem domov, budem oddychovať. •  Quando arriverò a casa, mi rilasserò. 
•  Na nákupy chodíme trikrát do týždňa. •  Andiamo a fare la spesa tre volte alla settimana. 
•  V stredu hrávam basketbal. •  Il mercoledì gioco a basket. 
•  Neznášam byť doma sám. •  Odio stare a casa da solo. 
•  Pred odchodom do školy si usteľ posteľ. •  Fai il letto prima di andare a scuola. 
•  O ktorej hodine ma môžeš vyzdvihnúť? •  A che ora puoi venire a prendermi? 
•  Zvyčajne chodíme autom. •  Di solito andiamo in macchina. 
•  Kúpem sa niekoľkokrát do týždňa. •  Faccio il bagno diverse volte alla settimana. 
•  Prší. Vezmi si dáždnik. •  Sta piovendo. Prendi un ombrello. 
•  Často nosí džínsy. •  Lei indossa spesso i jeans. 
•  Normálne chodíme nakupovať v piatok. •  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. 
•  Vezmi si sveter, vonku je zima. •  Prendi un maglione, fuori fa freddo. 
•  Každý večer pozeráme televíziu. •  Guardiamo la TV ogni sera. 
•  Čakáš na svoju sestru? •  Aspetti tua sorella? 
•  Kedy raňajkuješ? •  A che ora fai colazione? 
•  Do práce chodím skoro ráno. •  Vado al lavoro la mattina presto. 
•  Každý večer sa sprchujem. •  Faccio la doccia ogni sera. 
•  Vstal som o piatej ráno. •  Mi sono alzato alle cinque del mattino. 
•  Prichádza každú sobotu. •  Arriva ogni sabato. 
•  Do postele chodím okolo desiatej večer. •  Vado a letto verso le dieci di sera. 
•  Máš zapnutú televíziu? •  Hai la TV accesa? 
•  Večierky sú často hlučné. •  Le feste sono spesso rumorose. 
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•  Často nosí staré oblečenie. •  Indossa spesso vestiti vecchi. 
•  Vezmi si šortky a tričko. •  Prendi i pantaloncini e una maglietta. 
•  Uprac kuchyňu a vynes odpadky. •  Pulisci la cucina e porta fuori la spazzatura. 
•  O ktorej hodine vstávaš? •  A che ora ti alzi? 
•  Choďte domov a oddýchnite si. •  Andate a casa e riposatevi un po´. 
•  Uvidíme sa v piatok. •  Ci vediamo venerdì. 
•  Niekedy sa zobudím bez budíka. •  A volte mi sveglio senza la sveglia. 
•  Máš nabíjačku? •  Hai un caricabatterie? 
•  V nedeľu nikdy nechodíme von. •  Non usciamo mai la domenica. 
•  V nedeľu ideme do hôr. •  Domenica andiamo in montagna. 
•  Dva dni v týždni chodím domov skôr. •  Due giorni alla settimana torno a casa presto. 
•  Vezmi si bundu, vonku je dosť chladno. •  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 
•  V sobotu ráno robím domáce práce. •  Il sabato mattina faccio i lavori domestici. 
•  Obedujeme niekde v centre mesta. •  Pranziamo da qualche parte in centro città. 
•  Kedy sa budíš? •  A che ora ti svegli? 
•  Kde je moja peňaženka? •  Dov'è il mio portafoglio? 
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Lekcia 07_Jedlo_slovná zásoba_počúvajte! 
•  meno •  menej 
•  infornare •  piecť 
•  caldo •  horúci, štipľavý 
•  spagnolo •  Španielsky 
•  mangiare un panino •  dať si sendvič 
•  pesce •  ryba/y 
•  cucina •  varenie 
•  tè •  čaj 
•  biscotti •  sušienky 
•  patatine fritte •  čipsy 
•  Thai •  thajský 
•  misto •  zmiešaný 
•  affamato •  hladný 
•  avere sete •  smädný 
•  salmone •  losos 
•  cesto •  košík 
•  spezie •  korenie 
•  Turco •  turecký 
•  succo •  džús 
•  zucchero •  cukor 
•  tonno •  tuniak 
•  ananas •  ananás 
•  pizza •  pizza 
•  cena •  večera 
•  preferire •  preferovať, dávať prednosť, mať radšej 
•  colazione •  raňajky 
•  bere •  piť 
•  avere un buon odore •  cítiť, voňať 
•  dessert •  dezerty, zákusky 
•  formaggio •  syr 
•  dente •  zub 
•  caldo •  teplý 
•  piatto •  jedlo, pokrm 
•  tazza •  šálka, hrnček 
•  macedonia di frutta •  ovocný šalát 
•  pollo •  kura 
•  Belga •  Belgičan, belgický 
•  erbe aromatiche •  bylinky 
•  riso •  ryža 
•  patate •  zemiaky 
•  unire •  pripojiť sa k 
•  pranzo •  obed 
•  frutta •  ovocie 
•  marmellata •  džem 
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•  eccellente •  výborný, vynikajúci 
•  cereali •  obilniny, cereália 
•  carote •  mrkvy 
•  dieta •  diéta 
•  extra, in più •  naviac, navyše 
•  ciotola •  miska 
•  pasta •  cestoviny 
•  mela •  jablko 
•  lattuga •  šalát 
•  dolci •  sladkosti 
•  peperoni •  papriky 
•  biscotto •  koláčik 
•  sandwich •  chlebíček 
•  arance •  pomaranče 
•  ricetta •  recept 
•  spuntino •  občerstvenie 
•  tagliare •  sekať, krájať 
•  fetta •  krajec 
•  argentino •  Argentínsky 
•  Brasiliano •  Brazílčan, brazílsky 
•  gelato •  zmrzlina 
•  uccidere •  zabiť, zavraždiť 
•  extra, in più •  naviac, navyše 
•  cipolle •  cibuľa 
•  patatine fritte •  hranolky, čipsy 
•  insalata •  šalát 
•  caramella •  cukrík, sladkosť 
•  mix •  zmes 
•  funghi •  huby 
•  cereali •  obilniny, cereália 
•  pane •  chlieb 
•  latte •  mlieko 
•  cioccolato •  čokoláda 
•  ubriaco •  opitý 
•  pomodori •  paradajky 
•  panna montata •  šľahačka, smotana 
•  caffè •  káva 
•  prendere un drink •  dať si drink 
•  onda •  vlna 
•  offrire •  ponúknuť 
•  mangiare •  jesť 
•  arancia •  pomaranč 
•  forno •  rúra 
•  piselli •  hrášok 
•  carne •  mäso 
•  ha mangiato •  jedol 
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•  scrivania •  pracovný stôl 
•  frutti di mare •  morské plody 

Lekcia 07_Jedlo_slovná zásoba_prekladajte! 
•  opitý •  ubriaco 
•  jedol •  ha mangiato 
•  dať si drink •  prendere un drink 
•  diéta •  dieta 
•  naviac, navyše •  extra, in più 
•  sekať, krájať •  tagliare 
•  ryba/y •  pesce 
•  mrkvy •  carote 
•  pizza •  pizza 
•  piecť •  infornare 
•  zabiť, zavraždiť •  uccidere 
•  šľahačka, smotana •  panna montata 
•  paradajky •  pomodori 
•  koláčik •  biscotto 
•  zmrzlina •  gelato 
•  rúra •  forno 
•  šalát •  lattuga 
•  pomaranč •  arancia 
•  chlieb •  pane 
•  turecký •  Turco 
•  menej •  meno 
•  varenie •  cucina 
•  zmiešaný •  misto 
•  bylinky •  erbe aromatiche 
•  raňajky •  colazione 
•  recept •  ricetta 
•  korenie •  spezie 
•  smädný •  avere sete 
•  horúci, štipľavý •  caldo 
•  chlebíček •  sandwich 
•  morské plody •  frutti di mare 
•  teplý •  caldo 
•  tuniak •  tonno 
•  mäso •  carne 
•  sušienky •  biscotti 
•  pripojiť sa k •  unire 
•  piť •  bere 
•  obilniny, cereália •  cereali 
•  čipsy •  patatine fritte 
•  košík •  cesto 
•  zub •  dente 
•  krajec •  fetta 
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•  šalát •  insalata 
•  čaj •  tè 
•  miska •  ciotola 
•  jedlo, pokrm •  piatto 
•  občerstvenie •  spuntino 
•  pomaranče •  arance 
•  Brazílčan, brazílsky •  Brasiliano 
•  vlna •  onda 
•  ananás •  ananas 
•  cukrík, sladkosť •  caramella 
•  šálka, hrnček •  tazza 
•  Španielsky •  spagnolo 
•  ovocný šalát •  macedonia di frutta 
•  výborný, vynikajúci •  eccellente 
•  papriky •  peperoni 
•  jesť •  mangiare 
•  sladkosti •  dolci 
•  džús •  succo 
•  losos •  salmone 
•  džem •  marmellata 
•  syr •  formaggio 
•  ovocie •  frutta 
•  preferovať, dávať prednosť, mať radšej •  preferire 
•  pracovný stôl •  scrivania 
•  cítiť, voňať •  avere un buon odore 
•  večera •  cena 
•  huby •  funghi 
•  dezerty, zákusky •  dessert 
•  mlieko •  latte 
•  naviac, navyše •  extra, in più 
•  ryža •  riso 
•  cukor •  zucchero 
•  ponúknuť •  offrire 
•  zmes •  mix 
•  cibuľa •  cipolle 
•  Argentínsky •  argentino 
•  cestoviny •  pasta 
•  hrášok •  piselli 
•  Belgičan, belgický •  Belga 
•  kura •  pollo 
•  obed •  pranzo 
•  thajský •  Thai 
•  káva •  caffè 
•  čokoláda •  cioccolato 
•  hranolky, čipsy •  patatine fritte 
•  obilniny, cereália •  cereali 
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•  zemiaky •  patate 
•  jablko •  mela 
•  hladný •  affamato 
•  dať si sendvič •  mangiare un panino 

Lekcia 07_Jedlo_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  argentino •  Argentínsky 
•  Questa bistecca è argentina. •  Tento steak je argentínsky. 
•  infornare •  piecť 
•  Adoro i panini appena sfornati. •  Mám veľmi rada čerstvo upečené rožky. 
•  cesto •  košík 
•  È un cesto pieno di dolci. •  Je to košík plný sladkostí. 
•  ciotola •  miska 
•  Puoi passarmi la ciotola? •  Môžeš mi podať tú misku? 
•  caramella •  cukrík, sladkosť 
•  Vuoi una caramella? •  Dal by si si cukrík? 
•  biscotto •  koláčik 
•  Prendi un biscotto. •  Daj si koláčik. 
•  cucina •  varenie 
•  Adoro cucinare •  Strašne rád varím 
•  panna montata •  šľahačka, smotana 
•  C'è della panna montata sulla torta. •  Na torte je šľahačka. 
•  tazza •  šálka, hrnček 
•  Posso avere un'altra tazza? •  Môžem dostať ešte jednu šálku? 
•  dieta •  diéta 
•  Sei a dieta? •  Držíte diétu? 
•  piatto •  jedlo, pokrm 
•  Il piatto principale è senza carne. •  Hlavné jedlo je bez mäsa. 
•  ubriaco •  opitý 
•  È ubriaco. •  Je opitý. 
•  eccellente •  výborný, vynikajúci 
•  La carne è eccellente. •  Mäso je vynikajúce. 
•  extra, in più •  naviac, navyše 
•  Prenderò del riso in più. •  Dám si ešte trochu ryže. 
•  pesce •  ryba/y 
•  Ti piace il pesce? •  Máš rád ryby? 
•  caldo •  horúci, štipľavý 
•  Stai attento! Il caffè è caldo. •  Buď opatrný! Káva je horúca. 
•  gelato •  zmrzlina 
•  Vuoi un gelato? •  Dal by si si zmrzlinu? 
•  unire •  pripojiť sa k 
•  Noi andiamo a cena. Vuoi unirti a noi? •  Ideme na večeru. Chcel by si sa k nám pridať? 
•  succo •  džús 
•  Vuoi un po' di succo? •  Dáš si trochu džúsu? 
•  uccidere •  zabiť, zavraždiť 
•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Vraždil by som za kúsok čokolády. 
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•  meno •  menej 
•  Mangia meno di prima. •  Jedáva menej ako predtým. 
•  mix •  zmes 
•  È un mix di sapori. •  Je to zmes príchutí. 
•  misto •  zmiešaný 
•  Avete un'insalata mista? •  Máte miešaný šalát? 
•  forno •  rúra 
•  Cucinare nel forno a microonde non è bene. •  Varenie v mikrovlnnej rúre nie je dobré. 
•  preferire •  preferovať, dávať prednosť, mať radšej 
•  Preferisci il vino alla birra? •  Máš radšej víno či pivo? 
•  ricetta •  recept 
•  Conosci questa ricetta? •  Poznáš tento recept? 
•  fetta •  krajec 
•  Posso avere un'altra fetta? •  Môžem si dať ešte jeden krajec? 
•  avere un buon odore •  cítiť, voňať 
•  Ha un buon odore. •  Príjemne to vonia. 
•  spagnolo •  Španielsky 
•  La cucina spagnola è molto deliziosa. •  Španielska kuchyňa je veľmi chutná. 
•  Thai •  thajský 
•  Il cibo thailandese è molto popolare. •  Thajské jedlo je veľmi obľúbené. 
•  dente •  zub 
•  Ho un debole per i dolci. •  Mám sladký zub. Mám chuť na sladké. 
•  caldo •  teplý 
•  Una bella tazza di caffè caldo sarebbe perfetta. •  Šálka príjemnej teplej kávy by bola skvelá. 

•  onda •  vlna 
•  Il forno a microonde è laggiù. •  Mikrovlnná rúra je tam. 
•  tagliare •  sekať, krájať 
•  Ha tagliato il pane. •  Nakrájala chlieb. 
•  offrire •  ponúknuť 
•  Posso offrirle qualcosa da bere? •  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? 
•  pollo •  kura 
•  Vuoi una bistecca di pollo? •  Dáš si kurací steak? 
•  Belga •  Belgičan, belgický 
•  Ti piace il cioccolato belga? •  Máš rád belgickú čokoládu? 
•  Brasiliano •  Brazílčan, brazílsky 
•  Questo caffè è brasiliano. •  Toto je brazílska káva. 
•  Turco •  turecký 
•  Bevi caffè turco? •  Piješ tureckú kávu? 
•  scrivania •  pracovný stôl 
•  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  •  Dávam si chlebík v práci. 
•  pasta •  cestoviny 
•  Mi piace la pasta per pranzo. •  Na obed mám rád cestoviny. 
•  pizza •  pizza 
•  Prendiamo un po' di pizza. •  Dajme si pizzu. 
•  insalata •  šalát 
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•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. •  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. 
•  sandwich •  chlebíček 
•  Prendi un panino. •  Daj si chlebíček! 
•  arancia •  pomaranč 
•  Abbiamo delle arance? •  Máme pomaranče? 
•  affamato •  hladný 
•  Hai fame? •  Si hladný? 
•  avere sete •  smädný 
•  Hai sete? •  Si smädný? 
•  bere •  piť 
•  Può bere del tè? •  Môžete sa napiť čaju? Môžete piť čaj? 
•  mangiare •  jesť 
•  Ti piace mangiare i pasti cinesi? •  Máš rád čínske jedlo? 
•  prendere un drink •  dať si drink 
•  Prendi con me un drink. •  Daj si so mnou drink. 
•  mangiare un panino •  dať si sendvič 
•  Vuole un panino? •  Chceli by ste si dať sendvič? 
•  mela •  jablko 
•  Vuoi una mela? •  Dáš si jablko? 
•  biscotti •  sušienky 
•  Se hai fame, prendi dei biscotti. •  Ak si hladný, daj si sušienky. 
•  pane •  chlieb 
•  Posso avere dell'altro pane? •  Môžem dostať ešte trochu chleba? 
•  colazione •  raňajky 
•  Cosa c'è per colazione? •  Čo je na raňajky? 
•  carote •  mrkvy 
•  Le carote fanno bene alla vista. •  Mrkva je dobrá na zrak. 
•  cereali •  obilniny, cereália 
•  Non mi piacciono i cereali a colazione. •  Na raňajky nemám rád cereálie. 
•  formaggio •  syr 
•  Prendi del prosciutto e del formaggio. •  Daj si nejakú šunku a syr. 
•  patatine fritte •  hranolky, čipsy 
•  Pesce e patatine fritte è il mio pasto d´asporto 
preferito. 

•  Ryba s hranolkami je jedlo, ktoré si najradšej beriem so sebou. 

•  cioccolato •  čokoláda 
•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Vraždil by som za kúsok čokolády. 
•  caffè •  káva 
•  Vuoi un caffè? •  Dáš si kávu? 
•  patatine fritte •  čipsy 
•  Le patatine fritte sono molto popolari. •  Zemiakové čipsy sú veľmi obľúbené. 
•  dessert •  dezerty, zákusky 
•  Come dessert può prendere la torta di mele. •  Ako dezert si môžete dať jablkový koláč. 
•  frutta •  ovocie 
•  Hai mangiato questa frutta? •  Už si jedol toto ovocie? 
•  macedonia di frutta •  ovocný šalát 
•  Come dessert prendo una macedonia. •  Ako dezert si dám ovocný šalát. 
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•  erbe aromatiche •  bylinky 
•  Preparo sempre erbe aromatiche secche. •  Vždy suším bylinky. 
•  marmellata •  džem 
•  Mi piace il pane con burro e marmellata. •  Mám rád chlieb s maslom a džemom. 
•  lattuga •  šalát 
•  Metti un po' di lattuga nell'insalata. •  Do šalátu daj trochu hlávkového šalátu. 
•  pranzo •  obed 
•  Vorrei invitarLa a pranzo. •  Rád by som vás pozval na obed. 
•  cena •  večera 
•  Si serve la cena. •  Podáva sa večera. 
•  carne •  mäso 
•  Non mi piace mangiare carne. •  Nerád jem mäso. 
•  latte •  mlieko 
•  C'è del latte in frigo? •  Je v chladničke najké mlieko? 
•  funghi •  huby 
•  La salsa è fatta con verdure stufate e funghi. •  Omáčka je z dusenej zeleniny a húb. 
•  cipolle •  cibuľa 
•  Mettici più cipolla, per favore. •  Dajte tam navyše cibuľu, prosím. 
•  arance •  pomaranče 
•  Una spremuta di arance fresche è un must. •  Šťava z čerstvých pomarančov je nutnosť. 
•  piselli •  hrášok 
•  La zuppa di piselli è molto gustosa. •  Hrachová polievka je veľmi chutná. 
•  peperoni •  papriky 
•  Taglia dei peperoni rossi e aggiungili alla carne. •  Nakrájaj niekoľko červených paprík a pridaj ich k mäsu. 

•  ananas •  ananás 
•  Vuoi un po' di succo di ananas? •  Chcel by si nejaký ananásový džús? 
•  patate •  zemiaky 
•  Fai bollire le patate sbucciate venti minuti. •  Var ošúpané zemiaky dvadsať minút. 
•  riso •  ryža 
•  Posso averlo con il riso? •  Môžem si to dať s ryžou? 
•  salmone •  losos 
•  Adoro la torta al salmone. •  Zbožňujem lososový koláč. 
•  frutti di mare •  morské plody 
•  Ti piacciono i frutti di mare? •  Máš rád morské plody? 
•  spuntino •  občerstvenie 
•  Gli spuntini vengono distribuiti alle dieci. •  Občerstvenie sa rozdáva o desiatej hodine. 
•  spezie •  korenie 
•  Le spezie più tipiche sono pepe, peperoncino e 
cannella. 

•  Najtypickejším korením je čierne korenie, červená paprika a škorica.

•  zucchero •  cukor 
•  Vuoi un po' di zucchero? •  Dáš si trochu cukru? 
•  dolci •  sladkosti 
•  I dolci fanno male ai denti. •  Sladkosti škodia našim zubom. 
•  tè •  čaj 
•  Vuoi del tè? •  Dáš si čaj? 
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•  pomodori •  paradajky 
•  Nel nostro orto coltiviamo pomodori. •  V našej zeleninovej záhrade pestujeme paradajky. 
•  tonno •  tuniak 
•  Prendo una trancio di tonno e un'insalata di 
contorno. 

•  Dám si steak z tuniaka a šalát. 

•  ha mangiato •  jedol 
•   Avete mangiato? •  Jedli ste? 
•  extra, in più •  naviac, navyše 
•  Prenderò del riso in più. •  Dám si ešte trochu ryže. 
•  cereali •  obilniny, cereália 
•  Non mi piacciono i cereali a colazione. •  Na raňajky nemám rád cereálie. 

Lekcia 07_Jedlo_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Argentínsky •  argentino 
•  Tento steak je argentínsky. •  Questa bistecca è argentina. 
•  piecť •  infornare 
•  Mám veľmi rada čerstvo upečené rožky. •  Adoro i panini appena sfornati. 
•  košík •  cesto 
•  Je to košík plný sladkostí. •  È un cesto pieno di dolci. 
•  miska •  ciotola 
•  Môžeš mi podať tú misku? •  Puoi passarmi la ciotola? 
•  cukrík, sladkosť •  caramella 
•  Dal by si si cukrík? •  Vuoi una caramella? 
•  koláčik •  biscotto 
•  Daj si koláčik. •  Prendi un biscotto. 
•  varenie •  cucina 
•  Strašne rád varím •  Adoro cucinare 
•  šľahačka, smotana •  panna montata 
•  Na torte je šľahačka. •  C'è della panna montata sulla torta. 
•  šálka, hrnček •  tazza 
•  Môžem dostať ešte jednu šálku? •  Posso avere un'altra tazza? 
•  diéta •  dieta 
•  Držíte diétu? •  Sei a dieta? 
•  jedlo, pokrm •  piatto 
•  Hlavné jedlo je bez mäsa. •  Il piatto principale è senza carne. 
•  opitý •  ubriaco 
•  Je opitý. •  È ubriaco. 
•  výborný, vynikajúci •  eccellente 
•  Mäso je vynikajúce. •  La carne è eccellente. 
•  naviac, navyše •  extra, in più 
•  Dám si ešte trochu ryže. •  Prenderò del riso in più. 
•  ryba/y •  pesce 
•  Máš rád ryby? •  Ti piace il pesce? 
•  horúci, štipľavý •  caldo 
•  Buď opatrný! Káva je horúca. •  Stai attento! Il caffè è caldo. 
•  zmrzlina •  gelato 
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•  Dal by si si zmrzlinu? •  Vuoi un gelato? 
•  pripojiť sa k •  unire 
•  Ideme na večeru. Chcel by si sa k nám pridať? •  Noi andiamo a cena. Vuoi unirti a noi? 
•  džús •  succo 
•  Dáš si trochu džúsu? •  Vuoi un po' di succo? 
•  zabiť, zavraždiť •  uccidere 
•  Vraždil by som za kúsok čokolády. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  menej •  meno 
•  Jedáva menej ako predtým. •  Mangia meno di prima. 
•  zmes •  mix 
•  Je to zmes príchutí. •  È un mix di sapori. 
•  zmiešaný •  misto 
•  Máte miešaný šalát? •  Avete un'insalata mista? 
•  rúra •  forno 
•  Varenie v mikrovlnnej rúre nie je dobré. •  Cucinare nel forno a microonde non è bene. 
•  preferovať, dávať prednosť, mať radšej •  preferire 
•  Máš radšej víno či pivo? •  Preferisci il vino alla birra? 
•  recept •  ricetta 
•  Poznáš tento recept? •  Conosci questa ricetta? 
•  krajec •  fetta 
•  Môžem si dať ešte jeden krajec? •  Posso avere un'altra fetta? 
•  cítiť, voňať •  avere un buon odore 
•  Príjemne to vonia. •  Ha un buon odore. 
•  Španielsky •  spagnolo 
•  Španielska kuchyňa je veľmi chutná. •  La cucina spagnola è molto deliziosa. 
•  thajský •  Thai 
•  Thajské jedlo je veľmi obľúbené. •  Il cibo thailandese è molto popolare. 
•  zub •  dente 
•  Mám sladký zub. Mám chuť na sladké. •  Ho un debole per i dolci. 
•  teplý •  caldo 
•  Šálka príjemnej teplej kávy by bola skvelá. •  Una bella tazza di caffè caldo sarebbe perfetta. 
•  vlna •  onda 
•  Mikrovlnná rúra je tam. •  Il forno a microonde è laggiù. 
•  sekať, krájať •  tagliare 
•  Nakrájala chlieb. •  Ha tagliato il pane. 
•  ponúknuť •  offrire 
•  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? •  Posso offrirle qualcosa da bere? 
•  kura •  pollo 
•  Dáš si kurací steak? •  Vuoi una bistecca di pollo? 
•  Belgičan, belgický •  Belga 
•  Máš rád belgickú čokoládu? •  Ti piace il cioccolato belga? 
•  Brazílčan, brazílsky •  Brasiliano 
•  Toto je brazílska káva. •  Questo caffè è brasiliano. 
•  turecký •  Turco 
•  Piješ tureckú kávu? •  Bevi caffè turco? 
•  pracovný stôl •  scrivania 
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•  Dávam si chlebík v práci. •  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  
•  cestoviny •  pasta 
•  Na obed mám rád cestoviny. •  Mi piace la pasta per pranzo. 
•  pizza •  pizza 
•  Dajme si pizzu. •  Prendiamo un po' di pizza. 
•  šalát •  insalata 
•  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. •  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. 
•  chlebíček •  sandwich 
•  Daj si chlebíček! •  Prendi un panino. 
•  pomaranč •  arancia 
•  Máme pomaranče? •  Abbiamo delle arance? 
•  hladný •  affamato 
•  Si hladný? •  Hai fame? 
•  smädný •  avere sete 
•  Si smädný? •  Hai sete? 
•  piť •  bere 
•  Môžete sa napiť čaju? Môžete piť čaj? •  Può bere del tè? 
•  jesť •  mangiare 
•  Máš rád čínske jedlo? •  Ti piace mangiare i pasti cinesi? 
•  dať si drink •  prendere un drink 
•  Daj si so mnou drink. •  Prendi con me un drink. 
•  dať si sendvič •  mangiare un panino 
•  Chceli by ste si dať sendvič? •  Vuole un panino? 
•  jablko •  mela 
•  Dáš si jablko? •  Vuoi una mela? 
•  sušienky •  biscotti 
•  Ak si hladný, daj si sušienky. •  Se hai fame, prendi dei biscotti. 
•  chlieb •  pane 
•  Môžem dostať ešte trochu chleba? •  Posso avere dell'altro pane? 
•  raňajky •  colazione 
•  Čo je na raňajky? •  Cosa c'è per colazione? 
•  mrkvy •  carote 
•  Mrkva je dobrá na zrak. •  Le carote fanno bene alla vista. 
•  obilniny, cereália •  cereali 
•  Na raňajky nemám rád cereálie. •  Non mi piacciono i cereali a colazione. 
•  syr •  formaggio 
•  Daj si nejakú šunku a syr. •  Prendi del prosciutto e del formaggio. 
•  hranolky, čipsy •  patatine fritte 
•  Ryba s hranolkami je jedlo, ktoré si najradšej 
beriem so sebou. 

•  Pesce e patatine fritte è il mio pasto d´asporto preferito. 

•  čokoláda •  cioccolato 
•  Vraždil by som za kúsok čokolády. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  káva •  caffè 
•  Dáš si kávu? •  Vuoi un caffè? 
•  čipsy •  patatine fritte 
•  Zemiakové čipsy sú veľmi obľúbené. •  Le patatine fritte sono molto popolari. 
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•  dezerty, zákusky •  dessert 
•  Ako dezert si môžete dať jablkový koláč. •  Come dessert può prendere la torta di mele. 
•  ovocie •  frutta 
•  Už si jedol toto ovocie? •  Hai mangiato questa frutta? 
•  ovocný šalát •  macedonia di frutta 
•  Ako dezert si dám ovocný šalát. •  Come dessert prendo una macedonia. 
•  bylinky •  erbe aromatiche 
•  Vždy suším bylinky. •  Preparo sempre erbe aromatiche secche. 
•  džem •  marmellata 
•  Mám rád chlieb s maslom a džemom. •  Mi piace il pane con burro e marmellata. 
•  šalát •  lattuga 
•  Do šalátu daj trochu hlávkového šalátu. •  Metti un po' di lattuga nell'insalata. 
•  obed •  pranzo 
•  Rád by som vás pozval na obed. •  Vorrei invitarLa a pranzo. 
•  večera •  cena 
•  Podáva sa večera. •  Si serve la cena. 
•  mäso •  carne 
•  Nerád jem mäso. •  Non mi piace mangiare carne. 
•  mlieko •  latte 
•  Je v chladničke najké mlieko? •  C'è del latte in frigo? 
•  huby •  funghi 
•  Omáčka je z dusenej zeleniny a húb. •  La salsa è fatta con verdure stufate e funghi. 
•  cibuľa •  cipolle 
•  Dajte tam navyše cibuľu, prosím. •  Mettici più cipolla, per favore. 
•  pomaranče •  arance 
•  Šťava z čerstvých pomarančov je nutnosť. •  Una spremuta di arance fresche è un must. 
•  hrášok •  piselli 
•  Hrachová polievka je veľmi chutná. •  La zuppa di piselli è molto gustosa. 
•  papriky •  peperoni 
•  Nakrájaj niekoľko červených paprík a pridaj ich 
k mäsu. 

•  Taglia dei peperoni rossi e aggiungili alla carne. 

•  ananás •  ananas 
•  Chcel by si nejaký ananásový džús? •  Vuoi un po' di succo di ananas? 
•  zemiaky •  patate 
•  Var ošúpané zemiaky dvadsať minút. •  Fai bollire le patate sbucciate venti minuti. 
•  ryža •  riso 
•  Môžem si to dať s ryžou? •  Posso averlo con il riso? 
•  losos •  salmone 
•  Zbožňujem lososový koláč. •  Adoro la torta al salmone. 
•  morské plody •  frutti di mare 
•  Máš rád morské plody? •  Ti piacciono i frutti di mare? 
•  občerstvenie •  spuntino 
•  Občerstvenie sa rozdáva o desiatej hodine. •  Gli spuntini vengono distribuiti alle dieci. 
•  korenie •  spezie 
•  Najtypickejším korením je čierne korenie, 
červená paprika a škorica. 

•  Le spezie più tipiche sono pepe, peperoncino e cannella. 
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•  cukor •  zucchero 
•  Dáš si trochu cukru? •  Vuoi un po' di zucchero? 
•  sladkosti •  dolci 
•  Sladkosti škodia našim zubom. •  I dolci fanno male ai denti. 
•  čaj •  tè 
•  Dáš si čaj? •  Vuoi del tè? 
•  paradajky •  pomodori 
•  V našej zeleninovej záhrade pestujeme 
paradajky. 

•  Nel nostro orto coltiviamo pomodori. 

•  tuniak •  tonno 
•  Dám si steak z tuniaka a šalát. •  Prendo una trancio di tonno e un'insalata di contorno. 
•  jedol •  ha mangiato 
•  Jedli ste? •   Avete mangiato? 
•  naviac, navyše •  extra, in più 
•  Dám si ešte trochu ryže. •  Prenderò del riso in più. 
•  obilniny, cereália •  cereali 
•  Na raňajky nemám rád cereálie. •  Non mi piacciono i cereali a colazione. 

Lekcia 07_Jedlo_precvičovacie vety_počúvajte! 
•   Avete mangiato? •  Jedli ste? 
•  Può bere del tè? •  Môžete sa napiť čaju? Môžete piť čaj? 
•  C'è del latte in frigo? •  Je v chladničke najké mlieko? 
•  Posso offrirle qualcosa da bere? •  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? 
•  Cucinare nel forno a microonde non è bene. •  Varenie v mikrovlnnej rúre nie je dobré. 
•  Prenderò del riso in più. •  Dám si ešte trochu ryže. 
•  Vuoi una caramella? •  Dal by si si cukrík? 
•  Bevi caffè turco? •  Piješ tureckú kávu? 
•  Pesce e patatine fritte è il mio pasto d´asporto 
preferito. 

•  Ryba s hranolkami je jedlo, ktoré si najradšej beriem so sebou. 

•  Conosci questa ricetta? •  Poznáš tento recept? 
•  La cucina spagnola è molto deliziosa. •  Španielska kuchyňa je veľmi chutná. 
•  Ha tagliato il pane. •  Nakrájala chlieb. 
•  La carne è eccellente. •  Mäso je vynikajúce. 
•  Taglia dei peperoni rossi e aggiungili alla carne. •  Nakrájaj niekoľko červených paprík a pridaj ich k mäsu. 

•  Prendi un biscotto. •  Daj si koláčik. 
•  Cosa c'è per colazione? •  Čo je na raňajky? 
•  Fai bollire le patate sbucciate venti minuti. •  Var ošúpané zemiaky dvadsať minút. 
•  Come dessert prendo una macedonia. •  Ako dezert si dám ovocný šalát. 
•  Ti piacciono i frutti di mare? •  Máš rád morské plody? 
•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Vraždil by som za kúsok čokolády. 
•  Non mi piacciono i cereali a colazione. •  Na raňajky nemám rád cereálie. 
•  La salsa è fatta con verdure stufate e funghi. •  Omáčka je z dusenej zeleniny a húb. 
•  Ti piace il cioccolato belga? •  Máš rád belgickú čokoládu? 
•  Non mi piace mangiare carne. •  Nerád jem mäso. 
•  Ha un buon odore. •  Príjemne to vonia. 
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•  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  •  Dávam si chlebík v práci. 
•  Le spezie più tipiche sono pepe, peperoncino e 
cannella. 

•  Najtypickejším korením je čierne korenie, červená paprika a škorica.

•  Il forno a microonde è laggiù. •  Mikrovlnná rúra je tam. 
•  Avete un'insalata mista? •  Máte miešaný šalát? 
•  Vuoi un po' di succo di ananas? •  Chcel by si nejaký ananásový džús? 
•  Adoro cucinare •  Strašne rád varím 
•  Le carote fanno bene alla vista. •  Mrkva je dobrá na zrak. 
•  Prenderò del riso in più. •  Dám si ešte trochu ryže. 
•  Abbiamo delle arance? •  Máme pomaranče? 
•  Vuoi del tè? •  Dáš si čaj? 
•  Se hai fame, prendi dei biscotti. •  Ak si hladný, daj si sušienky. 
•  Metti un po' di lattuga nell'insalata. •  Do šalátu daj trochu hlávkového šalátu. 
•  Adoro i panini appena sfornati. •  Mám veľmi rada čerstvo upečené rožky. 
•  Posso avere dell'altro pane? •  Môžem dostať ešte trochu chleba? 
•  Nel nostro orto coltiviamo pomodori. •  V našej zeleninovej záhrade pestujeme paradajky. 
•  È un cesto pieno di dolci. •  Je to košík plný sladkostí. 
•  Non mi piacciono i cereali a colazione. •  Na raňajky nemám rád cereálie. 
•  Una spremuta di arance fresche è un must. •  Šťava z čerstvých pomarančov je nutnosť. 
•  Prendi un panino. •  Daj si chlebíček! 
•  Adoro la torta al salmone. •  Zbožňujem lososový koláč. 
•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. •  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. 
•  Vuole un panino? •  Chceli by ste si dať sendvič? 
•  I dolci fanno male ai denti. •  Sladkosti škodia našim zubom. 
•  Posso avere un'altra fetta? •  Môžem si dať ešte jeden krajec? 
•  Prendi con me un drink. •  Daj si so mnou drink. 
•  Mi piace la pasta per pranzo. •  Na obed mám rád cestoviny. 
•  Vuoi una mela? •  Dáš si jablko? 
•  Vuoi un caffè? •  Dáš si kávu? 
•  Il piatto principale è senza carne. •  Hlavné jedlo je bez mäsa. 
•  Ho un debole per i dolci. •  Mám sladký zub. Mám chuť na sladké. 
•  Hai mangiato questa frutta? •  Už si jedol toto ovocie? 
•  Si serve la cena. •  Podáva sa večera. 
•  Prendi del prosciutto e del formaggio. •  Daj si nejakú šunku a syr. 
•  Ti piace il pesce? •  Máš rád ryby? 
•  Posso averlo con il riso? •  Môžem si to dať s ryžou? 
•  Il cibo thailandese è molto popolare. •  Thajské jedlo je veľmi obľúbené. 
•  Vuoi un po' di zucchero? •  Dáš si trochu cukru? 
•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Vraždil by som za kúsok čokolády. 
•  Vorrei invitarLa a pranzo. •  Rád by som vás pozval na obed. 
•  Posso avere un'altra tazza? •  Môžem dostať ešte jednu šálku? 
•  Gli spuntini vengono distribuiti alle dieci. •  Občerstvenie sa rozdáva o desiatej hodine. 
•  La zuppa di piselli è molto gustosa. •  Hrachová polievka je veľmi chutná. 
•  Mi piace il pane con burro e marmellata. •  Mám rád chlieb s maslom a džemom. 
•  Vuoi un po' di succo? •  Dáš si trochu džúsu? 
•  Prendiamo un po' di pizza. •  Dajme si pizzu. 
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•  Mettici più cipolla, per favore. •  Dajte tam navyše cibuľu, prosím. 
•  Sei a dieta? •  Držíte diétu? 
•  Ti piace mangiare i pasti cinesi? •  Máš rád čínske jedlo? 
•  Noi andiamo a cena. Vuoi unirti a noi? •  Ideme na večeru. Chcel by si sa k nám pridať? 
•  È un mix di sapori. •  Je to zmes príchutí. 
•  È ubriaco. •  Je opitý. 
•  Una bella tazza di caffè caldo sarebbe perfetta. •  Šálka príjemnej teplej kávy by bola skvelá. 

•  Questa bistecca è argentina. •  Tento steak je argentínsky. 
•  Stai attento! Il caffè è caldo. •  Buď opatrný! Káva je horúca. 
•  Preparo sempre erbe aromatiche secche. •  Vždy suším bylinky. 
•  Prendo una trancio di tonno e un'insalata di 
contorno. 

•  Dám si steak z tuniaka a šalát. 

•  Hai fame? •  Si hladný? 
•  C'è della panna montata sulla torta. •  Na torte je šľahačka. 
•  Vuoi una bistecca di pollo? •  Dáš si kurací steak? 
•  Preferisci il vino alla birra? •  Máš radšej víno či pivo? 
•  Come dessert può prendere la torta di mele. •  Ako dezert si môžete dať jablkový koláč. 
•  Puoi passarmi la ciotola? •  Môžeš mi podať tú misku? 
•  Vuoi un gelato? •  Dal by si si zmrzlinu? 
•  Hai sete? •  Si smädný? 
•  Questo caffè è brasiliano. •  Toto je brazílska káva. 
•  Mangia meno di prima. •  Jedáva menej ako predtým. 
•  Le patatine fritte sono molto popolari. •  Zemiakové čipsy sú veľmi obľúbené. 

Lekcia 07_Jedlo_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Tento steak je argentínsky. •  Questa bistecca è argentina. 
•  Sladkosti škodia našim zubom. •  I dolci fanno male ai denti. 
•  Na obed mám rád cestoviny. •  Mi piace la pasta per pranzo. 
•  Občerstvenie sa rozdáva o desiatej hodine. •  Gli spuntini vengono distribuiti alle dieci. 
•  Máš rád belgickú čokoládu? •  Ti piace il cioccolato belga? 
•  Čo je na raňajky? •  Cosa c'è per colazione? 
•  Mám sladký zub. Mám chuť na sladké. •  Ho un debole per i dolci. 
•  Máme pomaranče? •  Abbiamo delle arance? 
•  Môžem dostať ešte trochu chleba? •  Posso avere dell'altro pane? 
•  Chceli by ste si dať sendvič? •  Vuole un panino? 
•  Máš rád ryby? •  Ti piace il pesce? 
•  Daj si koláčik. •  Prendi un biscotto. 
•  Daj si so mnou drink. •  Prendi con me un drink. 
•  Vraždil by som za kúsok čokolády. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  Ak si hladný, daj si sušienky. •  Se hai fame, prendi dei biscotti. 
•  Máte miešaný šalát? •  Avete un'insalata mista? 
•  Dám si ešte trochu ryže. •  Prenderò del riso in più. 
•  Šálka príjemnej teplej kávy by bola skvelá. •  Una bella tazza di caffè caldo sarebbe perfetta. 
•  Piješ tureckú kávu? •  Bevi caffè turco? 
•  Máš radšej víno či pivo? •  Preferisci il vino alla birra? 
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•  Príjemne to vonia. •  Ha un buon odore. 
•  Zbožňujem lososový koláč. •  Adoro la torta al salmone. 
•  Dám si ešte trochu ryže. •  Prenderò del riso in più. 
•  Držíte diétu? •  Sei a dieta? 
•  Dáš si jablko? •  Vuoi una mela? 
•  Poznáš tento recept? •  Conosci questa ricetta? 
•  Mäso je vynikajúce. •  La carne è eccellente. 
•  Varenie v mikrovlnnej rúre nie je dobré. •  Cucinare nel forno a microonde non è bene. 
•  Jedáva menej ako predtým. •  Mangia meno di prima. 
•  Do šalátu daj trochu hlávkového šalátu. •  Metti un po' di lattuga nell'insalata. 
•  Ideme na večeru. Chcel by si sa k nám pridať? •  Noi andiamo a cena. Vuoi unirti a noi? 
•  V našej zeleninovej záhrade pestujeme 
paradajky. 

•  Nel nostro orto coltiviamo pomodori. 

•  Mikrovlnná rúra je tam. •  Il forno a microonde è laggiù. 
•  Je to zmes príchutí. •  È un mix di sapori. 
•  Strašne rád varím •  Adoro cucinare 
•  Na raňajky nemám rád cereálie. •  Non mi piacciono i cereali a colazione. 
•  Je to košík plný sladkostí. •  È un cesto pieno di dolci. 
•  Hlavné jedlo je bez mäsa. •  Il piatto principale è senza carne. 
•  Nakrájala chlieb. •  Ha tagliato il pane. 
•  Je v chladničke najké mlieko? •  C'è del latte in frigo? 
•  Dáš si kávu? •  Vuoi un caffè? 
•  Ako dezert si môžete dať jablkový koláč. •  Come dessert può prendere la torta di mele. 
•  Dáš si kurací steak? •  Vuoi una bistecca di pollo? 
•  Je opitý. •  È ubriaco. 
•  Dáš si trochu džúsu? •  Vuoi un po' di succo? 
•  Môžem si to dať s ryžou? •  Posso averlo con il riso? 
•  Dal by si si zmrzlinu? •  Vuoi un gelato? 
•  Ako dezert si dám ovocný šalát. •  Come dessert prendo una macedonia. 
•  Rád by som vás pozval na obed. •  Vorrei invitarLa a pranzo. 
•  Šťava z čerstvých pomarančov je nutnosť. •  Una spremuta di arance fresche è un must. 
•  Omáčka je z dusenej zeleniny a húb. •  La salsa è fatta con verdure stufate e funghi. 
•  Nerád jem mäso. •  Non mi piace mangiare carne. 
•  Si smädný? •  Hai sete? 
•  Mám veľmi rada čerstvo upečené rožky. •  Adoro i panini appena sfornati. 
•  Ryba s hranolkami je jedlo, ktoré si najradšej 
beriem so sebou. 

•  Pesce e patatine fritte è il mio pasto d´asporto preferito. 

•  Môžem vám ponúknuť niečo na pitie? •  Posso offrirle qualcosa da bere? 
•  Na raňajky nemám rád cereálie. •  Non mi piacciono i cereali a colazione. 
•  Môžem dostať ešte jednu šálku? •  Posso avere un'altra tazza? 
•  Dám si steak z tuniaka a šalát. •  Prendo una trancio di tonno e un'insalata di contorno. 
•  Môžem si dať ešte jeden krajec? •  Posso avere un'altra fetta? 
•  Daj si chlebíček! •  Prendi un panino. 
•  Môžete sa napiť čaju? Môžete piť čaj? •  Può bere del tè? 
•  Hrachová polievka je veľmi chutná. •  La zuppa di piselli è molto gustosa. 
•  Thajské jedlo je veľmi obľúbené. •  Il cibo thailandese è molto popolare. 
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•  Mám rád chlieb s maslom a džemom. •  Mi piace il pane con burro e marmellata. 
•  Najtypickejším korením je čierne korenie, 
červená paprika a škorica. 

•  Le spezie più tipiche sono pepe, peperoncino e cannella. 

•  Môžeš mi podať tú misku? •  Puoi passarmi la ciotola? 
•  Var ošúpané zemiaky dvadsať minút. •  Fai bollire le patate sbucciate venti minuti. 
•  Španielska kuchyňa je veľmi chutná. •  La cucina spagnola è molto deliziosa. 
•  Dal by si si cukrík? •  Vuoi una caramella? 
•  Toto je brazílska káva. •  Questo caffè è brasiliano. 
•  Zemiakové čipsy sú veľmi obľúbené. •  Le patatine fritte sono molto popolari. 
•  Už si jedol toto ovocie? •  Hai mangiato questa frutta? 
•  Mrkva je dobrá na zrak. •  Le carote fanno bene alla vista. 
•  Jedli ste? •   Avete mangiato? 
•  Podáva sa večera. •  Si serve la cena. 
•  Dajme si pizzu. •  Prendiamo un po' di pizza. 
•  Chcel by si nejaký ananásový džús? •  Vuoi un po' di succo di ananas? 
•  Dajte tam navyše cibuľu, prosím. •  Mettici più cipolla, per favore. 
•  Máš rád čínske jedlo? •  Ti piace mangiare i pasti cinesi? 
•  Dáš si trochu cukru? •  Vuoi un po' di zucchero? 
•  Máš rád morské plody? •  Ti piacciono i frutti di mare? 
•  Vraždil by som za kúsok čokolády. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  Vždy suším bylinky. •  Preparo sempre erbe aromatiche secche. 
•  Chcel by som paradajkový šalát, prosím. •  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. 
•  Nakrájaj niekoľko červených paprík a pridaj ich 
k mäsu. 

•  Taglia dei peperoni rossi e aggiungili alla carne. 

•  Na torte je šľahačka. •  C'è della panna montata sulla torta. 
•  Daj si nejakú šunku a syr. •  Prendi del prosciutto e del formaggio. 
•  Dáš si čaj? •  Vuoi del tè? 
•  Buď opatrný! Káva je horúca. •  Stai attento! Il caffè è caldo. 
•  Si hladný? •  Hai fame? 
•  Dávam si chlebík v práci. •  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  
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Lekcia 08_Komunikácia_01_slovná zásoba_počúvajte! 
•  avere importanza •  vadiť, záležať na 
•  chiaro •  jasný 
•  significare •  znamenať 
•  indovinare •  hádať 
•  esattamente •  presne 
•  potere •  smieť 
•  articolo •  predmet 
•  guadagnare, guadagno •  získať, zisk 
•  lettera •  list 
•  naso •  nos 
•  navigare •  prezerať, prehľadávať 
•  probabile •  pravdepodobne 
•  qualcosa •  niečo 
•  portare •  priniesť 
•  Ho ripetuto •  Zopakoval som. 
•  a causa di, per colpa di •  kvôli 
•  lasciare •  nechať, dovoliť 
•  decisione •  rozhodnutie 
•  accedere •  prihlásiť sa heslom 
•  mentire •  klamať 
•  calmo, calmare •  kľudný, ukľudniť 
•  chiunque •  nikto, ktokoľvek 
•  la maggioranza •  najviac, väčšina 
•  controllare •  riadiť 
•  accendino •  zapaľovač 
•  un po', alcun •  niekoľko 
•  calmo •  cool 
•  un sacco, molto •  veľa 
•  già •  už 
•  linea •  linka, riadok, prešľap 
•  sono tornato  •  Vrátil som sa 
•  interessare •  starať sa 
•  avanti, fai pure •  dopredu 
•  ridere •  smiať sa 
•  altro •  iný, ďalší 
•  mantenere •  zachovať, udržovať 
•  ovunque •  všade 
•  sfondo •  pozadie 
•  base •  základný 
•  dispiacere •  vadiť 
•  cella, cellulare •  bunka, mobil 
•  hamburger •  burger 
•  significato •  význam 
•  comunque •  aj tak 
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•  prefisso nazionale •  miestne smerové číslo, predčíslo 
•  pausa •  prestávka 
•  errore •  chyba 
•  secondo •  podľa 
•  sensazione •  pocit 
•  ritardo •  meškanie 
•  cadere •  padnúť, spadnúť 
•  presentarsi •  predstaviť, zaviesť 
•  nota •  poznámka 
•  colpa, errore •  chyba 
•  avere ragione •  mať pravdu 
•  niente •  nič 
•  fa •  pred 
•  pazzo •  šialený 
•  spiegazione •  vysvetlenie 
•  inferno •  peklo 
•  impressione •  dojem 
•  via •  preč 
•  Ho sorriso •  Usmial som sa 
•  utile •  nápomocný 
•  tutti •  každý, všetci 
•  un po' •  trochu 
•  nessuno •  nikto 
•  tutto •  všetko 
•  cercare •  hľadať 
•  mai •  nikdy 
•  completamente •  celkom, úplne 
•  me stesso •  sa /sám sebe/ 
•  presentare •  predstaviť 
•  esempio •  príklad 
•  sguardo •  pohľad 
•  tranne •  okrem 
•  carattere •  znak 
•  forse •  možno 
•  rispondere •  odpovedať 
•  modo •  spôsob 

Lekcia 08_Komunikácia_01_slovná zásoba_prekladajte! 
•  trochu •  un po' 
•  predmet •  articolo 
•  poznámka •  nota 
•  starať sa •  interessare 
•  smieť •  potere 
•  nápomocný •  utile 
•  iný, ďalší •  altro 
•  možno •  forse 
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•  niečo •  qualcosa 
•  rozhodnutie •  decisione 
•  miestne smerové číslo, predčíslo •  prefisso nazionale 
•  preč •  via 
•  pozadie •  sfondo 
•  dopredu •  avanti, fai pure 
•  aj tak •  comunque 
•  kvôli •  a causa di, per colpa di 
•  nič •  niente 
•  Vrátil som sa •  sono tornato  
•  prezerať, prehľadávať •  navigare 
•  burger •  hamburger 
•  kľudný, ukľudniť •  calmo, calmare 
•  všade •  ovunque 
•  padnúť, spadnúť •  cadere 
•  odpovedať •  rispondere 
•  znamenať •  significare 
•  riadiť •  controllare 
•  prestávka •  pausa 
•  šialený •  pazzo 
•  nikdy •  mai 
•  podľa •  secondo 
•  znak •  carattere 
•  chyba •  errore 
•  pocit •  sensazione 
•  mať pravdu •  avere ragione 
•  vadiť •  dispiacere 
•  dojem •  impressione 
•  hľadať •  cercare 
•  niekoľko •  un po', alcun 
•  spôsob •  modo 
•  bunka, mobil •  cella, cellulare 
•  chyba •  colpa, errore 
•  každý, všetci •  tutti 
•  získať, zisk •  guadagnare, guadagno 
•  hádať •  indovinare 
•  peklo •  inferno 
•  priniesť •  portare 
•  pred •  fa 
•  príklad •  esempio 
•  už •  già 
•  Usmial som sa •  Ho sorriso 
•  linka, riadok, prešľap •  linea 
•  predstaviť, zaviesť •  presentarsi 
•  cool •  calmo 
•  smiať sa •  ridere 
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•  zachovať, udržovať •  mantenere 
•  jasný •  chiaro 
•  prihlásiť sa heslom •  accedere 
•  list •  lettera 
•  okrem •  tranne 
•  zapaľovač •  accendino 
•  význam •  significato 
•  nechať, dovoliť •  lasciare 
•  klamať •  mentire 
•  pohľad •  sguardo 
•  pravdepodobne •  probabile 
•  meškanie •  ritardo 
•  nikto •  nessuno 
•  veľa •  un sacco, molto 
•  Zopakoval som. •  Ho ripetuto 
•  vadiť, záležať na •  avere importanza 
•  všetko •  tutto 
•  nikto, ktokoľvek •  chiunque 
•  predstaviť •  presentare 
•  vysvetlenie •  spiegazione 
•  sa /sám sebe/ •  me stesso 
•  základný •  base 
•  najviac, väčšina •  la maggioranza 
•  nos •  naso 
•  celkom, úplne •  completamente 
•  presne •  esattamente 

Lekcia 08_Komunikácia_01_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  un po' •  trochu 
•  Capisco un po'. •  Trochu tomu rozumiem. 
•  un po', alcun •  niekoľko 
•  Ci sono alcune cose che dobbiamo discutere. •  Je tu niekoľko vecí, ktoré musíme prediskutovať. 
•  secondo •  podľa 
•  Secondo il nostro accordo •  Podľa našej dohody 
•  fa •  pred 
•  È successo due anni fa. •  Stalo sa to pred dvoma rokmi. 
•  avanti, fai pure •  dopredu 
•  Posso fare una telefonata?  Certo, faccia pure! •  Môžem si zavolať? Jasné, nech sa páči! 

•  già •  už 
•  Ci siamo già incontrati. •  Už sme sa stretli. 
•  rispondere •  odpovedať 
•  Puoi rispondere alla mia domanda? •  Môžeš mi odpovedať na otázku? 
•  chiunque •  nikto, ktokoľvek 
•  Chiunque può trovarlo? •  Môže to niekto nájsť? 
•  qualcosa •  niečo 
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•  Hai bisogno di qualcosa? Non ho bisogno di 
niente. 

•  Potrebuješ niečo? Nepotrebujem nič. 

•  comunque •  aj tak 
•  Non possiamo aiutarli comunque. •  Aj tak im nemôžeme pomôcť. 
•  prefisso nazionale •  miestne smerové číslo, predčíslo 
•  Devi prima comporre il prefisso. •  Najprv musíš vytočiť miestne predčíslo. 
•  via •  preč 
•  Non andare via. •  Nechoď preč! 
•  sfondo •  pozadie 
•  Che sfondo vorresti? •  Aké pozadie by si chcel? 
•  base •  základný 
•  Lei parla solo un inglese di base. •  Hovorí len základnou angličtinou. 
•  avere ragione •  mať pravdu 
•  Tu hai ragione. •  Máš pravdu. 
•  a causa di, per colpa di •  kvôli 
•  È a causa tua. •  Je to kvôli tebe. 
•  pausa •  prestávka 
•  Fai una pausa! •  Urob si prestávku! 
•  portare •  priniesť 
•  Puoi portarmelo domani? •  Môžeš mi to zajtra priniesť? 
•  navigare •  prezerať, prehľadávať 
•  Gli piace navigare su Internet. •  Rád surfuje po internete. 
•  hamburger •  burger 
•  Ucciderei per un hamburger. •  Mám strašnú chuť na burger. 
•  calmo, calmare •  kľudný, ukľudniť 
•  Calmati! •  Upokoj sa! 
•  interessare •  starať sa 
•  Non mi interessa. •  Je mi to jedno. 
•  cella, cellulare •  bunka, mobil 
•  Posso usare il suo cellulare? •  Môžem použiť váš mobilný telefón? 
•  chiaro •  jasný 
•  Lasciatemi chiarire. •  Dovoľte mi, aby som to objasnil. 
•  completamente •  celkom, úplne 
•  Sono completamente sbagliati. •  Úplne sa mýlia. 
•  controllare •  riadiť 
•  È sotto controllo. •  Je pod kontrolou. 
•  calmo •  cool 
•  Stai calmo! •  Zostaň v pohode! 
•  pazzo •  šialený 
•  Ma sei pazzo? •  Šibe ti? 
•  decisione •  rozhodnutie 
•  Avete preso una decisione? •  Už ste urobili nejaké rozhodnutie? 
•  ritardo •  meškanie 
•  Mi dispiace per il ritardo. •  Ospravedlňujem sa za meškanie. 
•  altro •  iný, ďalší 
•  Nient'altro ha importanza. •  Na ničom inom nezáleží. 
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•  errore •  chyba 
•  Questo è un tipico errore di valutazione. •  To je typická chyba v úsudku. 
•  tutti •  každý, všetci 
•  Salve a tutti. Ciao a tutti. •  Ahojte všetci. 
•  tutto •  všetko 
•  Ti darò tutto quello che ho. •  Dám ti všetko, čo mám. 
•  ovunque •  všade 
•  Li puoi trovare ovunque. •  Nájdeš ich všade. 
•  esattamente •  presne 
•  Questo è esattamente il mio punto. •  To je presne to, čo myslím. 
•  esempio •  príklad 
•  Per esempio, immagina questo. •  Napríklad si predstav toto. 
•  tranne •  okrem 
•  Tutti tranne me erano informati. •  Všetci okrem mňa boli informovaní. 
•  spiegazione •  vysvetlenie 
•  Sono sicuro che c'è una spiegazione. •  Som si istý, že existuje vysvetlenie. 
•  cadere •  padnúť, spadnúť 
•  Stai attento! Non cadere! •  Buď opatrný! Nespadni! 
•  colpa, errore •  chyba 
•  Scusa, è colpa mia. •  Prepáč, moja chyba. 
•  sensazione •  pocit 
•  Ho la sensazione che ... •  Mám pocit, že ... 
•  guadagnare, guadagno •  získať, zisk 
•  La sua perdita è il nostro guadagno. •  Jej strata je naším ziskom. 
•  indovinare •  hádať 
•  Lasciami indovinare. •  Nechaj ma hádať. 
•  inferno •  peklo 
•  Che diavolo è quello? •  Čo to, do pekla, je? 
•  utile •  nápomocný 
•  Sei stato molto utile. •  Bol si veľmi nápomocný. Veľmi si mi pomohol 
•  carattere •  znak 
•  Quanti caratteri ci sono nella riga? •  Koľko znakov je v riadku? 
•  Ho ripetuto •  Zopakoval som. 
•  L'ho ripetuto più volte. •  Niekoľkokrát som to zopakoval. 
•  sono tornato  •  Vrátil som sa 
•  Gli ho restituito il complimento. •  Vrátil som mu kompliment. 
•  Ho sorriso •  Usmial som sa 
•  Mi ha sorriso. •  Usmiala sa na mňa. 
•  impressione •  dojem 
•  Avevo l'impressione che .... •  Mal som dojem, že .... 
•  presentarsi •  predstaviť, zaviesť 
•  Mi permetta di presentarmi. •  Dovoľte mi, aby som sa predstavil. 
•  presentare •  predstaviť 
•  L'hai presentata? •  Predstavil si ju? 
•  articolo •  predmet 
•  A chi appartiene questo articolo? •  Komu patrí tento predmet? 
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•  mantenere •  zachovať, udržovať 
•  Continua a sorridere! •  Stále sa usmievaj! 
•  ridere •  smiať sa 
•  Sto ridendo di te, non con te. •  Smejem sa tebe, nie s tebou. 
•  lasciare •  nechať, dovoliť 
•  Lasci che la aiuti. •  Dovoľte mi, aby som vám pomohol. 
•  lettera •  list 
•  Puoi spedire la lettera? •  Môžeš poslať ten list? 
•  mentire •  klamať 
•  Non mentire! •  Neklam! 
•  accendino •  zapaľovač 
•  Mi presti il tuo accendino? •  Môžem si požičať tvoj zapaľovač? 
•  probabile •  pravdepodobne 
•  È probabile che non venga. •  Pravdepodobne nepríde. 
•  linea •  linka, riadok, prešľap 
•  Non superare questa linea! •  Neprekračuj túto hranicu! Neurob prešľap! 
•  accedere •  prihlásiť sa heslom 
•  Accedi a questo sito web. •  Prihlás sa na túto stránku. 
•  sguardo •  pohľad 
•  Guardalo bene. •  Dobre sa na to pozri. 
•  cercare •  hľadať 
•  Cosa stai cercando? •  Čo hľadáš? 
•  un sacco, molto •  veľa 
•  Grazie mille. •  Veľká vďaka. 
•  modo •  spôsob 
•  Non farlo in questo modo. •  Takto to nerobte./Nerobte to týmto spôsobom. 
•  avere importanza •  vadiť, záležať na 
•  Non ha importanza. •  Na tom nezáleží. 
•  potere •  smieť 
•  Posso aiutarla? •  Smiem vám pomôcť? 
•  forse •  možno 
•  Forse sarà lì. •  Možno tam je. 
•  significare •  znamenať 
•  Che cosa significa? •  Čo to znamená? 
•  significato •  význam 
•  Cosa significa questo? •  Aký to má význam? 
•  dispiacere •  vadiť 
•  Non mi dispiace. •  Mne to nevadí. 
•  la maggioranza •  najviac, väčšina 
•  La maggior parte delle persone ha più 
domande. 

•  Väčšina ľudí má najviac otázok. 

•  me stesso •  sa /sám sebe/ 
•  Mi lasci che mi presenti. •  Dovoľte mi, aby som sa predstavil. 
•  mai •  nikdy 
•  Mai dire mai! •  Nikdy nehovor nikdy! 
•  nessuno •  nikto 
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•  Non c'era nessun altro. •  Nikto iný tam nebol. 
•  naso •  nos 
•  Pagherai a peso d'oro! •  Riadne za to zaplatítš! 
•  nota •  poznámka 
•  Prenda nota! •  Zapíšte si to! Urobte si poznámku! 
•  niente •  nič 
•  Nient'altro è importante. •  Na ničom inom nezáleží. 

Lekcia 08_Komunikácia_01_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  trochu •  un po' 
•  Trochu tomu rozumiem. •  Capisco un po'. 
•  niekoľko •  un po', alcun 
•  Je tu niekoľko vecí, ktoré musíme 
prediskutovať. 

•  Ci sono alcune cose che dobbiamo discutere. 

•  podľa •  secondo 
•  Podľa našej dohody •  Secondo il nostro accordo 
•  pred •  fa 
•  Stalo sa to pred dvoma rokmi. •  È successo due anni fa. 
•  dopredu •  avanti, fai pure 
•  Môžem si zavolať? Jasné, nech sa páči! •  Posso fare una telefonata?  Certo, faccia pure! 
•  už •  già 
•  Už sme sa stretli. •  Ci siamo già incontrati. 
•  odpovedať •  rispondere 
•  Môžeš mi odpovedať na otázku? •  Puoi rispondere alla mia domanda? 
•  nikto, ktokoľvek •  chiunque 
•  Môže to niekto nájsť? •  Chiunque può trovarlo? 
•  niečo •  qualcosa 
•  Potrebuješ niečo? Nepotrebujem nič. •  Hai bisogno di qualcosa? Non ho bisogno di niente. 
•  aj tak •  comunque 
•  Aj tak im nemôžeme pomôcť. •  Non possiamo aiutarli comunque. 
•  miestne smerové číslo, predčíslo •  prefisso nazionale 
•  Najprv musíš vytočiť miestne predčíslo. •  Devi prima comporre il prefisso. 
•  preč •  via 
•  Nechoď preč! •  Non andare via. 
•  pozadie •  sfondo 
•  Aké pozadie by si chcel? •  Che sfondo vorresti? 
•  základný •  base 
•  Hovorí len základnou angličtinou. •  Lei parla solo un inglese di base. 
•  mať pravdu •  avere ragione 
•  Máš pravdu. •  Tu hai ragione. 
•  kvôli •  a causa di, per colpa di 
•  Je to kvôli tebe. •  È a causa tua. 
•  prestávka •  pausa 
•  Urob si prestávku! •  Fai una pausa! 
•  priniesť •  portare 
•  Môžeš mi to zajtra priniesť? •  Puoi portarmelo domani? 
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•  prezerať, prehľadávať •  navigare 
•  Rád surfuje po internete. •  Gli piace navigare su Internet. 
•  burger •  hamburger 
•  Mám strašnú chuť na burger. •  Ucciderei per un hamburger. 
•  kľudný, ukľudniť •  calmo, calmare 
•  Upokoj sa! •  Calmati! 
•  starať sa •  interessare 
•  Je mi to jedno. •  Non mi interessa. 
•  bunka, mobil •  cella, cellulare 
•  Môžem použiť váš mobilný telefón? •  Posso usare il suo cellulare? 
•  jasný •  chiaro 
•  Dovoľte mi, aby som to objasnil. •  Lasciatemi chiarire. 
•  celkom, úplne •  completamente 
•  Úplne sa mýlia. •  Sono completamente sbagliati. 
•  riadiť •  controllare 
•  Je pod kontrolou. •  È sotto controllo. 
•  cool •  calmo 
•  Zostaň v pohode! •  Stai calmo! 
•  šialený •  pazzo 
•  Šibe ti? •  Ma sei pazzo? 
•  rozhodnutie •  decisione 
•  Už ste urobili nejaké rozhodnutie? •  Avete preso una decisione? 
•  meškanie •  ritardo 
•  Ospravedlňujem sa za meškanie. •  Mi dispiace per il ritardo. 
•  iný, ďalší •  altro 
•  Na ničom inom nezáleží. •  Nient'altro ha importanza. 
•  chyba •  errore 
•  To je typická chyba v úsudku. •  Questo è un tipico errore di valutazione. 
•  každý, všetci •  tutti 
•  Ahojte všetci. •  Salve a tutti. Ciao a tutti. 
•  všetko •  tutto 
•  Dám ti všetko, čo mám. •  Ti darò tutto quello che ho. 
•  všade •  ovunque 
•  Nájdeš ich všade. •  Li puoi trovare ovunque. 
•  presne •  esattamente 
•  To je presne to, čo myslím. •  Questo è esattamente il mio punto. 
•  príklad •  esempio 
•  Napríklad si predstav toto. •  Per esempio, immagina questo. 
•  okrem •  tranne 
•  Všetci okrem mňa boli informovaní. •  Tutti tranne me erano informati. 
•  vysvetlenie •  spiegazione 
•  Som si istý, že existuje vysvetlenie. •  Sono sicuro che c'è una spiegazione. 
•  padnúť, spadnúť •  cadere 
•  Buď opatrný! Nespadni! •  Stai attento! Non cadere! 
•  chyba •  colpa, errore 
•  Prepáč, moja chyba. •  Scusa, è colpa mia. 
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•  pocit •  sensazione 
•  Mám pocit, že ... •  Ho la sensazione che ... 
•  získať, zisk •  guadagnare, guadagno 
•  Jej strata je naším ziskom. •  La sua perdita è il nostro guadagno. 
•  hádať •  indovinare 
•  Nechaj ma hádať. •  Lasciami indovinare. 
•  peklo •  inferno 
•  Čo to, do pekla, je? •  Che diavolo è quello? 
•  nápomocný •  utile 
•  Bol si veľmi nápomocný. Veľmi si mi pomohol •  Sei stato molto utile. 
•  znak •  carattere 
•  Koľko znakov je v riadku? •  Quanti caratteri ci sono nella riga? 
•  Zopakoval som. •  Ho ripetuto 
•  Niekoľkokrát som to zopakoval. •  L'ho ripetuto più volte. 
•  Vrátil som sa •  sono tornato  
•  Vrátil som mu kompliment. •  Gli ho restituito il complimento. 
•  Usmial som sa •  Ho sorriso 
•  Usmiala sa na mňa. •  Mi ha sorriso. 
•  dojem •  impressione 
•  Mal som dojem, že .... •  Avevo l'impressione che .... 
•  predstaviť, zaviesť •  presentarsi 
•  Dovoľte mi, aby som sa predstavil. •  Mi permetta di presentarmi. 
•  predstaviť •  presentare 
•  Predstavil si ju? •  L'hai presentata? 
•  predmet •  articolo 
•  Komu patrí tento predmet? •  A chi appartiene questo articolo? 
•  zachovať, udržovať •  mantenere 
•  Stále sa usmievaj! •  Continua a sorridere! 
•  smiať sa •  ridere 
•  Smejem sa tebe, nie s tebou. •  Sto ridendo di te, non con te. 
•  nechať, dovoliť •  lasciare 
•  Dovoľte mi, aby som vám pomohol. •  Lasci che la aiuti. 
•  list •  lettera 
•  Môžeš poslať ten list? •  Puoi spedire la lettera? 
•  klamať •  mentire 
•  Neklam! •  Non mentire! 
•  zapaľovač •  accendino 
•  Môžem si požičať tvoj zapaľovač? •  Mi presti il tuo accendino? 
•  pravdepodobne •  probabile 
•  Pravdepodobne nepríde. •  È probabile che non venga. 
•  linka, riadok, prešľap •  linea 
•  Neprekračuj túto hranicu! Neurob prešľap! •  Non superare questa linea! 
•  prihlásiť sa heslom •  accedere 
•  Prihlás sa na túto stránku. •  Accedi a questo sito web. 
•  pohľad •  sguardo 
•  Dobre sa na to pozri. •  Guardalo bene. 
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•  hľadať •  cercare 
•  Čo hľadáš? •  Cosa stai cercando? 
•  veľa •  un sacco, molto 
•  Veľká vďaka. •  Grazie mille. 
•  spôsob •  modo 
•  Takto to nerobte./Nerobte to týmto spôsobom. •  Non farlo in questo modo. 

•  vadiť, záležať na •  avere importanza 
•  Na tom nezáleží. •  Non ha importanza. 
•  smieť •  potere 
•  Smiem vám pomôcť? •  Posso aiutarla? 
•  možno •  forse 
•  Možno tam je. •  Forse sarà lì. 
•  znamenať •  significare 
•  Čo to znamená? •  Che cosa significa? 
•  význam •  significato 
•  Aký to má význam? •  Cosa significa questo? 
•  vadiť •  dispiacere 
•  Mne to nevadí. •  Non mi dispiace. 
•  najviac, väčšina •  la maggioranza 
•  Väčšina ľudí má najviac otázok. •  La maggior parte delle persone ha più domande. 
•  sa /sám sebe/ •  me stesso 
•  Dovoľte mi, aby som sa predstavil. •  Mi lasci che mi presenti. 
•  nikdy •  mai 
•  Nikdy nehovor nikdy! •  Mai dire mai! 
•  nikto •  nessuno 
•  Nikto iný tam nebol. •  Non c'era nessun altro. 
•  nos •  naso 
•  Riadne za to zaplatítš! •  Pagherai a peso d'oro! 
•  poznámka •  nota 
•  Zapíšte si to! Urobte si poznámku! •  Prenda nota! 
•  nič •  niente 
•  Na ničom inom nezáleží. •  Nient'altro è importante. 
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•  Mi permetta di presentarmi. •  Dovoľte mi, aby som sa predstavil. 
•  Non ha importanza. •  Na tom nezáleží. 
•  Secondo il nostro accordo •  Podľa našej dohody 
•  È successo due anni fa. •  Stalo sa to pred dvoma rokmi. 
•  Tutti tranne me erano informati. •  Všetci okrem mňa boli informovaní. 
•  Nient'altro è importante. •  Na ničom inom nezáleží. 
•  È probabile che non venga. •  Pravdepodobne nepríde. 
•  Scusa, è colpa mia. •  Prepáč, moja chyba. 
•  L'hai presentata? •  Predstavil si ju? 
•  Non possiamo aiutarli comunque. •  Aj tak im nemôžeme pomôcť. 
•  Nient'altro ha importanza. •  Na ničom inom nezáleží. 



 131 

•  Non andare via. •  Nechoď preč! 
•  Lasci che la aiuti. •  Dovoľte mi, aby som vám pomohol. 
•  Non farlo in questo modo. •  Takto to nerobte./Nerobte to týmto spôsobom. 
•  Tu hai ragione. •  Máš pravdu. 
•  È a causa tua. •  Je to kvôli tebe. 
•  Fai una pausa! •  Urob si prestávku! 
•  Puoi portarmelo domani? •  Môžeš mi to zajtra priniesť? 
•  Ci sono alcune cose che dobbiamo discutere. •  Je tu niekoľko vecí, ktoré musíme prediskutovať. 
•  Che cosa significa? •  Čo to znamená? 
•  Calmati! •  Upokoj sa! 
•  Ti darò tutto quello che ho. •  Dám ti všetko, čo mám. 
•  Mi lasci che mi presenti. •  Dovoľte mi, aby som sa predstavil. 
•  Ho la sensazione che ... •  Mám pocit, že ... 
•  Cosa stai cercando? •  Čo hľadáš? 
•  È sotto controllo. •  Je pod kontrolou. 
•  Non superare questa linea! •  Neprekračuj túto hranicu! Neurob prešľap! 
•  Ma sei pazzo? •  Šibe ti? 
•  Posso fare una telefonata?  Certo, faccia pure! •  Môžem si zavolať? Jasné, nech sa páči! 

•  Questo è un tipico errore di valutazione. •  To je typická chyba v úsudku. 
•  Stai attento! Non cadere! •  Buď opatrný! Nespadni! 
•  Cosa significa questo? •  Aký to má význam? 
•  Devi prima comporre il prefisso. •  Najprv musíš vytočiť miestne predčíslo. 
•  Chiunque può trovarlo? •  Môže to niekto nájsť? 
•  Che sfondo vorresti? •  Aké pozadie by si chcel? 
•  Questo è esattamente il mio punto. •  To je presne to, čo myslím. 
•  Per esempio, immagina questo. •  Napríklad si predstav toto. 
•  Mi presti il tuo accendino? •  Môžem si požičať tvoj zapaľovač? 
•  Non c'era nessun altro. •  Nikto iný tam nebol. 
•  Che diavolo è quello? •  Čo to, do pekla, je? 
•  Lei parla solo un inglese di base. •  Hovorí len základnou angličtinou. 
•  Posso usare il suo cellulare? •  Môžem použiť váš mobilný telefón? 
•  L'ho ripetuto più volte. •  Niekoľkokrát som to zopakoval. 
•  Hai bisogno di qualcosa? Non ho bisogno di 
niente. 

•  Potrebuješ niečo? Nepotrebujem nič. 

•  La sua perdita è il nostro guadagno. •  Jej strata je naším ziskom. 
•  Sei stato molto utile. •  Bol si veľmi nápomocný. Veľmi si mi pomohol 
•  Mi ha sorriso. •  Usmiala sa na mňa. 
•  Mai dire mai! •  Nikdy nehovor nikdy! 
•  Guardalo bene. •  Dobre sa na to pozri. 
•  Sono completamente sbagliati. •  Úplne sa mýlia. 
•  Avevo l'impressione che .... •  Mal som dojem, že .... 
•  A chi appartiene questo articolo? •  Komu patrí tento predmet? 
•  Forse sarà lì. •  Možno tam je. 
•  Non mi interessa. •  Je mi to jedno. 
•  Mi dispiace per il ritardo. •  Ospravedlňujem sa za meškanie. 
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•  Grazie mille. •  Veľká vďaka. 
•  Stai calmo! •  Zostaň v pohode! 
•  Prenda nota! •  Zapíšte si to! Urobte si poznámku! 
•  Avete preso una decisione? •  Už ste urobili nejaké rozhodnutie? 
•  Capisco un po'. •  Trochu tomu rozumiem. 
•  Quanti caratteri ci sono nella riga? •  Koľko znakov je v riadku? 
•  Puoi rispondere alla mia domanda? •  Môžeš mi odpovedať na otázku? 
•  Continua a sorridere! •  Stále sa usmievaj! 
•  Sto ridendo di te, non con te. •  Smejem sa tebe, nie s tebou. 
•  Lasciami indovinare. •  Nechaj ma hádať. 
•  Ucciderei per un hamburger. •  Mám strašnú chuť na burger. 
•  Gli ho restituito il complimento. •  Vrátil som mu kompliment. 
•  Sono sicuro che c'è una spiegazione. •  Som si istý, že existuje vysvetlenie. 
•  Posso aiutarla? •  Smiem vám pomôcť? 
•  Accedi a questo sito web. •  Prihlás sa na túto stránku. 
•  Non mentire! •  Neklam! 
•  Lasciatemi chiarire. •  Dovoľte mi, aby som to objasnil. 
•  Non mi dispiace. •  Mne to nevadí. 
•  La maggior parte delle persone ha più 
domande. 

•  Väčšina ľudí má najviac otázok. 

•  Salve a tutti. Ciao a tutti. •  Ahojte všetci. 
•  Li puoi trovare ovunque. •  Nájdeš ich všade. 
•  Gli piace navigare su Internet. •  Rád surfuje po internete. 
•  Pagherai a peso d'oro! •  Riadne za to zaplatítš! 
•  Ci siamo già incontrati. •  Už sme sa stretli. 
•  Puoi spedire la lettera? •  Môžeš poslať ten list? 
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•  Úplne sa mýlia. •  Sono completamente sbagliati. 
•  Čo to znamená? •  Che cosa significa? 
•  Podľa našej dohody •  Secondo il nostro accordo 
•  Stále sa usmievaj! •  Continua a sorridere! 
•  Môžem si zavolať? Jasné, nech sa páči! •  Posso fare una telefonata?  Certo, faccia pure! 
•  Môžeš mi odpovedať na otázku? •  Puoi rispondere alla mia domanda? 
•  Stalo sa to pred dvoma rokmi. •  È successo due anni fa. 
•  Môže to niekto nájsť? •  Chiunque può trovarlo? 
•  Potrebuješ niečo? Nepotrebujem nič. •  Hai bisogno di qualcosa? Non ho bisogno di niente. 
•  Vrátil som mu kompliment. •  Gli ho restituito il complimento. 
•  Neklam! •  Non mentire! 
•  Máš pravdu. •  Tu hai ragione. 
•  Na ničom inom nezáleží. •  Nient'altro è importante. 
•  Hovorí len základnou angličtinou. •  Lei parla solo un inglese di base. 
•  Čo to, do pekla, je? •  Che diavolo è quello? 
•  Je to kvôli tebe. •  È a causa tua. 
•  Urob si prestávku! •  Fai una pausa! 
•  Môžeš mi to zajtra priniesť? •  Puoi portarmelo domani? 
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•  Už sme sa stretli. •  Ci siamo già incontrati. 
•  Pravdepodobne nepríde. •  È probabile che non venga. 
•  Aj tak im nemôžeme pomôcť. •  Non possiamo aiutarli comunque. 
•  Aký to má význam? •  Cosa significa questo? 
•  Usmiala sa na mňa. •  Mi ha sorriso. 
•  Dovoľte mi, aby som to objasnil. •  Lasciatemi chiarire. 
•  Šibe ti? •  Ma sei pazzo? 
•  Čo hľadáš? •  Cosa stai cercando? 
•  Mám pocit, že ... •  Ho la sensazione che ... 
•  Dobre sa na to pozri. •  Guardalo bene. 
•  Už ste urobili nejaké rozhodnutie? •  Avete preso una decisione? 
•  Dovoľte mi, aby som vám pomohol. •  Lasci che la aiuti. 
•  Rád surfuje po internete. •  Gli piace navigare su Internet. 
•  Trochu tomu rozumiem. •  Capisco un po'. 
•  Ahojte všetci. •  Salve a tutti. Ciao a tutti. 
•  Jej strata je naším ziskom. •  La sua perdita è il nostro guadagno. 
•  Nájdeš ich všade. •  Li puoi trovare ovunque. 
•  Napríklad si predstav toto. •  Per esempio, immagina questo. 
•  Bol si veľmi nápomocný. Veľmi si mi pomohol •  Sei stato molto utile. 
•  Koľko znakov je v riadku? •  Quanti caratteri ci sono nella riga? 
•  Mne to nevadí. •  Non mi dispiace. 
•  Buď opatrný! Nespadni! •  Stai attento! Non cadere! 
•  Dovoľte mi, aby som sa predstavil. •  Mi permetta di presentarmi. 
•  Veľká vďaka. •  Grazie mille. 
•  Dovoľte mi, aby som sa predstavil. •  Mi lasci che mi presenti. 
•  Prihlás sa na túto stránku. •  Accedi a questo sito web. 
•  Všetci okrem mňa boli informovaní. •  Tutti tranne me erano informati. 
•  Je pod kontrolou. •  È sotto controllo. 
•  Na tom nezáleží. •  Non ha importanza. 
•  Niekoľkokrát som to zopakoval. •  L'ho ripetuto più volte. 
•  Na ničom inom nezáleží. •  Nient'altro ha importanza. 
•  Zostaň v pohode! •  Stai calmo! 
•  Smiem vám pomôcť? •  Posso aiutarla? 
•  Mám strašnú chuť na burger. •  Ucciderei per un hamburger. 
•  Predstavil si ju? •  L'hai presentata? 
•  Riadne za to zaplatítš! •  Pagherai a peso d'oro! 
•  Najprv musíš vytočiť miestne predčíslo. •  Devi prima comporre il prefisso. 
•  Môžem použiť váš mobilný telefón? •  Posso usare il suo cellulare? 
•  Mal som dojem, že .... •  Avevo l'impressione che .... 
•  Môžeš poslať ten list? •  Puoi spedire la lettera? 
•  Prepáč, moja chyba. •  Scusa, è colpa mia. 
•  Nikdy nehovor nikdy! •  Mai dire mai! 
•  Nechoď preč! •  Non andare via. 
•  Aké pozadie by si chcel? •  Che sfondo vorresti? 
•  Nechaj ma hádať. •  Lasciami indovinare. 
•  To je presne to, čo myslím. •  Questo è esattamente il mio punto. 
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•  Komu patrí tento predmet? •  A chi appartiene questo articolo? 
•  To je typická chyba v úsudku. •  Questo è un tipico errore di valutazione. 
•  Takto to nerobte./Nerobte to týmto spôsobom. •  Non farlo in questo modo. 

•  Väčšina ľudí má najviac otázok. •  La maggior parte delle persone ha più domande. 
•  Ospravedlňujem sa za meškanie. •  Mi dispiace per il ritardo. 
•  Možno tam je. •  Forse sarà lì. 
•  Je tu niekoľko vecí, ktoré musíme 
prediskutovať. 

•  Ci sono alcune cose che dobbiamo discutere. 

•  Upokoj sa! •  Calmati! 
•  Som si istý, že existuje vysvetlenie. •  Sono sicuro che c'è una spiegazione. 
•  Môžem si požičať tvoj zapaľovač? •  Mi presti il tuo accendino? 
•  Dám ti všetko, čo mám. •  Ti darò tutto quello che ho. 
•  Je mi to jedno. •  Non mi interessa. 
•  Nikto iný tam nebol. •  Non c'era nessun altro. 
•  Neprekračuj túto hranicu! Neurob prešľap! •  Non superare questa linea! 
•  Zapíšte si to! Urobte si poznámku! •  Prenda nota! 
•  Smejem sa tebe, nie s tebou. •  Sto ridendo di te, non con te. 
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•  rispondere •  odpovedať 
•  uno dietro l´altro •  po jednom, jeden za druhým 
•  anche se •  aj keď 
•  mandare un messaggio, inviare un messaggio •  poslať sms 
•  soddisfazione •  spokojnosť, uspokojenie 
•  di chi •  ktorého, čí 
•  essere d'accordo con •  súhlasiť s 
•  caricare •  nahrať 
•  sottile, fine •  tenký 
•  riferimento •  odkaz 
•  Giovedì •  Štvrtok 
•  provare •  skúsiť 
•  password •  heslo 
•  verso •  okolo 
•  richiesta •  požiadavka 
•  noi stessi •  sami si 
•  fare una pausa •  urobiť si prestávku 
•  catturare, prendere •  chytiť 
•  fase •  fáza 
•  fare una telefonata •  telefonovať 
•  possibilità •  možnosť 
•  quindi •  preto 
•  ricevere •  prijímať, dostať 
•  un tipo di, una specie di •  druh 
•  dare il numero a qualcuno •  dať niekomu svoje číslo 
•  dimenticare, dimenticato •  zabudnúť 
•  purtroppo •  bohužiaľ 
•  scaricare •  stiahnuť 
•  rotola •  valec 
•  sedile, posto •  sedadlo 
•  verità •  pravda 
•  dare un'occhiata •  pozrieť sa 
•  proposta •  návrh 
•  pensiero •  myšlienka 
•  dire •  povedať niekomu 
•  qualcuno •  niekto 
•  frase •  veta 
•  desiderare •  želať si 
•  giocattolo •  hračka 
•  opportunità •  príležitosť 
•  cercare •  hľadať 
•  Ne dubito •  Pochybujem o tom 
•  da nessuna parte •  nikde 
•  ragione, motivo •  dôvod 
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•  di •  o 
•  stare •  pristať, svedčiť, slušať, padnúť 
•  qualcun altro •  niekto iný 
•  troppo •  príliš veľa 
•  rapidamente, presto •  rýchlo 
•  ortografia •  pravopis 
•  riposare •  odpočívať 
•  presenza •  prítomnosť 
•  preferenza •  preferencia 
•  occupato •  rušný 
•  preoccuparsi •  robiť si starosti, báť sa 
•  permettere •  povoliť 
•  aspettare •  čakať na 
•  corto, breve •  krátky 
•  tuo, vostro •  tvoj, váš 
•  tutto •  celý, úplný 
•  spesso, grosso •  hrubý, tučný 
•  segreto •  tajomstvo 
•  terribile •  strašný 
•  sorpresa •  prekvapenie 
•  sbagliato •  nesprávne 
•  ancora •  ešte nie 
•  Grazie comunque. •  V každom prípade ďakujem. 

 
Napriek tomu, ďakujem 

•  all'improvviso  •  náhle, zrazu 
•  parlare con •  hovoriť k 
•  piacere •  potešenie 
•  punto, senso •  bod, zmysel 
•  dal momento che .... •  od 
•  scusarsi •  vyhovárať sa 
•  stringere •  triasť 
•  pausa •  pauza 
•  prestare •  požičať 
•  dovrei •  mal by 
•  scritto •  napísaný 
•  sprecare •  plytvať, mrhať 

Lekcia 09_Komunikácia_02_slovná zásoba_prekladajte! 
•  valec •  rotola 
•  ktorého, čí •  di chi 
•  príležitosť •  opportunità 
•  potešenie •  piacere 
•  sedadlo •  sedile, posto 
•  telefonovať •  fare una telefonata 
•  povoliť •  permettere 
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•  pravopis •  ortografia 
•  sami si •  noi stessi 
•  rušný •  occupato 
•  robiť si starosti, báť sa •  preoccuparsi 
•  preferencia •  preferenza 
•  nikde •  da nessuna parte 
•  prijímať, dostať •  ricevere 
•  dôvod •  ragione, motivo 
•  fáza •  fase 
•  odpovedať •  rispondere 
•  nesprávne •  sbagliato 
•  mal by •  dovrei 
•  o •  di 
•  okolo •  verso 
•  bod, zmysel •  punto, senso 
•  hračka •  giocattolo 
•  hľadať •  cercare 
•  pravda •  verità 
•  tajomstvo •  segreto 
•  veta •  frase 
•  spokojnosť, uspokojenie •  soddisfazione 
•  želať si •  desiderare 
•  bohužiaľ •  purtroppo 
•  preto •  quindi 
•  niekto •  qualcuno 
•  odkaz •  riferimento 
•  nahrať •  caricare 
•  požiadavka •  richiesta 
•  urobiť si prestávku •  fare una pausa 
•  pozrieť sa •  dare un'occhiata 
•  druh •  un tipo di, una specie di 
•  poslať sms •  mandare un messaggio, inviare un messaggio 
•  návrh •  proposta 
•  po jednom, jeden za druhým •  uno dietro l´altro 
•  hrubý, tučný •  spesso, grosso 
•  príliš veľa •  troppo 
•  dať niekomu svoje číslo •  dare il numero a qualcuno 
•  Štvrtok •  Giovedì 
•  tenký •  sottile, fine 
•  heslo •  password 
•  myšlienka •  pensiero 
•  pauza •  pausa 
•  povedať niekomu •  dire 
•  plytvať, mrhať •  sprecare 
•  celý, úplný •  tutto 
•  prítomnosť •  presenza 
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•  možnosť •  possibilità 
•  ešte nie •  ancora 
•  súhlasiť s •  essere d'accordo con 
•  od •  dal momento che .... 
•  prekvapenie •  sorpresa 
•  krátky •  corto, breve 
•  zabudnúť •  dimenticare, dimenticato 
•  tvoj, váš •  tuo, vostro 
•  napísaný •  scritto 
•  strašný •  terribile 
•  V každom prípade ďakujem. 
 
Napriek tomu, ďakujem 

•  Grazie comunque. 

•  chytiť •  catturare, prendere 
•  rýchlo •  rapidamente, presto 
•  požičať •  prestare 
•  niekto iný •  qualcun altro 
•  hovoriť k •  parlare con 
•  triasť •  stringere 
•  skúsiť •  provare 
•  aj keď •  anche se 
•  vyhovárať sa •  scusarsi 
•  pristať, svedčiť, slušať, padnúť •  stare 
•  stiahnuť •  scaricare 
•  čakať na •  aspettare 
•  odpočívať •  riposare 
•  náhle, zrazu •  all'improvviso  
•  Pochybujem o tom •  Ne dubito 

Lekcia 09_Komunikácia_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  da nessuna parte •  nikde 
•  Questo non ci porta da nessuna parte. •  Takto sa nikam nedostaneme. 
•  uno dietro l´altro •  po jednom, jeden za druhým 
•  Stanno cadendo uno dietro l´altro. •  Padajú jeden za druhým. 
•  opportunità •  príležitosť 
•  Grazie per l'opportunità. •  Ďakujem vám za príležitosť. 
•  noi stessi •  sami si 
•  Ci siamo dovuti aiutare da soli. •  Museli sme si pomôcť sami. 
•  password •  heslo 
•  La password è composta da sette caratteri. •  Heslo pozostáva zo siedmich znakov. 
•  pausa •  pauza 
•  Fai una pausa tra due frasi. •  Urob prestávku medzi dvoma vetami. 
•  permettere •  povoliť 
•  Ci vuole un permesso? •  Je na to potrebné povolenie? 
•  fase •  fáza 
•  La prima fase sta per iniziare. •  Zakrátko sa začne prvá fáza. 
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•  piacere •  potešenie 
•  Il piacere è stato mio. •  Bolo mi potešením. 
•  punto, senso •  bod, zmysel 
•  Non ha senso. •  Nemá to zmysel. 
•  possibilità •  možnosť 
•  C'è un'altra possibilità? •  Existuje iná možnosť? 
•  preferenza •  preferencia 
•  Quali sono le sue preferenze? •  Aké sú jeho preferencie? 
•  presenza •  prítomnosť 
•  La sua presenza ci ha reso nervosi. •  Jeho prítomnosť nás znervóznila. 
•  proposta •  návrh 
•  Quella era una proposta indecente. •  Bol to neslušný návrh. 
•  ragione, motivo •  dôvod 
•  Non c'è motivo di farlo. •  Neexistuje dôvod prečo to urobiť. 
•  riferimento •  odkaz 
•  Trova il riferimento. •  Nájdi odkaz. 
•  rispondere •  odpovedať 
•  Non c'è risposta. •  Neexistuje na to žiadna odpoveď. 
•  richiesta •  požiadavka 
•  Ci sono altre richieste? •  Existujú nejaké ďalšie požiadavky? 
•  riposare •  odpočívať 
•  Dovresti riposare un po'. •  Mal by si si trochu oddýchnuť. 
•  rotola •  valec 
•  Andiamo •  Poďme na to! 
•  verso •  okolo 
•  Verrò verso le sette. •  Prídem okolo siedmej. 
•  occupato •  rušný 
•  Non c'è fretta. Prenditi il tuo tempo. •  Žiadny zhon! Neponáhľaj sa! 
•  soddisfazione •  spokojnosť, uspokojenie 
•  Non posso essere soddisfatto. •  S ničím nie som spokojný. 
•  cercare •  hľadať 
•  Cerca e trova. •  Hľadaj a nájdi! 
•  sedile, posto •  sedadlo 
•  Prenda posto, per favore. •  Posaďte sa, prosím. 
•  segreto •  tajomstvo 
•  Lascia che ti dica un segreto. •  Prezradím ti tajomstvo. 
•  frase •  veta 
•  Ci sono tre errori in questa frase. •  V tejto vete sú tri chyby. 
•  stringere •  triasť 
•  Dovreste stringervi la mano. •  Mali by ste si potriasť rukami. Mali by ste si podať ruky. 
•  dovrei •  mal by 
•  Dovrei aiutarla. •  Mal by som jej pomôcť. 
•  dal momento che .... •  od 
•  da venerdì, da dicembre •  od piatka, od decembra 
•  qualcun altro •  niekto iný 
•  Devi trovare qualcun altro. •  Musíš nájsť niekoho iného. 
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•  qualcuno •  niekto 
•  Qualcuno sta cercando di dirti qualcosa. •  Niekto sa ti snaží niečo povedať. 
•  ortografia •  pravopis 
•  Fa molti errori di ortografia. •  Robí veľa pravopisných chýb. 
•  all'improvviso  •  náhle, zrazu 
•  All'improvviso l'ho visto. •  Zrazu som ho uvidel. 
•  sorpresa •  prekvapenie 
•  Che sorpresa! •  Aké prekvapenie! 
•  fare una pausa •  urobiť si prestávku 
•  Facciamo una pausa. Ci vediamo tra 10 minuti. •  Urobme si prestávku. Uvidíme sa o 10 minút. 

•  dare un'occhiata •  pozrieť sa 
•  Guardati bene intorno. •  Dobře sa podívej okolo seba. 
•  dire •  povedať niekomu 
•  Dimmi perché! •  Povedz mi prečo! 
•  mandare un messaggio, inviare un messaggio •  poslať sms 
•  Puoi mandarmelo con un messaggio? •  Môžeš mi to napísať do SMS? 
•  Grazie comunque. •  V každom prípade ďakujem. 

 
Napriek tomu, ďakujem 

•  Grazie comunque. •  V každom prípade ďakujem. 
•  quindi •  preto 
•  E quindi dovremmo aspettare •  A preto by sme mali čakať. 
•  spesso, grosso •  hrubý, tučný 
•  Nella buona e nella cattiva sorte •  Cez hrubé a tenké. V dobrom aj v zlom. 
•  sottile, fine •  tenký 
•  Nella buona e nella cattiva sorte •  Cez hrubé a tenké. V dobrom aj zlom. 
•  pensiero •  myšlienka 
•  Cosa non darei per i tuoi pensieri •  Cent za tvoje myšlienky. O čom premýšľaš? 
•  Giovedì •  Štvrtok 
•  Ci vediamo giovedì. •  Uvidíme sa vo štvrtok. 
•  troppo •  príliš veľa 
•  Ci sono troppi problemi da gestire •  Je tu príliš veľa problémov, ktoré treba riešiť 
•  giocattolo •  hračka 
•  Mi hai lasciato come un giocattolo rotto. •  Nechala si ma ako pokazenú hračku. 
•  verità •  pravda 
•  La verità è che... •  Pravdou je, že ... 
•  provare •  skúsiť 
•  Possiamo riprovarci? •  Môžeme to skúsiť znova? 
•  purtroppo •  bohužiaľ 
•  Purtroppo non è più qui. •  Bohužiaľ, už tu nie je. 
•  sprecare •  plytvať, mrhať 
•  Non sprecare tempo! •  Nestrácaj čas! 
•  tutto •  celý, úplný 
•  Raccontaci tutta la storia! •  Povedz nám celý príbeh! 
•  di chi •  ktorého, čí 
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•  Di chi è la responsabilità? •  Čia je to zodpovednosť?  
•  desiderare •  želať si 
•  Vorrei che tu fossi qui. •  Kiež by si tu bol. 
•  preoccuparsi •  robiť si starosti, báť sa 
•  Non preoccuparti! •  Neboj sa! Nerob si starosti! 
•  scritto •  napísaný 
•  È scritto nella pagina finale. •  Je to napísané na poslednej strane. 
•  sbagliato •  nesprávne 
•  Stai sbagliando. •  Mýliš sa. 
•  ancora •  ešte nie 
•  Non ci siamo ancora incontrati. •  Ešte sme sa nestretli.  
•  tuo, vostro •  tvoj, váš 
•  Sono tutto tuo. •  Som celý tvoj. 
•  dimenticare, dimenticato •  zabudnúť 
•  Hanno dimenticato di dircelo. •  Zabudli nám povedať. 
•  corto, breve •  krátky 
•  Per farla breve. •  Skráťme to. 
•  stare •  pristať, svedčiť, slušať, padnúť 
•  Ti sta bene. •  Dobre ti padne. 
•  terribile •  strašný 
•  E' stato un terribile errore. •  Bola to strašná chyba. 
•  dare il numero a qualcuno •  dať niekomu svoje číslo 
•  Mi darà il suo numero? •  Dáte mi svoje číslo? 
•  anche se •  aj keď 
•  Anche se tu puoi farlo, io no. •  Aj keď to ty dokážeš urobiť, ja nie. 
•  rapidamente, presto •  rýchlo 
•  Fallo presto! •  Urob to rýchlo! 
•  di •  o 
•  So di questo. •  Viem o tom. 
•  aspettare •  čakať na 
•  Cosa stai aspettando? Il Natale? •  Na čo čakáš? Na Vianoce? 
•  parlare con •  hovoriť k 
•  Parla con me! •  Hovor so mnou! 
•  essere d'accordo con •  súhlasiť s 
•  Non posso essere d'accordo con lei. •  Nemôžem s vami súhlasiť. 
•  un tipo di, una specie di •  druh 
•  È una specie di magia. •  Je to druh kúzla. 
•  fare una telefonata •  telefonovať 
•  Devo fare una telefonata. •  Musím si zavolať. 
•  scusarsi •  vyhovárať sa 
•  Trovare delle scuse non ti aiuterà. •  Výhovorky nepomôžu. 
•  catturare, prendere •  chytiť 
•  Prendimi se ci riesci! •  Chyť ma, ak to dokážeš! 
•  scaricare •  stiahnuť 
•  Cliccando su questo riferimento inizi a scaricare 
il file. 

•  Kliknutím na tento odkaz spustíš sťahovanie súboru. 
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•  prestare •  požičať 
•  ricevere •  prijímať, dostať 
•  Hai ricevuto la mia e-mail? •  Dostal si môj e-mail? 
•  caricare •  nahrať 
•  Quando caricherai questi file? •  Kedy nahráš tieto súbory? 
•  Ne dubito •  Pochybujem o tom 
•  Ne dubito. Tu no? •  Pochybujem o tom. Ty nie? 

Lekcia 09_Komunikácia_02_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  nikde •  da nessuna parte 
•  Takto sa nikam nedostaneme. •  Questo non ci porta da nessuna parte. 
•  po jednom, jeden za druhým •  uno dietro l´altro 
•  Padajú jeden za druhým. •  Stanno cadendo uno dietro l´altro. 
•  príležitosť •  opportunità 
•  Ďakujem vám za príležitosť. •  Grazie per l'opportunità. 
•  sami si •  noi stessi 
•  Museli sme si pomôcť sami. •  Ci siamo dovuti aiutare da soli. 
•  heslo •  password 
•  Heslo pozostáva zo siedmich znakov. •  La password è composta da sette caratteri. 
•  pauza •  pausa 
•  Urob prestávku medzi dvoma vetami. •  Fai una pausa tra due frasi. 
•  povoliť •  permettere 
•  Je na to potrebné povolenie? •  Ci vuole un permesso? 
•  fáza •  fase 
•  Zakrátko sa začne prvá fáza. •  La prima fase sta per iniziare. 
•  potešenie •  piacere 
•  Bolo mi potešením. •  Il piacere è stato mio. 
•  bod, zmysel •  punto, senso 
•  Nemá to zmysel. •  Non ha senso. 
•  možnosť •  possibilità 
•  Existuje iná možnosť? •  C'è un'altra possibilità? 
•  preferencia •  preferenza 
•  Aké sú jeho preferencie? •  Quali sono le sue preferenze? 
•  prítomnosť •  presenza 
•  Jeho prítomnosť nás znervóznila. •  La sua presenza ci ha reso nervosi. 
•  návrh •  proposta 
•  Bol to neslušný návrh. •  Quella era una proposta indecente. 
•  dôvod •  ragione, motivo 
•  Neexistuje dôvod prečo to urobiť. •  Non c'è motivo di farlo. 
•  odkaz •  riferimento 
•  Nájdi odkaz. •  Trova il riferimento. 
•  odpovedať •  rispondere 
•  Neexistuje na to žiadna odpoveď. •  Non c'è risposta. 
•  požiadavka •  richiesta 
•  Existujú nejaké ďalšie požiadavky? •  Ci sono altre richieste? 
•  odpočívať •  riposare 
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•  Mal by si si trochu oddýchnuť. •  Dovresti riposare un po'. 
•  valec •  rotola 
•  Poďme na to! •  Andiamo 
•  okolo •  verso 
•  Prídem okolo siedmej. •  Verrò verso le sette. 
•  rušný •  occupato 
•  Žiadny zhon! Neponáhľaj sa! •  Non c'è fretta. Prenditi il tuo tempo. 
•  spokojnosť, uspokojenie •  soddisfazione 
•  S ničím nie som spokojný. •  Non posso essere soddisfatto. 
•  hľadať •  cercare 
•  Hľadaj a nájdi! •  Cerca e trova. 
•  sedadlo •  sedile, posto 
•  Posaďte sa, prosím. •  Prenda posto, per favore. 
•  tajomstvo •  segreto 
•  Prezradím ti tajomstvo. •  Lascia che ti dica un segreto. 
•  veta •  frase 
•  V tejto vete sú tri chyby. •  Ci sono tre errori in questa frase. 
•  triasť •  stringere 
•  Mali by ste si potriasť rukami. Mali by ste si 
podať ruky. 

•  Dovreste stringervi la mano. 

•  mal by •  dovrei 
•  Mal by som jej pomôcť. •  Dovrei aiutarla. 
•  od •  dal momento che .... 
•  od piatka, od decembra •  da venerdì, da dicembre 
•  niekto iný •  qualcun altro 
•  Musíš nájsť niekoho iného. •  Devi trovare qualcun altro. 
•  niekto •  qualcuno 
•  Niekto sa ti snaží niečo povedať. •  Qualcuno sta cercando di dirti qualcosa. 
•  pravopis •  ortografia 
•  Robí veľa pravopisných chýb. •  Fa molti errori di ortografia. 
•  náhle, zrazu •  all'improvviso  
•  Zrazu som ho uvidel. •  All'improvviso l'ho visto. 
•  prekvapenie •  sorpresa 
•  Aké prekvapenie! •  Che sorpresa! 
•  urobiť si prestávku •  fare una pausa 
•  Urobme si prestávku. Uvidíme sa o 10 minút. •  Facciamo una pausa. Ci vediamo tra 10 minuti. 
•  pozrieť sa •  dare un'occhiata 
•  Dobře sa podívej okolo seba. •  Guardati bene intorno. 
•  povedať niekomu •  dire 
•  Povedz mi prečo! •  Dimmi perché! 
•  poslať sms •  mandare un messaggio, inviare un messaggio 
•  Môžeš mi to napísať do SMS? •  Puoi mandarmelo con un messaggio? 
•  V každom prípade ďakujem. 
 
Napriek tomu, ďakujem 

•  Grazie comunque. 

•  V každom prípade ďakujem. •  Grazie comunque. 
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•  preto •  quindi 
•  A preto by sme mali čakať. •  E quindi dovremmo aspettare 
•  hrubý, tučný •  spesso, grosso 
•  Cez hrubé a tenké. V dobrom aj v zlom. •  Nella buona e nella cattiva sorte 
•  tenký •  sottile, fine 
•  Cez hrubé a tenké. V dobrom aj zlom. •  Nella buona e nella cattiva sorte 
•  myšlienka •  pensiero 
•  Cent za tvoje myšlienky. O čom premýšľaš? •  Cosa non darei per i tuoi pensieri 
•  Štvrtok •  Giovedì 
•  Uvidíme sa vo štvrtok. •  Ci vediamo giovedì. 
•  príliš veľa •  troppo 
•  Je tu príliš veľa problémov, ktoré treba riešiť •  Ci sono troppi problemi da gestire 
•  hračka •  giocattolo 
•  Nechala si ma ako pokazenú hračku. •  Mi hai lasciato come un giocattolo rotto. 
•  pravda •  verità 
•  Pravdou je, že ... •  La verità è che... 
•  skúsiť •  provare 
•  Môžeme to skúsiť znova? •  Possiamo riprovarci? 
•  bohužiaľ •  purtroppo 
•  Bohužiaľ, už tu nie je. •  Purtroppo non è più qui. 
•  plytvať, mrhať •  sprecare 
•  Nestrácaj čas! •  Non sprecare tempo! 
•  celý, úplný •  tutto 
•  Povedz nám celý príbeh! •  Raccontaci tutta la storia! 
•  ktorého, čí •  di chi 
•  Čia je to zodpovednosť?  •  Di chi è la responsabilità? 
•  želať si •  desiderare 
•  Kiež by si tu bol. •  Vorrei che tu fossi qui. 
•  robiť si starosti, báť sa •  preoccuparsi 
•  Neboj sa! Nerob si starosti! •  Non preoccuparti! 
•  napísaný •  scritto 
•  Je to napísané na poslednej strane. •  È scritto nella pagina finale. 
•  nesprávne •  sbagliato 
•  Mýliš sa. •  Stai sbagliando. 
•  ešte nie •  ancora 
•  Ešte sme sa nestretli.  •  Non ci siamo ancora incontrati. 
•  tvoj, váš •  tuo, vostro 
•  Som celý tvoj. •  Sono tutto tuo. 
•  zabudnúť •  dimenticare, dimenticato 
•  Zabudli nám povedať. •  Hanno dimenticato di dircelo. 
•  krátky •  corto, breve 
•  Skráťme to. •  Per farla breve. 
•  pristať, svedčiť, slušať, padnúť •  stare 
•  Dobre ti padne. •  Ti sta bene. 
•  strašný •  terribile 
•  Bola to strašná chyba. •  E' stato un terribile errore. 
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•  dať niekomu svoje číslo •  dare il numero a qualcuno 
•  Dáte mi svoje číslo? •  Mi darà il suo numero? 
•  aj keď •  anche se 
•  Aj keď to ty dokážeš urobiť, ja nie. •  Anche se tu puoi farlo, io no. 
•  rýchlo •  rapidamente, presto 
•  Urob to rýchlo! •  Fallo presto! 
•  o •  di 
•  Viem o tom. •  So di questo. 
•  čakať na •  aspettare 
•  Na čo čakáš? Na Vianoce? •  Cosa stai aspettando? Il Natale? 
•  hovoriť k •  parlare con 
•  Hovor so mnou! •  Parla con me! 
•  súhlasiť s •  essere d'accordo con 
•  Nemôžem s vami súhlasiť. •  Non posso essere d'accordo con lei. 
•  druh •  un tipo di, una specie di 
•  Je to druh kúzla. •  È una specie di magia. 
•  telefonovať •  fare una telefonata 
•  Musím si zavolať. •  Devo fare una telefonata. 
•  vyhovárať sa •  scusarsi 
•  Výhovorky nepomôžu. •  Trovare delle scuse non ti aiuterà. 
•  chytiť •  catturare, prendere 
•  Chyť ma, ak to dokážeš! •  Prendimi se ci riesci! 
•  stiahnuť •  scaricare 
•  Kliknutím na tento odkaz spustíš sťahovanie 
súboru. 

•  Cliccando su questo riferimento inizi a scaricare il file. 

•  požičať •  prestare 
•  prijímať, dostať •  ricevere 
•  Dostal si môj e-mail? •  Hai ricevuto la mia e-mail? 
•  nahrať •  caricare 
•  Kedy nahráš tieto súbory? •  Quando caricherai questi file? 
•  Pochybujem o tom •  Ne dubito 
•  Pochybujem o tom. Ty nie? •  Ne dubito. Tu no? 

Lekcia 09_Komunikácia_02_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Trovare delle scuse non ti aiuterà. •  Výhovorky nepomôžu. 
•  Quali sono le sue preferenze? •  Aké sú jeho preferencie? 
•  All'improvviso l'ho visto. •  Zrazu som ho uvidel. 
•  Grazie per l'opportunità. •  Ďakujem vám za príležitosť. 
•  Andiamo •  Poďme na to! 
•  La prima fase sta per iniziare. •  Zakrátko sa začne prvá fáza. 
•  Questo non ci porta da nessuna parte. •  Takto sa nikam nedostaneme. 
•  Qualcuno sta cercando di dirti qualcosa. •  Niekto sa ti snaží niečo povedať. 
•  Mi hai lasciato come un giocattolo rotto. •  Nechala si ma ako pokazenú hračku. 
•  da venerdì, da dicembre •  od piatka, od decembra 
•  Possiamo riprovarci? •  Môžeme to skúsiť znova? 
•  Cosa stai aspettando? Il Natale? •  Na čo čakáš? Na Vianoce? 
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•  E' stato un terribile errore. •  Bola to strašná chyba. 
•  Cosa non darei per i tuoi pensieri •  Cent za tvoje myšlienky. O čom premýšľaš? 
•  Hai ricevuto la mia e-mail? •  Dostal si môj e-mail? 
•  Di chi è la responsabilità? •  Čia je to zodpovednosť?  
•  Parla con me! •  Hovor so mnou! 
•  Grazie comunque. •  V každom prípade ďakujem. 
•  Che sorpresa! •  Aké prekvapenie! 
•  Sono tutto tuo. •  Som celý tvoj. 
•  Ci sono tre errori in questa frase. •  V tejto vete sú tri chyby. 
•  Verrò verso le sette. •  Prídem okolo siedmej. 
•  Non posso essere d'accordo con lei. •  Nemôžem s vami súhlasiť. 
•  Dimmi perché! •  Povedz mi prečo! 
•  Ci sono altre richieste? •  Existujú nejaké ďalšie požiadavky? 
•  La password è composta da sette caratteri. •  Heslo pozostáva zo siedmich znakov. 
•  Nella buona e nella cattiva sorte •  Cez hrubé a tenké. V dobrom aj v zlom. 
•  Ti sta bene. •  Dobre ti padne. 
•  Ne dubito. Tu no? •  Pochybujem o tom. Ty nie? 
•  Non ci siamo ancora incontrati. •  Ešte sme sa nestretli.  
•  Facciamo una pausa. Ci vediamo tra 10 minuti. •  Urobme si prestávku. Uvidíme sa o 10 minút. 

•  Hanno dimenticato di dircelo. •  Zabudli nám povedať. 
•  Purtroppo non è più qui. •  Bohužiaľ, už tu nie je. 
•  Fai una pausa tra due frasi. •  Urob prestávku medzi dvoma vetami. 
•  Ci vediamo giovedì. •  Uvidíme sa vo štvrtok. 
•  Cerca e trova. •  Hľadaj a nájdi! 
•  Cliccando su questo riferimento inizi a scaricare 
il file. 

•  Kliknutím na tento odkaz spustíš sťahovanie súboru. 

•  Per farla breve. •  Skráťme to. 
•  Trova il riferimento. •  Nájdi odkaz. 
•  La verità è che... •  Pravdou je, že ... 
•  So di questo. •  Viem o tom. 
•  Dovresti riposare un po'. •  Mal by si si trochu oddýchnuť. 
•  Non ha senso. •  Nemá to zmysel. 
•  Ci siamo dovuti aiutare da soli. •  Museli sme si pomôcť sami. 
•  Devo fare una telefonata. •  Musím si zavolať. 
•  Prendimi se ci riesci! •  Chyť ma, ak to dokážeš! 
•  Dovreste stringervi la mano. •  Mali by ste si potriasť rukami. Mali by ste si podať ruky. 
•  Non c'è fretta. Prenditi il tuo tempo. •  Žiadny zhon! Neponáhľaj sa! 
•  E quindi dovremmo aspettare •  A preto by sme mali čakať. 
•  Ci vuole un permesso? •  Je na to potrebné povolenie? 
•  Stai sbagliando. •  Mýliš sa. 
•  Stanno cadendo uno dietro l´altro. •  Padajú jeden za druhým. 
•  Dovrei aiutarla. •  Mal by som jej pomôcť. 
•  Anche se tu puoi farlo, io no. •  Aj keď to ty dokážeš urobiť, ja nie. 
•  Quando caricherai questi file? •  Kedy nahráš tieto súbory? 
•  La sua presenza ci ha reso nervosi. •  Jeho prítomnosť nás znervóznila. 
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•  C'è un'altra possibilità? •  Existuje iná možnosť? 
•  Non c'è motivo di farlo. •  Neexistuje dôvod prečo to urobiť. 
•  Non c'è risposta. •  Neexistuje na to žiadna odpoveď. 
•  Devi trovare qualcun altro. •  Musíš nájsť niekoho iného. 
•  Ci sono troppi problemi da gestire •  Je tu príliš veľa problémov, ktoré treba riešiť 
•  Il piacere è stato mio. •  Bolo mi potešením. 
•  Nella buona e nella cattiva sorte •  Cez hrubé a tenké. V dobrom aj zlom. 
•  Prenda posto, per favore. •  Posaďte sa, prosím. 
•  Fa molti errori di ortografia. •  Robí veľa pravopisných chýb. 
•  Fallo presto! •  Urob to rýchlo! 
•  Non posso essere soddisfatto. •  S ničím nie som spokojný. 
•  Non preoccuparti! •  Neboj sa! Nerob si starosti! 
•  Quella era una proposta indecente. •  Bol to neslušný návrh. 
•  Non sprecare tempo! •  Nestrácaj čas! 
•  Vorrei che tu fossi qui. •  Kiež by si tu bol. 
•  Lascia che ti dica un segreto. •  Prezradím ti tajomstvo. 
•  È scritto nella pagina finale. •  Je to napísané na poslednej strane. 
•  Puoi mandarmelo con un messaggio? •  Môžeš mi to napísať do SMS? 
•  Guardati bene intorno. •  Dobře sa podívej okolo seba. 
•  Mi darà il suo numero? •  Dáte mi svoje číslo? 
•  Raccontaci tutta la storia! •  Povedz nám celý príbeh! 
•  È una specie di magia. •  Je to druh kúzla. 

Lekcia 09_Komunikácia_02_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Kiež by si tu bol. •  Vorrei che tu fossi qui. 
•  Padajú jeden za druhým. •  Stanno cadendo uno dietro l´altro. 
•  Mali by ste si potriasť rukami. Mali by ste si 
podať ruky. 

•  Dovreste stringervi la mano. 

•  Heslo pozostáva zo siedmich znakov. •  La password è composta da sette caratteri. 
•  Prídem okolo siedmej. •  Verrò verso le sette. 
•  Žiadny zhon! Neponáhľaj sa! •  Non c'è fretta. Prenditi il tuo tempo. 
•  Pravdou je, že ... •  La verità è che... 
•  Zakrátko sa začne prvá fáza. •  La prima fase sta per iniziare. 
•  V každom prípade ďakujem. •  Grazie comunque. 
•  Aj keď to ty dokážeš urobiť, ja nie. •  Anche se tu puoi farlo, io no. 
•  Nemôžem s vami súhlasiť. •  Non posso essere d'accordo con lei. 
•  Aké sú jeho preferencie? •  Quali sono le sue preferenze? 
•  Jeho prítomnosť nás znervóznila. •  La sua presenza ci ha reso nervosi. 
•  Mýliš sa. •  Stai sbagliando. 
•  Hovor so mnou! •  Parla con me! 
•  Nájdi odkaz. •  Trova il riferimento. 
•  Zrazu som ho uvidel. •  All'improvviso l'ho visto. 
•  Bola to strašná chyba. •  E' stato un terribile errore. 
•  Skráťme to. •  Per farla breve. 
•  Poďme na to! •  Andiamo 
•  Museli sme si pomôcť sami. •  Ci siamo dovuti aiutare da soli. 



 148 

•  Bolo mi potešením. •  Il piacere è stato mio. 
•  S ničím nie som spokojný. •  Non posso essere soddisfatto. 
•  Dobre ti padne. •  Ti sta bene. 
•  Musíš nájsť niekoho iného. •  Devi trovare qualcun altro. 
•  V tejto vete sú tri chyby. •  Ci sono tre errori in questa frase. 
•  Robí veľa pravopisných chýb. •  Fa molti errori di ortografia. 
•  Aké prekvapenie! •  Che sorpresa! 
•  Je na to potrebné povolenie? •  Ci vuole un permesso? 
•  Nechala si ma ako pokazenú hračku. •  Mi hai lasciato come un giocattolo rotto. 
•  Urob prestávku medzi dvoma vetami. •  Fai una pausa tra due frasi. 
•  Niekto sa ti snaží niečo povedať. •  Qualcuno sta cercando di dirti qualcosa. 
•  Prezradím ti tajomstvo. •  Lascia che ti dica un segreto. 
•  Na čo čakáš? Na Vianoce? •  Cosa stai aspettando? Il Natale? 
•  Posaďte sa, prosím. •  Prenda posto, per favore. 
•  Urobme si prestávku. Uvidíme sa o 10 minút. •  Facciamo una pausa. Ci vediamo tra 10 minuti. 
•  Som celý tvoj. •  Sono tutto tuo. 
•  Pochybujem o tom. Ty nie? •  Ne dubito. Tu no? 
•  Môžeš mi to napísať do SMS? •  Puoi mandarmelo con un messaggio? 
•  Nemá to zmysel. •  Non ha senso. 
•  A preto by sme mali čakať. •  E quindi dovremmo aspettare 
•  Mal by som jej pomôcť. •  Dovrei aiutarla. 
•  od piatka, od decembra •  da venerdì, da dicembre 
•  Cent za tvoje myšlienky. O čom premýšľaš? •  Cosa non darei per i tuoi pensieri 
•  Povedz nám celý príbeh! •  Raccontaci tutta la storia! 
•  Je tu príliš veľa problémov, ktoré treba riešiť •  Ci sono troppi problemi da gestire 
•  Cez hrubé a tenké. V dobrom aj zlom. •  Nella buona e nella cattiva sorte 
•  Cez hrubé a tenké. V dobrom aj v zlom. •  Nella buona e nella cattiva sorte 
•  Môžeme to skúsiť znova? •  Possiamo riprovarci? 
•  Bohužiaľ, už tu nie je. •  Purtroppo non è più qui. 
•  Nestrácaj čas! •  Non sprecare tempo! 
•  Povedz mi prečo! •  Dimmi perché! 
•  Ešte sme sa nestretli.  •  Non ci siamo ancora incontrati. 
•  Chyť ma, ak to dokážeš! •  Prendimi se ci riesci! 
•  Neboj sa! Nerob si starosti! •  Non preoccuparti! 
•  Bol to neslušný návrh. •  Quella era una proposta indecente. 
•  Je to napísané na poslednej strane. •  È scritto nella pagina finale. 
•  Hľadaj a nájdi! •  Cerca e trova. 
•  Dobře sa podívej okolo seba. •  Guardati bene intorno. 
•  Existuje iná možnosť? •  C'è un'altra possibilità? 
•  Ďakujem vám za príležitosť. •  Grazie per l'opportunità. 
•  Uvidíme sa vo štvrtok. •  Ci vediamo giovedì. 
•  Existujú nejaké ďalšie požiadavky? •  Ci sono altre richieste? 
•  Dáte mi svoje číslo? •  Mi darà il suo numero? 
•  Mal by si si trochu oddýchnuť. •  Dovresti riposare un po'. 
•  Čia je to zodpovednosť?  •  Di chi è la responsabilità? 
•  Zabudli nám povedať. •  Hanno dimenticato di dircelo. 
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•  Takto sa nikam nedostaneme. •  Questo non ci porta da nessuna parte. 
•  Neexistuje dôvod prečo to urobiť. •  Non c'è motivo di farlo. 
•  Viem o tom. •  So di questo. 
•  Je to druh kúzla. •  È una specie di magia. 
•  Musím si zavolať. •  Devo fare una telefonata. 
•  Výhovorky nepomôžu. •  Trovare delle scuse non ti aiuterà. 
•  Neexistuje na to žiadna odpoveď. •  Non c'è risposta. 
•  Kliknutím na tento odkaz spustíš sťahovanie 
súboru. 

•  Cliccando su questo riferimento inizi a scaricare il file. 

•  Dostal si môj e-mail? •  Hai ricevuto la mia e-mail? 
•  Kedy nahráš tieto súbory? •  Quando caricherai questi file? 
•  Urob to rýchlo! •  Fallo presto! 
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Lekcia 10_Komunikácia_03_slovná zásoba_počúvajte! 
•  Spagnolo •  Španiel, španielsky 
•  scaricare •  stiahnuť 
•  tablet •  tablet 
•  Probabilmente •  Pravdepodobne, asi 
•  sedersi •  sadnúť si 
•  dai •  ale no tak! 
•  panicare •  panikáriť 
•  ha sentito •  počul 
•  consiglio •  rada 
•  ricevere un giornale •  dostať noviny 
•  aspettarsi •  očakávať 
•  prima di •  pred (čas) 
•  caricare un video •  nahrať video 
•  domanda •  otázka 
•  dire qualcosa a qualcuno •  povedať niekomu niečo 
•  sito web •  webová stránka 
•  lettera •  list 
•  pulsante •  tlačidlo 
•  ricevere un messaggio •  dostať správu 
•  gridare •  kričať 
•  cellulare •  mobilný telefón 
•  Penso di sì •  Myslím, že áno 
•  alzarsi •  postaviť sa 
•  consiglio •  rada 
•  incontrare qualcuno •  stretnúť sa s niekým 
•  lingua straniera •  cudzí jazyk 
•  mordere •  kúsať, hrýzť 
•  inviare un messaggio •  poslať správu 
•  sembrare •  vyzerať ako 
•  su •  nahor 
•  inviare un'e-mail •  poslať e-mail 
•  penna •  pero 
•  invito •  pozvánka 
•  pronunciare •  vysloviť 
•  chiamata •  telefónny hovor 
•  immediatamente, subito •  okamžite, ihneď 
•  file •  súbor 
•  mandare un messaggio a qualcuno •  poslať niekomu správu 
•  aiuto •  pomoc 
•  pronuncia •  výslovnosť 
•  Forse •  Možno 
•  internet •  internet 
•  telefono •  telefón 
•  ricevere un'e-mail •  dostať e-mail 
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•  dizionario •  slovník 
•  rimandare indietro •  poslať späť 
•  tasto •  kľúč, klávesa 
•  richiamare •  zavolať späť 
•  topo, mouse •  myš 
•  matita •  ceruzka 
•  per esempio •  napríklad 
•  facile •  ľahký 
•  giusto, corretto •  pravý, správny 
•  avere bisogno •  potrebovať 
•  condividere una foto •  zdieľať fotografiu 
•  ha parlato •  hovoril 
•  dare •  dať 
•  sentire •  počuť 
•  computer •  počítač 
•  parlare •  hovoriť 
•  e-mail •  e-mail 
•  tornare  •  vrátiť sa 
•  ha controllato •  odhlásil sa, skontroloval 
•  é girato •  obrátil sa na 
•  futuro •  budúcnosť 
•  accedere •  prihlásiť sa 
•  scaricare un'applicazione •  stiahnuť si aplikáciu 
•  dire •  povedať (niečo) 
•  ha parlato •  hovoril 
•  postare un tweet •  uverejniť tweet 
•  spaventato •  vystrašený 
•  chiamare qualcuno su Skype •  skypovať s niekým 
•  ricevere un'e-mail •  dostať e-mail 
•  solo •  len, iba 
•  inviare un messaggio •  poslať textovú správu 
•  social media •  sociálne siete 
•  perdere qualcosa •  niečo stratiť 
•  Spero di no. •  Dúfam, že nie. 
•  qualcosa •  niečo 
•  ha detto •  povedal 
•  computer portatile •  notebook, prenosný počítač 
•  compilare •  vyplniť 
•  essere finito •  skončiť sa 
•  sotto •  pod 
•  restituire •  vrátiť 
•  spaventato •  vystrašený 
•  correggere •  opraviť 
•  dare un passaggio •  zviezť 
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Lekcia 10_Komunikácia_03_slovná zásoba_prekladajte! 
•  Dúfam, že nie. •  Spero di no. 
•  počuť •  sentire 
•  poslať e-mail •  inviare un'e-mail 
•  dať •  dare 
•  poslať správu •  inviare un messaggio 
•  dostať e-mail •  ricevere un'e-mail 
•  notebook, prenosný počítač •  computer portatile 
•  stretnúť sa s niekým •  incontrare qualcuno 
•  hovoriť •  parlare 
•  telefón •  telefono 
•  obrátil sa na •  é girato 
•  niečo •  qualcosa 
•  pod •  sotto 
•  zviezť •  dare un passaggio 
•  kúsať, hrýzť •  mordere 
•  počul •  ha sentito 
•  cudzí jazyk •  lingua straniera 
•  list •  lettera 
•  očakávať •  aspettarsi 
•  kričať •  gridare 
•  vrátiť sa •  tornare  
•  sociálne siete •  social media 
•  hovoril •  ha parlato 
•  počítač •  computer 
•  ale no tak! •  dai 
•  vyplniť •  compilare 
•  pomoc •  aiuto 
•  niečo stratiť •  perdere qualcosa 
•  kľúč, klávesa •  tasto 
•  Španiel, španielsky •  Spagnolo 
•  rada •  consiglio 
•  pero •  penna 
•  panikáriť •  panicare 
•  slovník •  dizionario 
•  Myslím, že áno •  Penso di sì 
•  okamžite, ihneď •  immediatamente, subito 
•  poslať niekomu správu •  mandare un messaggio a qualcuno 
•  vrátiť •  restituire 
•  povedať (niečo) •  dire 
•  odhlásil sa, skontroloval •  ha controllato 
•  rada •  consiglio 
•  vyzerať ako •  sembrare 
•  internet •  internet 
•  stiahnuť si aplikáciu •  scaricare un'applicazione 
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•  pred (čas) •  prima di 
•  nahrať video •  caricare un video 
•  výslovnosť •  pronuncia 
•  skypovať s niekým •  chiamare qualcuno su Skype 
•  mobilný telefón •  cellulare 
•  ceruzka •  matita 
•  hovoril •  ha parlato 
•  tlačidlo •  pulsante 
•  pravý, správny •  giusto, corretto 
•  potrebovať •  avere bisogno 
•  vystrašený •  spaventato 
•  zavolať späť •  richiamare 
•  Možno •  Forse 
•  skončiť sa •  essere finito 
•  myš •  topo, mouse 
•  dostať správu •  ricevere un messaggio 
•  zdieľať fotografiu •  condividere una foto 
•  pozvánka •  invito 
•  telefónny hovor •  chiamata 
•  len, iba •  solo 
•  ľahký •  facile 
•  prihlásiť sa •  accedere 
•  dostať e-mail •  ricevere un'e-mail 
•  postaviť sa •  alzarsi 
•  dostať noviny •  ricevere un giornale 
•  uverejniť tweet •  postare un tweet 
•  súbor •  file 
•  tablet •  tablet 
•  Pravdepodobne, asi •  Probabilmente 
•  budúcnosť •  futuro 
•  poslať textovú správu •  inviare un messaggio 
•  stiahnuť •  scaricare 
•  e-mail •  e-mail 
•  povedať niekomu niečo •  dire qualcosa a qualcuno 
•  vystrašený •  spaventato 
•  vysloviť •  pronunciare 
•  napríklad •  per esempio 
•  opraviť •  correggere 
•  poslať späť •  rimandare indietro 
•  povedal •  ha detto 
•  webová stránka •  sito web 
•  sadnúť si •  sedersi 
•  nahor •  su 
•  otázka •  domanda 
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Lekcia 10_Komunikácia_03_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Spero di no. •  Dúfam, že nie. 
•  Succederà davvero? Spero di no. •  Naozaj sa to stane? Dúfam, že nie. 
•  Penso di sì •  Myslím, že áno 
•  Pensi davvero che stia arrivando? Credo di sì. •  Naozaj si myslíš, že príde? Myslím, že áno. 
•  Forse •  Možno 
•  È pazza? Forse •  Je blázon? Možno 
•  Probabilmente •  Pravdepodobne, asi 
•  Probabilmente verrà, ma non è ancora sicuro. •  Asi príde, ale ešte si nie je istý. 
•  richiamare •  zavolať späť 
•  Puoi richiamarmi? •  Môžeš mi zavolať späť? 
•  restituire •  vrátiť 
•  Me lo restituisci, per favore. •  Vráť mi to, prosím. 
•  per esempio •  napríklad 
•  Per esempio, guardalo. •  Pozri sa napríklad na neho. 
•  ricevere un messaggio •  dostať správu 
•  Ha ricevuto il mio messaggio? •  Dostali ste môj odkaz? 
•  ricevere un'e-mail •  dostať e-mail 
•  Ho ricevuto una mail ieri. •  Včera som dostal e-mail. 
•  ricevere un giornale •  dostať noviny 
•  Ha ricevuto un giornale nella sua cassetta di 
posta. 

•  Do poštovej schránky dostal noviny. 

•  aspettarsi •  očakávať 
•  sembrare •  vyzerať ako 
•  Sembravo un completo idiota. •  Vyzeral som ako úplný idiot. 
•  perdere qualcosa •  niečo stratiť 
•  Sembra che lei abbia perso qualcosa. •  Vyzeráte, akoby ste niečo stratili. 
•  incontrare qualcuno •  stretnúť sa s niekým 
•  Ha incontrato qualcuno nuovo? •  Stretli ste niekoho nového? 
•  dire qualcosa a qualcuno •  povedať niekomu niečo 
•  Diglielo e basta! •  Len mu to povedz! 
•  mordere •  kúsať, hrýzť 
•  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. •  A zasa ďalší osuší 

•  topo, mouse •  myš 
•  Clicca qui con il mouse. •  Klikni sem myšou. 
•  panicare •  panikáriť 
•  Niente panico! •  Nepanikár! 
•  spaventato •  vystrašený 
•  Non avere paura! •  Nebuď vystrašený! Neboj sa! 
•  gridare •  kričať 
•  Non gridare a me! •  Nekrič na mňa! 
•  tornare  •  vrátiť sa 
•  Torna da me, per favore. •  Vráť sa ku mne, prosím. 
•  scaricare •  stiahnuť 
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•  Scarica il file e salvalo sul disco rigido. •  Stiahni ten súbor a ulož ho na pevný disk. 
•  su •  nahor 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. 
•  essere finito •  skončiť sa 
•  Ora è finita. •  Skončilo to.  

 
Už je koniec. 

•  dai •  ale no tak! 
•  Dai! Non essere così! •  Ale no tak! Nebuď taká! 
•  compilare •  vyplniť 
•  Per favore, compili il modulo sul sito web. •  Vyplňte prosím formulár na webovej stránke. 
•  rimandare indietro •  poslať späť 
•  Me la rimandi, per favore. •  Pošlite mi to späť, prosím. 
•  sedersi •  sadnúť si 
•  Per favore, si sieda. •  Prosím, sadnite si. 
•  alzarsi •  postaviť sa 
•  Non alzarti. •  Nevstávaj. 
•  lingua straniera •  cudzí jazyk 
•  Parli qualche lingua straniera? •  Hovoríš nejakým cudzím jazykom? 
•  consiglio •  rada 
•  Questo è un buon consiglio. •  To je dobrá rada. 
•  consiglio •  rada 
•  Grazie per il tuo consiglio. •  Ďakujem za radu. 
•  invito •  pozvánka 
•  Hai ricevuto l'invito? •  Dostal si tú pozvánku? 
•  pronunciare •  vysloviť 
•  Bisogna pronunciare bene. •  Musíte vyslovovať dôkladne. 
•  pronuncia •  výslovnosť 
•  La sua pronuncia era comprensibile. •  Jeho výslovnosť bola zrozumiteľná. 
•  immediatamente, subito •  okamžite, ihneď 
•  Per favore, fallo subito. •  Prosím, urob to okamžite. 
•  dire •  povedať (niečo) 
•  Che ne dici? •  Čo povieš? 
•  Spagnolo •  Španiel, španielsky 
•  Capisco un po' lo spagnolo. •  Trochu rozumiem po španielsky. 
•  computer •  počítač 
•  Ha un nuovo computer. •  Má nový počítač. 
•  dare un passaggio •  zviezť 
•  Può darmi un passaggio? •  Môžete ma odviezť? 
•  e-mail •  e-mail 
•  Leggi l'e-mail. •  Prečítaj ten e-mail. 
•  internet •  internet 
•  C'è una connessione internet qui? •  Je tu internetové pripojenie? 
•  telefono •  telefón 
•  A volte è difficile capire al telefono. •  Niekedy je ťažké rozumieť v telefóne. 
•  sito web •  webová stránka 
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•  Guarda il sito web. •  Pozri sa na tú webovú stránku. 
•  dizionario •  slovník 
•  Uso un dizionario on-line. •  Používam on-line slovník. 
•  file •  súbor 
•  Salva il file qui. •  Ulož ten súbor sem. 
•  tasto •  kľúč, klávesa 
•  Premi il tasto! •  Stlač klávesu! 
•  cellulare •  mobilný telefón 
•  Posso usare il suo cellulare? •  Môžem použiť váš mobilný telefón? 
•  penna •  pero 
•  Posso usare la sua penna? •  Môžem použiť vaše pero? 
•  matita •  ceruzka 
•  Ha una matita? •  Máte ceruzku? 
•  tablet •  tablet 
•  Mi piace usare il mio tablet. •  Rád používam tablet. 
•  facile •  ľahký 
•  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. •  Ľahko prišlo, ľahko odišlo. 

•  giusto, corretto •  pravý, správny 
•  È la cosa giusta da fare. •  Toto jediné je správne urobiť. 
•  avere bisogno •  potrebovať 
•  Di cosa ha bisogno? •  Čo potrebujete? 
•  solo •  len, iba 
•  Solo tu •  Iba ty 
•  chiamata •  telefónny hovor 
•  Per favore, chiamami! •  Prosím, zavolaj mi! 
•  dare •  dať 
•  Vorrei darti qualcosa. •  Chcel by som ti niečo dať. 
•  sentire •  počuť 
•  Mi senti? •  Počuješ ma? 
•  aiuto •  pomoc 
•  Aiuto! Ho bisogno di qualcuno! •  Pomoc! Potrebujem niekoho! 
•  parlare •  hovoriť 
•  Parla con me! •  Hovor so mnou! 
•  ricevere un'e-mail •  dostať e-mail 
•  Ricevo molte e-mail ogni giorno. •  Každý deň dostávam veľa e-mailov. 
•  ha parlato •  hovoril 
•  Ne abbiamo parlato ieri. •  Včera sme sa o tom rozprávali. 
•  ha controllato •  odhlásil sa, skontroloval 
•  Lo ha controllato e ha detto di sì. •  Skontroloval to a povedal áno. 
•  é girato •  obrátil sa na 
•  Si é girato verso di me. •  Obrátil sa na mňa. 
•  futuro •  budúcnosť 
•  Mi piacerebbe incontrarla qualche volta in 
futuro. 

•  V budúcnosti by som sa s ňou rád niekedy stretol. 

•  domanda •  otázka 
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•  È la domanda. •  To je tá otázka. 
•  scaricare un'applicazione •  stiahnuť si aplikáciu 
•  Scarica l'app da Google play. •  Stiahnite si aplikáciu z Google play. 
•  accedere •  prihlásiť sa 
•  Accedete e seguite le istruzioni. •  Prihláste sa a postupujte podľa pokynov. 
•  mandare un messaggio a qualcuno •  poslať niekomu správu 
•  Può mandarmi un messaggio più tardi? •  Môžete mi poslať správu neskôr ? 
•  postare un tweet •  uverejniť tweet 
•  Ha postato un tweet ieri. •  Včera zverejnil tweet. 
•  inviare un messaggio •  poslať správu 
•  Mandami un messaggio. •  Pošli mi správu. 
•  inviare un messaggio •  poslať textovú správu 
•  Non invii un messaggio quando sta guidando. •  Neposielajte textovú správu, keď šoférujete. 
•  inviare un'e-mail •  poslať e-mail 
•  Può mandarmi un'email? •  Môžete mi poslať e-mail? 
•  condividere una foto •  zdieľať fotografiu 
•  Ha condiviso una foto che ha scattato ieri. •  Včera zdieľal fotografiu, ktorú urobil. 
•  chiamare qualcuno su Skype •  skypovať s niekým 
•  Può chiamarla su skype il prima possibile? •  Môžete sa s ňou čo najskôr porozprávať na skype? 
•  social media •  sociálne siete 
•  Non è molto attivo nei social media. •  Nie je veľmi aktívny na sociálnych sieťach. 
•  caricare un video •  nahrať video 
•  Ha caricato il video su Youtube. •  Video nahral na Youtube. 
•  ha sentito •  počul 
•  Ha sentito la notizia? •  Počuli ste tú správu? 
•  ha parlato •  hovoril 
•  Ne avete parlato? •  Hovorili ste o tom? 
•  ha detto •  povedal 
•  Glielo hai detto? •  Povedal si im? 
•  computer portatile •  notebook, prenosný počítač 
•  Usiamo computer portatili, non desktop. •  Používame notebooky, nie stolové počítače. 
•  qualcosa •  niečo 
•  C'è qualcosa che posso fare? •  Môžem niečo urobiť? 
•  lettera •  list 
•  Puoi spedire la lettera? •  Môžeš poslať ten list? 
•  sotto •  pod 
•  Trovi qui sotto l'allegato. •  Nižšie nájdete prílohu. 
•  pulsante •  tlačidlo 
•  Prema il pulsante e aspetti! •  Stlačte tlačidlo a počkajte! 
•  spaventato •  vystrašený 
•  Ero spaventato quando ho sentito la notizia. •  Bol som vydesený, keď som sa to dozvedel. 
•  correggere •  opraviť 
•  Non dimenticare di correggere gli errori. •  Nezabudni opraviť chyby. 
•  prima di •  pred (čas) 
•  Vieni prima delle sette. •  Príď pred siedmou. 



 158 

Lekcia 10_Komunikácia_03_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Dúfam, že nie. •  Spero di no. 
•  Naozaj sa to stane? Dúfam, že nie. •  Succederà davvero? Spero di no. 
•  Myslím, že áno •  Penso di sì 
•  Naozaj si myslíš, že príde? Myslím, že áno. •  Pensi davvero che stia arrivando? Credo di sì. 
•  Možno •  Forse 
•  Je blázon? Možno •  È pazza? Forse 
•  Pravdepodobne, asi •  Probabilmente 
•  Asi príde, ale ešte si nie je istý. •  Probabilmente verrà, ma non è ancora sicuro. 
•  zavolať späť •  richiamare 
•  Môžeš mi zavolať späť? •  Puoi richiamarmi? 
•  vrátiť •  restituire 
•  Vráť mi to, prosím. •  Me lo restituisci, per favore. 
•  napríklad •  per esempio 
•  Pozri sa napríklad na neho. •  Per esempio, guardalo. 
•  dostať správu •  ricevere un messaggio 
•  Dostali ste môj odkaz? •  Ha ricevuto il mio messaggio? 
•  dostať e-mail •  ricevere un'e-mail 
•  Včera som dostal e-mail. •  Ho ricevuto una mail ieri. 
•  dostať noviny •  ricevere un giornale 
•  Do poštovej schránky dostal noviny. •  Ha ricevuto un giornale nella sua cassetta di posta. 
•  očakávať •  aspettarsi 
•  vyzerať ako •  sembrare 
•  Vyzeral som ako úplný idiot. •  Sembravo un completo idiota. 
•  niečo stratiť •  perdere qualcosa 
•  Vyzeráte, akoby ste niečo stratili. •  Sembra che lei abbia perso qualcosa. 
•  stretnúť sa s niekým •  incontrare qualcuno 
•  Stretli ste niekoho nového? •  Ha incontrato qualcuno nuovo? 
•  povedať niekomu niečo •  dire qualcosa a qualcuno 
•  Len mu to povedz! •  Diglielo e basta! 
•  kúsať, hrýzť •  mordere 
•  A zasa ďalší osuší •  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. 
•  myš •  topo, mouse 
•  Klikni sem myšou. •  Clicca qui con il mouse. 
•  panikáriť •  panicare 
•  Nepanikár! •  Niente panico! 
•  vystrašený •  spaventato 
•  Nebuď vystrašený! Neboj sa! •  Non avere paura! 
•  kričať •  gridare 
•  Nekrič na mňa! •  Non gridare a me! 
•  vrátiť sa •  tornare  
•  Vráť sa ku mne, prosím. •  Torna da me, per favore. 
•  stiahnuť •  scaricare 
•  Stiahni ten súbor a ulož ho na pevný disk. •  Scarica il file e salvalo sul disco rigido. 
•  nahor •  su 
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•  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  skončiť sa •  essere finito 
•  Skončilo to.  
 
Už je koniec. 

•  Ora è finita. 

•  ale no tak! •  dai 
•  Ale no tak! Nebuď taká! •  Dai! Non essere così! 
•  vyplniť •  compilare 
•  Vyplňte prosím formulár na webovej stránke. •  Per favore, compili il modulo sul sito web. 
•  poslať späť •  rimandare indietro 
•  Pošlite mi to späť, prosím. •  Me la rimandi, per favore. 
•  sadnúť si •  sedersi 
•  Prosím, sadnite si. •  Per favore, si sieda. 
•  postaviť sa •  alzarsi 
•  Nevstávaj. •  Non alzarti. 
•  cudzí jazyk •  lingua straniera 
•  Hovoríš nejakým cudzím jazykom? •  Parli qualche lingua straniera? 
•  rada •  consiglio 
•  To je dobrá rada. •  Questo è un buon consiglio. 
•  rada •  consiglio 
•  Ďakujem za radu. •  Grazie per il tuo consiglio. 
•  pozvánka •  invito 
•  Dostal si tú pozvánku? •  Hai ricevuto l'invito? 
•  vysloviť •  pronunciare 
•  Musíte vyslovovať dôkladne. •  Bisogna pronunciare bene. 
•  výslovnosť •  pronuncia 
•  Jeho výslovnosť bola zrozumiteľná. •  La sua pronuncia era comprensibile. 
•  okamžite, ihneď •  immediatamente, subito 
•  Prosím, urob to okamžite. •  Per favore, fallo subito. 
•  povedať (niečo) •  dire 
•  Čo povieš? •  Che ne dici? 
•  Španiel, španielsky •  Spagnolo 
•  Trochu rozumiem po španielsky. •  Capisco un po' lo spagnolo. 
•  počítač •  computer 
•  Má nový počítač. •  Ha un nuovo computer. 
•  zviezť •  dare un passaggio 
•  Môžete ma odviezť? •  Può darmi un passaggio? 
•  e-mail •  e-mail 
•  Prečítaj ten e-mail. •  Leggi l'e-mail. 
•  internet •  internet 
•  Je tu internetové pripojenie? •  C'è una connessione internet qui? 
•  telefón •  telefono 
•  Niekedy je ťažké rozumieť v telefóne. •  A volte è difficile capire al telefono. 
•  webová stránka •  sito web 
•  Pozri sa na tú webovú stránku. •  Guarda il sito web. 
•  slovník •  dizionario 
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•  Používam on-line slovník. •  Uso un dizionario on-line. 
•  súbor •  file 
•  Ulož ten súbor sem. •  Salva il file qui. 
•  kľúč, klávesa •  tasto 
•  Stlač klávesu! •  Premi il tasto! 
•  mobilný telefón •  cellulare 
•  Môžem použiť váš mobilný telefón? •  Posso usare il suo cellulare? 
•  pero •  penna 
•  Môžem použiť vaše pero? •  Posso usare la sua penna? 
•  ceruzka •  matita 
•  Máte ceruzku? •  Ha una matita? 
•  tablet •  tablet 
•  Rád používam tablet. •  Mi piace usare il mio tablet. 
•  ľahký •  facile 
•  Ľahko prišlo, ľahko odišlo. •  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. 
•  pravý, správny •  giusto, corretto 
•  Toto jediné je správne urobiť. •  È la cosa giusta da fare. 
•  potrebovať •  avere bisogno 
•  Čo potrebujete? •  Di cosa ha bisogno? 
•  len, iba •  solo 
•  Iba ty •  Solo tu 
•  telefónny hovor •  chiamata 
•  Prosím, zavolaj mi! •  Per favore, chiamami! 
•  dať •  dare 
•  Chcel by som ti niečo dať. •  Vorrei darti qualcosa. 
•  počuť •  sentire 
•  Počuješ ma? •  Mi senti? 
•  pomoc •  aiuto 
•  Pomoc! Potrebujem niekoho! •  Aiuto! Ho bisogno di qualcuno! 
•  hovoriť •  parlare 
•  Hovor so mnou! •  Parla con me! 
•  dostať e-mail •  ricevere un'e-mail 
•  Každý deň dostávam veľa e-mailov. •  Ricevo molte e-mail ogni giorno. 
•  hovoril •  ha parlato 
•  Včera sme sa o tom rozprávali. •  Ne abbiamo parlato ieri. 
•  odhlásil sa, skontroloval •  ha controllato 
•  Skontroloval to a povedal áno. •  Lo ha controllato e ha detto di sì. 
•  obrátil sa na •  é girato 
•  Obrátil sa na mňa. •  Si é girato verso di me. 
•  budúcnosť •  futuro 
•  V budúcnosti by som sa s ňou rád niekedy 
stretol. 

•  Mi piacerebbe incontrarla qualche volta in futuro. 

•  otázka •  domanda 
•  To je tá otázka. •  È la domanda. 
•  stiahnuť si aplikáciu •  scaricare un'applicazione 
•  Stiahnite si aplikáciu z Google play. •  Scarica l'app da Google play. 
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•  prihlásiť sa •  accedere 
•  Prihláste sa a postupujte podľa pokynov. •  Accedete e seguite le istruzioni. 
•  poslať niekomu správu •  mandare un messaggio a qualcuno 
•  Môžete mi poslať správu neskôr ? •  Può mandarmi un messaggio più tardi? 
•  uverejniť tweet •  postare un tweet 
•  Včera zverejnil tweet. •  Ha postato un tweet ieri. 
•  poslať správu •  inviare un messaggio 
•  Pošli mi správu. •  Mandami un messaggio. 
•  poslať textovú správu •  inviare un messaggio 
•  Neposielajte textovú správu, keď šoférujete. •  Non invii un messaggio quando sta guidando. 
•  poslať e-mail •  inviare un'e-mail 
•  Môžete mi poslať e-mail? •  Può mandarmi un'email? 
•  zdieľať fotografiu •  condividere una foto 
•  Včera zdieľal fotografiu, ktorú urobil. •  Ha condiviso una foto che ha scattato ieri. 
•  skypovať s niekým •  chiamare qualcuno su Skype 
•  Môžete sa s ňou čo najskôr porozprávať na 
skype? 

•  Può chiamarla su skype il prima possibile? 

•  sociálne siete •  social media 
•  Nie je veľmi aktívny na sociálnych sieťach. •  Non è molto attivo nei social media. 
•  nahrať video •  caricare un video 
•  Video nahral na Youtube. •  Ha caricato il video su Youtube. 
•  počul •  ha sentito 
•  Počuli ste tú správu? •  Ha sentito la notizia? 
•  hovoril •  ha parlato 
•  Hovorili ste o tom? •  Ne avete parlato? 
•  povedal •  ha detto 
•  Povedal si im? •  Glielo hai detto? 
•  notebook, prenosný počítač •  computer portatile 
•  Používame notebooky, nie stolové počítače. •  Usiamo computer portatili, non desktop. 
•  niečo •  qualcosa 
•  Môžem niečo urobiť? •  C'è qualcosa che posso fare? 
•  list •  lettera 
•  Môžeš poslať ten list? •  Puoi spedire la lettera? 
•  pod •  sotto 
•  Nižšie nájdete prílohu. •  Trovi qui sotto l'allegato. 
•  tlačidlo •  pulsante 
•  Stlačte tlačidlo a počkajte! •  Prema il pulsante e aspetti! 
•  vystrašený •  spaventato 
•  Bol som vydesený, keď som sa to dozvedel. •  Ero spaventato quando ho sentito la notizia. 
•  opraviť •  correggere 
•  Nezabudni opraviť chyby. •  Non dimenticare di correggere gli errori. 
•  pred (čas) •  prima di 
•  Príď pred siedmou. •  Vieni prima delle sette. 

Lekcia 10_Komunikácia_03_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Puoi richiamarmi? •  Môžeš mi zavolať späť? 
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•  Ha incontrato qualcuno nuovo? •  Stretli ste niekoho nového? 
•  Usiamo computer portatili, non desktop. •  Používame notebooky, nie stolové počítače. 
•  Me la rimandi, per favore. •  Pošlite mi to späť, prosím. 
•  Premi il tasto! •  Stlač klávesu! 
•  Ha caricato il video su Youtube. •  Video nahral na Youtube. 
•  Ha un nuovo computer. •  Má nový počítač. 
•  Capisco un po' lo spagnolo. •  Trochu rozumiem po španielsky. 
•  Mi senti? •  Počuješ ma? 
•  Ha ricevuto un giornale nella sua cassetta di 
posta. 

•  Do poštovej schránky dostal noviny. 

•  Sembravo un completo idiota. •  Vyzeral som ako úplný idiot. 
•  Dai! Non essere così! •  Ale no tak! Nebuď taká! 
•  Salva il file qui. •  Ulož ten súbor sem. 
•  Accedete e seguite le istruzioni. •  Prihláste sa a postupujte podľa pokynov. 
•  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. •  A zasa ďalší osuší 

•  Ho ricevuto una mail ieri. •  Včera som dostal e-mail. 
•  Non alzarti. •  Nevstávaj. 
•  Non avere paura! •  Nebuď vystrašený! Neboj sa! 
•  Ero spaventato quando ho sentito la notizia. •  Bol som vydesený, keď som sa to dozvedel. 
•  Per esempio, guardalo. •  Pozri sa napríklad na neho. 
•  Solo tu •  Iba ty 
•  Sembra che lei abbia perso qualcosa. •  Vyzeráte, akoby ste niečo stratili. 
•  A volte è difficile capire al telefono. •  Niekedy je ťažké rozumieť v telefóne. 
•  Pensi davvero che stia arrivando? Credo di sì. •  Naozaj si myslíš, že príde? Myslím, že áno. 
•  Parla con me! •  Hovor so mnou! 
•  Ha sentito la notizia? •  Počuli ste tú správu? 
•  Per favore, si sieda. •  Prosím, sadnite si. 
•  Posso usare il suo cellulare? •  Môžem použiť váš mobilný telefón? 
•  Torna da me, per favore. •  Vráť sa ku mne, prosím. 
•  Ha condiviso una foto che ha scattato ieri. •  Včera zdieľal fotografiu, ktorú urobil. 
•  Vieni prima delle sette. •  Príď pred siedmou. 
•  Può mandarmi un'email? •  Môžete mi poslať e-mail? 
•  Succederà davvero? Spero di no. •  Naozaj sa to stane? Dúfam, že nie. 
•  Prema il pulsante e aspetti! •  Stlačte tlačidlo a počkajte! 
•  La sua pronuncia era comprensibile. •  Jeho výslovnosť bola zrozumiteľná. 
•  È la cosa giusta da fare. •  Toto jediné je správne urobiť. 
•  Ha ricevuto il mio messaggio? •  Dostali ste môj odkaz? 
•  Scarica l'app da Google play. •  Stiahnite si aplikáciu z Google play. 
•  Non invii un messaggio quando sta guidando. •  Neposielajte textovú správu, keď šoférujete. 
•  C'è una connessione internet qui? •  Je tu internetové pripojenie? 
•  Può mandarmi un messaggio più tardi? •  Môžete mi poslať správu neskôr ? 
•  Questo è un buon consiglio. •  To je dobrá rada. 
•  Guarda il sito web. •  Pozri sa na tú webovú stránku. 
•  Glielo hai detto? •  Povedal si im? 
•  Hai ricevuto l'invito? •  Dostal si tú pozvánku? 
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•  Parli qualche lingua straniera? •  Hovoríš nejakým cudzím jazykom? 
•  Ricevo molte e-mail ogni giorno. •  Každý deň dostávam veľa e-mailov. 
•  Posso usare la sua penna? •  Môžem použiť vaše pero? 
•  Si é girato verso di me. •  Obrátil sa na mňa. 
•  Aiuto! Ho bisogno di qualcuno! •  Pomoc! Potrebujem niekoho! 
•  Probabilmente verrà, ma non è ancora sicuro. •  Asi príde, ale ešte si nie je istý. 
•  Non gridare a me! •  Nekrič na mňa! 
•  Mi piace usare il mio tablet. •  Rád používam tablet. 
•  Scarica il file e salvalo sul disco rigido. •  Stiahni ten súbor a ulož ho na pevný disk. 
•  Ha una matita? •  Máte ceruzku? 
•  Vorrei darti qualcosa. •  Chcel by som ti niečo dať. 
•  Bisogna pronunciare bene. •  Musíte vyslovovať dôkladne. 
•  Leggi l'e-mail. •  Prečítaj ten e-mail. 
•  Per favore, compili il modulo sul sito web. •  Vyplňte prosím formulár na webovej stránke. 
•  Che ne dici? •  Čo povieš? 
•  Può darmi un passaggio? •  Môžete ma odviezť? 
•  Lo ha controllato e ha detto di sì. •  Skontroloval to a povedal áno. 
•  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. •  Ľahko prišlo, ľahko odišlo. 

•  Mi piacerebbe incontrarla qualche volta in 
futuro. 

•  V budúcnosti by som sa s ňou rád niekedy stretol. 

•  Ora è finita. •  Skončilo to.  
 
Už je koniec. 

•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. 
•  Non dimenticare di correggere gli errori. •  Nezabudni opraviť chyby. 
•  Di cosa ha bisogno? •  Čo potrebujete? 
•  Mandami un messaggio. •  Pošli mi správu. 
•  Può chiamarla su skype il prima possibile? •  Môžete sa s ňou čo najskôr porozprávať na skype? 
•  Clicca qui con il mouse. •  Klikni sem myšou. 
•  Me lo restituisci, per favore. •  Vráť mi to, prosím. 
•  Niente panico! •  Nepanikár! 
•  Grazie per il tuo consiglio. •  Ďakujem za radu. 
•  Ne abbiamo parlato ieri. •  Včera sme sa o tom rozprávali. 
•  Trovi qui sotto l'allegato. •  Nižšie nájdete prílohu. 
•  Per favore, chiamami! •  Prosím, zavolaj mi! 
•  Ne avete parlato? •  Hovorili ste o tom? 
•  Ha postato un tweet ieri. •  Včera zverejnil tweet. 
•  È pazza? Forse •  Je blázon? Možno 
•  C'è qualcosa che posso fare? •  Môžem niečo urobiť? 
•  Puoi spedire la lettera? •  Môžeš poslať ten list? 
•  Uso un dizionario on-line. •  Používam on-line slovník. 
•  Per favore, fallo subito. •  Prosím, urob to okamžite. 
•  Non è molto attivo nei social media. •  Nie je veľmi aktívny na sociálnych sieťach. 
•  Diglielo e basta! •  Len mu to povedz! 
•  È la domanda. •  To je tá otázka. 
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Lekcia 10_Komunikácia_03_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Naozaj sa to stane? Dúfam, že nie. •  Succederà davvero? Spero di no. 
•  Choď nahor. Postav sa. Hlavu hore. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  Ulož ten súbor sem. •  Salva il file qui. 
•  Čo povieš? •  Che ne dici? 
•  Pomoc! Potrebujem niekoho! •  Aiuto! Ho bisogno di qualcuno! 
•  Neposielajte textovú správu, keď šoférujete. •  Non invii un messaggio quando sta guidando. 
•  Toto jediné je správne urobiť. •  È la cosa giusta da fare. 
•  Každý deň dostávam veľa e-mailov. •  Ricevo molte e-mail ogni giorno. 
•  Nepanikár! •  Niente panico! 
•  Bol som vydesený, keď som sa to dozvedel. •  Ero spaventato quando ho sentito la notizia. 
•  Vyzeral som ako úplný idiot. •  Sembravo un completo idiota. 
•  Vyzeráte, akoby ste niečo stratili. •  Sembra che lei abbia perso qualcosa. 
•  Stretli ste niekoho nového? •  Ha incontrato qualcuno nuovo? 
•  Včera sme sa o tom rozprávali. •  Ne abbiamo parlato ieri. 
•  Včera som dostal e-mail. •  Ho ricevuto una mail ieri. 
•  Môžem použiť váš mobilný telefón? •  Posso usare il suo cellulare? 
•  Môžete ma odviezť? •  Può darmi un passaggio? 
•  Nebuď vystrašený! Neboj sa! •  Non avere paura! 
•  Ľahko prišlo, ľahko odišlo. •  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. 
•  Vráť sa ku mne, prosím. •  Torna da me, per favore. 
•  Nie je veľmi aktívny na sociálnych sieťach. •  Non è molto attivo nei social media. 
•  Skontroloval to a povedal áno. •  Lo ha controllato e ha detto di sì. 
•  Môžete mi poslať správu neskôr ? •  Può mandarmi un messaggio più tardi? 
•  Hovoríš nejakým cudzím jazykom? •  Parli qualche lingua straniera? 
•  Prihláste sa a postupujte podľa pokynov. •  Accedete e seguite le istruzioni. 
•  Pošlite mi to späť, prosím. •  Me la rimandi, per favore. 
•  Chcel by som ti niečo dať. •  Vorrei darti qualcosa. 
•  Video nahral na Youtube. •  Ha caricato il video su Youtube. 
•  Ale no tak! Nebuď taká! •  Dai! Non essere così! 
•  Asi príde, ale ešte si nie je istý. •  Probabilmente verrà, ma non è ancora sicuro. 
•  Len mu to povedz! •  Diglielo e basta! 
•  Dostal si tú pozvánku? •  Hai ricevuto l'invito? 
•  Niekedy je ťažké rozumieť v telefóne. •  A volte è difficile capire al telefono. 
•  Používam on-line slovník. •  Uso un dizionario on-line. 
•  Prosím, urob to okamžite. •  Per favore, fallo subito. 
•  Stiahni ten súbor a ulož ho na pevný disk. •  Scarica il file e salvalo sul disco rigido. 
•  Trochu rozumiem po španielsky. •  Capisco un po' lo spagnolo. 
•  Má nový počítač. •  Ha un nuovo computer. 
•  Stlačte tlačidlo a počkajte! •  Prema il pulsante e aspetti! 
•  Prečítaj ten e-mail. •  Leggi l'e-mail. 
•  Je tu internetové pripojenie? •  C'è una connessione internet qui? 
•  Pošli mi správu. •  Mandami un messaggio. 
•  Môžete mi poslať e-mail? •  Può mandarmi un'email? 
•  Nekrič na mňa! •  Non gridare a me! 
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•  Je blázon? Možno •  È pazza? Forse 
•  Stlač klávesu! •  Premi il tasto! 
•  Skončilo to.  
 
Už je koniec. 

•  Ora è finita. 

•  Môžem použiť vaše pero? •  Posso usare la sua penna? 
•  Môžem niečo urobiť? •  C'è qualcosa che posso fare? 
•  Rád používam tablet. •  Mi piace usare il mio tablet. 
•  Máte ceruzku? •  Ha una matita? 
•  To je tá otázka. •  È la domanda. 
•  Čo potrebujete? •  Di cosa ha bisogno? 
•  To je dobrá rada. •  Questo è un buon consiglio. 
•  Musíte vyslovovať dôkladne. •  Bisogna pronunciare bene. 
•  Prosím, sadnite si. •  Per favore, si sieda. 
•  Počuješ ma? •  Mi senti? 
•  Klikni sem myšou. •  Clicca qui con il mouse. 
•  Hovor so mnou! •  Parla con me! 
•  Môžeš mi zavolať späť? •  Puoi richiamarmi? 
•  Ďakujem za radu. •  Grazie per il tuo consiglio. 
•  Pozri sa na tú webovú stránku. •  Guarda il sito web. 
•  Obrátil sa na mňa. •  Si é girato verso di me. 
•  Naozaj si myslíš, že príde? Myslím, že áno. •  Pensi davvero che stia arrivando? Credo di sì. 
•  Iba ty •  Solo tu 
•  Stiahnite si aplikáciu z Google play. •  Scarica l'app da Google play. 
•  Vyplňte prosím formulár na webovej stránke. •  Per favore, compili il modulo sul sito web. 
•  Dostali ste môj odkaz? •  Ha ricevuto il mio messaggio? 
•  A zasa ďalší osuší •  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. 
•  Prosím, zavolaj mi! •  Per favore, chiamami! 
•  Hovorili ste o tom? •  Ne avete parlato? 
•  Môžete sa s ňou čo najskôr porozprávať na 
skype? 

•  Può chiamarla su skype il prima possibile? 

•  Včera zdieľal fotografiu, ktorú urobil. •  Ha condiviso una foto che ha scattato ieri. 
•  Jeho výslovnosť bola zrozumiteľná. •  La sua pronuncia era comprensibile. 
•  Vráť mi to, prosím. •  Me lo restituisci, per favore. 
•  Nevstávaj. •  Non alzarti. 
•  Počuli ste tú správu? •  Ha sentito la notizia? 
•  Pozri sa napríklad na neho. •  Per esempio, guardalo. 
•  Povedal si im? •  Glielo hai detto? 
•  Používame notebooky, nie stolové počítače. •  Usiamo computer portatili, non desktop. 
•  Včera zverejnil tweet. •  Ha postato un tweet ieri. 
•  Môžeš poslať ten list? •  Puoi spedire la lettera? 
•  Nižšie nájdete prílohu. •  Trovi qui sotto l'allegato. 
•  V budúcnosti by som sa s ňou rád niekedy 
stretol. 

•  Mi piacerebbe incontrarla qualche volta in futuro. 

•  Do poštovej schránky dostal noviny. •  Ha ricevuto un giornale nella sua cassetta di posta. 
•  Nezabudni opraviť chyby. •  Non dimenticare di correggere gli errori. 
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•  Príď pred siedmou. •  Vieni prima delle sette. 

Lekcia 11_Mesto_slovná zásoba_počúvajte! 
•  trovare un taxi •  vziať si taxík, zohnať taxík 
•  canale •  kanál 
•  collina •  kopec 
•  chiesa •  kostol 
•  dritto •  rovno 
•  ospedale •  nemocnica 
•  aspettare l'autobus  •  čakať na autobus 
•  alla fine della strada •  na konci ulice 
•  in mezzo •  v strede 
•  tassista •  taxikár 
•  a sinistra •  naľavo 
•  municipio •  radnica 
•  leone •  lev 
•  verso •  smerom k 
•  lungo •  dlhý 
•  opposto •  opačný 
•  ponte •  most 
•  rovine •  ruiny, zrúcanina 
•  finire •  minúť, dôjsť 
•  palazzo •  palác 
•  cercare di arrivare •  pokúsiť sa dostať 
•  nell'angolo •  v rohu 
•  settantadue •  sedemdesiatdva 
•  correre attraverso la strada •  prebehnúť cez cestu 
•  più trafficato •  najrušnejší 
•  rumoroso •  hlučný 
•  sotto •  pod 
•  farmacia •  lekáreň a drogéria 
•  prendere l'autobus  •  nastúpiť do autobusu 
•  hotel, albergo •  hotel 
•  codice postale •  PSČ 
•  castello •  hrad 
•  tigre •  tiger 
•  centro commerciale •  nákupné centrum 
•  galleria d'arte •  umelecká galéria 
•  guidare lungo la strada •  ísť po/pozdĺž ulice 
•  suonare •  zvoniť 
•  stazione ferroviaria •  železničná stanica 
•  strada •  ulica 
•  arrivare all'aeroporto •  dostať sa na letisko 
•  cattedrale •  katedrála 
•  ufficio postale •  pošta 
•  tram •  električka 



 167 

•  tempio •  chrám 
•  sinistra •  vľavo, ľavý 
•  accanto a •  vedľa 
•  storico •  historický 
•  museo •  múzeum 
•  iniziare a piovere •  začať pršať 
•  più alto •  najvyšší 
•  parcheggio •  parkovisko 
•  periferia •  predmestie 

Lekcia 11_Mesto_slovná zásoba_prekladajte! 
•  radnica •  municipio 
•  pošta •  ufficio postale 
•  zvoniť •  suonare 
•  prebehnúť cez cestu •  correre attraverso la strada 
•  ísť po/pozdĺž ulice •  guidare lungo la strada 
•  vedľa •  accanto a 
•  najvyšší •  più alto 
•  čakať na autobus •  aspettare l'autobus  
•  začať pršať •  iniziare a piovere 
•  dlhý •  lungo 
•  chrám •  tempio 
•  smerom k •  verso 
•  najrušnejší •  più trafficato 
•  ruiny, zrúcanina •  rovine 
•  tiger •  tigre 
•  umelecká galéria •  galleria d'arte 
•  nastúpiť do autobusu •  prendere l'autobus  
•  lev •  leone 
•  opačný •  opposto 
•  katedrála •  cattedrale 
•  vziať si taxík, zohnať taxík •  trovare un taxi 
•  taxikár •  tassista 
•  rovno •  dritto 
•  hrad •  castello 
•  kanál •  canale 
•  hotel •  hotel, albergo 
•  historický •  storico 
•  múzeum •  museo 
•  nemocnica •  ospedale 
•  minúť, dôjsť •  finire 
•  predmestie •  periferia 
•  parkovisko •  parcheggio 
•  kostol •  chiesa 
•  naľavo •  a sinistra 
•  lekáreň a drogéria •  farmacia 
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•  pod •  sotto 
•  ulica •  strada 
•  električka •  tram 
•  hlučný •  rumoroso 
•  v rohu •  nell'angolo 
•  most •  ponte 
•  kopec •  collina 
•  pokúsiť sa dostať •  cercare di arrivare 
•  dostať sa na letisko •  arrivare all'aeroporto 
•  nákupné centrum •  centro commerciale 
•  v strede •  in mezzo 
•  železničná stanica •  stazione ferroviaria 
•  sedemdesiatdva •  settantadue 
•  PSČ •  codice postale 
•  vľavo, ľavý •  sinistra 
•  na konci ulice •  alla fine della strada 
•  palác •  palazzo 

Lekcia 11_Mesto_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  suonare •  zvoniť 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  Zvonček zazvonil niekoľkokrát. 
•  nell'angolo •  v rohu 
•  La casa è nell'angolo della piazza. •  Dom je na rohu námestia. 
•  in mezzo •  v strede 
•  Siamo in mezzo al nulla. •  Nachádzame sa uprostred ničoho. Sme úplne stratení. 
•  accanto a •  vedľa 
•  L'edificio è accanto all'ufficio postale. •  Tá budova je vedľa pošty. 
•  a sinistra •  naľavo 
•  Lo vedrai sulla sinistra. •  Uvidíš to naľavo. 
•  guidare lungo la strada •  ísť po/pozdĺž ulice 
•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. •  Prejdite touto ulicou a potom odbočte doľava. 
•  correre attraverso la strada •  prebehnúť cez cestu 
•  Fai attenzione quando attraversi la strada. •  Dávaj pozor, keď budeš prebiehať cez cestu. 
•  ponte •  most 
•  Attraversi il ponte e giri a destra. •  Prejdite cez most a odbočte doprava. 
•  canale •  kanál 
•  C'è un canale che attraversa il centro della città. •  Centrom mesta prechádza kanál. 

•  castello •  hrad 
•  Quanto è lontano il castello? •  Ako ďaleko je ten hrad? 
•  cattedrale •  katedrála 
•  C'è una cattedrale nel centro della città. •  V centre mesta sa nachádza katedrála. 
•  chiesa •  kostol 
•  Ci sono cinque chiese in città. •  V meste sa nachádza päť kostolov. 
•  collina •  kopec 
•  C'è una piccola cappella sulla collina. •  Na kopci je malá kaplnka. 
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•  storico •  historický 
•  La parte storica della città ha quasi mille anni. •  Historická časť mesta je stará takmer tisíc rokov. 
•  museo •  múzeum 
•  Dov'è il museo? •  Kde sa nachádza múzeum? 
•  rumoroso •  hlučný 
•  La strada è abbastanza rumorosa. •  Tá ulica je dosť hlučná. 
•  palazzo •  palác 
•  Il palazzo presidenziale è nel centro. •  Prezidentský palác sa nachádza v centre. 
•  rovine •  ruiny, zrúcanina 
•  Le rovine del castello sono sulla collina. •  Zrúcanina hradu je na kopci. 
•  centro commerciale •  nákupné centrum 
•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia 
della città. 

•  Na okraji mesta je niekoľko nákupných centier. 

•  tempio •  chrám 
•  Il tempio è dietro queste mura. •  Ten chrám je za týmito múrmi. 
•  municipio •  radnica 
•  Il municipio è vicino al porto. •  Radnica sa nachádza v blízkosti prístavu. 
•  iniziare a piovere •  začať pršať 
•  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. •  Začalo pršať a my sme išli dovnútra. 
•  cercare di arrivare •  pokúsiť sa dostať 
•  Ha cercato di arrivare in tempo. •  Snažil sa tam dostať včas. 
•  farmacia •  lekáreň a drogéria 
•  Vendono medicine in farmacia. •  V lekárni predávajú lieky. 
•  prendere l'autobus  •  nastúpiť do autobusu 
•  Lì prendiamo l'autobus e proseguiamo per altri 
dieci chilometri. 

•  Tam nastúpime do autobusu a pokračujeme ďalších desať  
kilometrov. 

•  aspettare l'autobus  •  čakať na autobus 
•  Sta aspettando l'autobus? •  Čakáte na autobus? 
•  periferia •  predmestie 
•  Vivono in periferia. •  Žijú na predmestí. 
•  leone •  lev 
•  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. •  Lev je pýchou ZOO. 
•  tigre •  tiger 
•  Non ci sono tigri nello ZOO. •  V ZOO nie sú žiadne tigre. 
•  verso •  smerom k 
•  Vai verso il centro della città. •  Choď smerom do centra mesta. 
•  finire •  minúť, dôjsť 
•  La macchina ha finito la benzina. •  V aute došiel benzín. 
•  settantadue •  sedemdesiatdva 
•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. •  Na tejto ulici je sedemdesiatdva parkovacích miest. 

•  hotel, albergo •  hotel 
•  Dov'è l'hotel? •  Kde je hotel? 
•  codice postale •  PSČ 
•  Qual è il codice postale di Vienna? •  Aké je poštové smerovacie číslo Viedne? 
•  sinistra •  vľavo, ľavý 
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•  Giri a sinistra! •  Odbočte doľava! 
•  lungo •  dlhý 
•  La strada verso casa è lunga. •  Návrat domov býva dlhý. 
•  tassista •  taxikár 
•  Un tassista deve conoscere la città. •  Taxikár musí poznať mesto. 
•  trovare un taxi •  vziať si taxík, zohnať taxík 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Kde sa dá zohnať taxík? 
•  arrivare all'aeroporto •  dostať sa na letisko 
•  Come possiamo arrivare all'aeroporto? •  Ako sa dostaneme na letisko? 
•  alla fine della strada •  na konci ulice 
•  La farmacia è alla fine della strada. •  Lekáreň je na konci ulice. 
•  opposto •  opačný 
•  È all'estremità opposta della strada. •  Je to na opačnom konci cesty. 
•  dritto •  rovno 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Choďte rovno a potom odbočte doľava. 
•  sotto •  pod 
•  L'acqua scorre sotto il ponte. •  Voda tečie pod mostom. 
•  galleria d'arte •  umelecká galéria 
•  Vuoi andare alla galleria d'arte? •  Chceš ísť do galérie umenia? 
•  parcheggio •  parkovisko 
•  C'è un parcheggio qui vicino? •  Je tu blízko parkovisko? 
•  ospedale •  nemocnica 
•  È in ospedale? •  Je v nemocnici? 
•  ufficio postale •  pošta 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  Pošta sa nachádza vedľa železničnej stanice. 

•  stazione ferroviaria •  železničná stanica 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  Pošta je vedľa železničnej stanice. 

•  strada •  ulica 
•  Vada lungo questa strada •  Choďte po tejto ulici. 
•  più trafficato •  najrušnejší 
•  Questa è la strada più trafficata della città. •  Toto je najrušnejšia ulica v meste. 
•  più alto •  najvyšší 
•  Qual è l'edificio più alto della città? •  Aká je najvyššia budova v meste? 
•  tram •  električka 
•  Prendi il tram. Sono cinque fermate. •  Vezmi si električku. Je to päť zastávok. 

Lekcia 11_Mesto_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  zvoniť •  suonare 
•  Zvonček zazvonil niekoľkokrát. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  v rohu •  nell'angolo 
•  Dom je na rohu námestia. •  La casa è nell'angolo della piazza. 
•  v strede •  in mezzo 
•  Nachádzame sa uprostred ničoho. Sme úplne 
stratení. 

•  Siamo in mezzo al nulla. 
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•  vedľa •  accanto a 
•  Tá budova je vedľa pošty. •  L'edificio è accanto all'ufficio postale. 
•  naľavo •  a sinistra 
•  Uvidíš to naľavo. •  Lo vedrai sulla sinistra. 
•  ísť po/pozdĺž ulice •  guidare lungo la strada 
•  Prejdite touto ulicou a potom odbočte doľava. •  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. 

•  prebehnúť cez cestu •  correre attraverso la strada 
•  Dávaj pozor, keď budeš prebiehať cez cestu. •  Fai attenzione quando attraversi la strada. 
•  most •  ponte 
•  Prejdite cez most a odbočte doprava. •  Attraversi il ponte e giri a destra. 
•  kanál •  canale 
•  Centrom mesta prechádza kanál. •  C'è un canale che attraversa il centro della città. 
•  hrad •  castello 
•  Ako ďaleko je ten hrad? •  Quanto è lontano il castello? 
•  katedrála •  cattedrale 
•  V centre mesta sa nachádza katedrála. •  C'è una cattedrale nel centro della città. 
•  kostol •  chiesa 
•  V meste sa nachádza päť kostolov. •  Ci sono cinque chiese in città. 
•  kopec •  collina 
•  Na kopci je malá kaplnka. •  C'è una piccola cappella sulla collina. 
•  historický •  storico 
•  Historická časť mesta je stará takmer tisíc 
rokov. 

•  La parte storica della città ha quasi mille anni. 

•  múzeum •  museo 
•  Kde sa nachádza múzeum? •  Dov'è il museo? 
•  hlučný •  rumoroso 
•  Tá ulica je dosť hlučná. •  La strada è abbastanza rumorosa. 
•  palác •  palazzo 
•  Prezidentský palác sa nachádza v centre. •  Il palazzo presidenziale è nel centro. 
•  ruiny, zrúcanina •  rovine 
•  Zrúcanina hradu je na kopci. •  Le rovine del castello sono sulla collina. 
•  nákupné centrum •  centro commerciale 
•  Na okraji mesta je niekoľko nákupných centier. •  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia della città. 

•  chrám •  tempio 
•  Ten chrám je za týmito múrmi. •  Il tempio è dietro queste mura. 
•  radnica •  municipio 
•  Radnica sa nachádza v blízkosti prístavu. •  Il municipio è vicino al porto. 
•  začať pršať •  iniziare a piovere 
•  Začalo pršať a my sme išli dovnútra. •  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. 
•  pokúsiť sa dostať •  cercare di arrivare 
•  Snažil sa tam dostať včas. •  Ha cercato di arrivare in tempo. 
•  lekáreň a drogéria •  farmacia 
•  V lekárni predávajú lieky. •  Vendono medicine in farmacia. 
•  nastúpiť do autobusu •  prendere l'autobus  



 172 

•  Tam nastúpime do autobusu a pokračujeme 
ďalších desať kilometrov. 

•  Lì prendiamo l'autobus e proseguiamo per altri dieci chilometri.

•  čakať na autobus •  aspettare l'autobus  
•  Čakáte na autobus? •  Sta aspettando l'autobus? 
•  predmestie •  periferia 
•  Žijú na predmestí. •  Vivono in periferia. 
•  lev •  leone 
•  Lev je pýchou ZOO. •  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. 
•  tiger •  tigre 
•  V ZOO nie sú žiadne tigre. •  Non ci sono tigri nello ZOO. 
•  smerom k •  verso 
•  Choď smerom do centra mesta. •  Vai verso il centro della città. 
•  minúť, dôjsť •  finire 
•  V aute došiel benzín. •  La macchina ha finito la benzina. 
•  sedemdesiatdva •  settantadue 
•  Na tejto ulici je sedemdesiatdva parkovacích 
miest. 

•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. 

•  hotel •  hotel, albergo 
•  Kde je hotel? •  Dov'è l'hotel? 
•  PSČ •  codice postale 
•  Aké je poštové smerovacie číslo Viedne? •  Qual è il codice postale di Vienna? 
•  vľavo, ľavý •  sinistra 
•  Odbočte doľava! •  Giri a sinistra! 
•  dlhý •  lungo 
•  Návrat domov býva dlhý. •  La strada verso casa è lunga. 
•  taxikár •  tassista 
•  Taxikár musí poznať mesto. •  Un tassista deve conoscere la città. 
•  vziať si taxík, zohnať taxík •  trovare un taxi 
•  Kde sa dá zohnať taxík? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  dostať sa na letisko •  arrivare all'aeroporto 
•  Ako sa dostaneme na letisko? •  Come possiamo arrivare all'aeroporto? 
•  na konci ulice •  alla fine della strada 
•  Lekáreň je na konci ulice. •  La farmacia è alla fine della strada. 
•  opačný •  opposto 
•  Je to na opačnom konci cesty. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  rovno •  dritto 
•  Choďte rovno a potom odbočte doľava. •  Vada dritto e poi giri a sinistra. 
•  pod •  sotto 
•  Voda tečie pod mostom. •  L'acqua scorre sotto il ponte. 
•  umelecká galéria •  galleria d'arte 
•  Chceš ísť do galérie umenia? •  Vuoi andare alla galleria d'arte? 
•  parkovisko •  parcheggio 
•  Je tu blízko parkovisko? •  C'è un parcheggio qui vicino? 
•  nemocnica •  ospedale 
•  Je v nemocnici? •  È in ospedale? 
•  pošta •  ufficio postale 
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•  Pošta sa nachádza vedľa železničnej stanice. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  železničná stanica •  stazione ferroviaria 
•  Pošta je vedľa železničnej stanice. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  ulica •  strada 
•  Choďte po tejto ulici. •  Vada lungo questa strada 
•  najrušnejší •  più trafficato 
•  Toto je najrušnejšia ulica v meste. •  Questa è la strada più trafficata della città. 
•  najvyšší •  più alto 
•  Aká je najvyššia budova v meste? •  Qual è l'edificio più alto della città? 
•  električka •  tram 
•  Vezmi si električku. Je to päť zastávok. •  Prendi il tram. Sono cinque fermate. 

Lekcia 11_Mesto_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Un tassista deve conoscere la città. •  Taxikár musí poznať mesto. 
•  Prendi il tram. Sono cinque fermate. •  Vezmi si električku. Je to päť zastávok. 
•  Ha cercato di arrivare in tempo. •  Snažil sa tam dostať včas. 
•  L'edificio è accanto all'ufficio postale. •  Tá budova je vedľa pošty. 
•  Ci sono cinque chiese in città. •  V meste sa nachádza päť kostolov. 
•  Vuoi andare alla galleria d'arte? •  Chceš ísť do galérie umenia? 
•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia 
della città. 

•  Na okraji mesta je niekoľko nákupných centier. 

•  La parte storica della città ha quasi mille anni. •  Historická časť mesta je stará takmer tisíc rokov. 
•  La strada verso casa è lunga. •  Návrat domov býva dlhý. 
•  Dov'è l'hotel? •  Kde je hotel? 
•  Non ci sono tigri nello ZOO. •  V ZOO nie sú žiadne tigre. 
•  Fai attenzione quando attraversi la strada. •  Dávaj pozor, keď budeš prebiehať cez cestu. 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  Zvonček zazvonil niekoľkokrát. 
•  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. •  Lev je pýchou ZOO. 
•  C'è una cattedrale nel centro della città. •  V centre mesta sa nachádza katedrála. 
•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. •  Na tejto ulici je sedemdesiatdva parkovacích miest. 

•  Il tempio è dietro queste mura. •  Ten chrám je za týmito múrmi. 
•  Siamo in mezzo al nulla. •  Nachádzame sa uprostred ničoho. Sme úplne stratení. 
•  L'acqua scorre sotto il ponte. •  Voda tečie pod mostom. 
•  È in ospedale? •  Je v nemocnici? 
•  Il palazzo presidenziale è nel centro. •  Prezidentský palác sa nachádza v centre. 
•  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. •  Začalo pršať a my sme išli dovnútra. 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  Pošta je vedľa železničnej stanice. 

•  Lì prendiamo l'autobus e proseguiamo per altri 
dieci chilometri. 

•  Tam nastúpime do autobusu a pokračujeme ďalších desať kilometrov.

•  Come possiamo arrivare all'aeroporto? •  Ako sa dostaneme na letisko? 
•  È all'estremità opposta della strada. •  Je to na opačnom konci cesty. 
•  Qual è il codice postale di Vienna? •  Aké je poštové smerovacie číslo Viedne? 
•  Quanto è lontano il castello? •  Ako ďaleko je ten hrad? 
•  Qual è l'edificio più alto della città? •  Aká je najvyššia budova v meste? 
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•  Vivono in periferia. •  Žijú na predmestí. 
•  Le rovine del castello sono sulla collina. •  Zrúcanina hradu je na kopci. 
•  C'è un parcheggio qui vicino? •  Je tu blízko parkovisko? 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  Pošta sa nachádza vedľa železničnej stanice. 

•  Vada lungo questa strada •  Choďte po tejto ulici. 
•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. •  Prejdite touto ulicou a potom odbočte doľava. 
•  C'è una piccola cappella sulla collina. •  Na kopci je malá kaplnka. 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Choďte rovno a potom odbočte doľava. 
•  Dov'è il museo? •  Kde sa nachádza múzeum? 
•  La strada è abbastanza rumorosa. •  Tá ulica je dosť hlučná. 
•  La macchina ha finito la benzina. •  V aute došiel benzín. 
•  Lo vedrai sulla sinistra. •  Uvidíš to naľavo. 
•  La farmacia è alla fine della strada. •  Lekáreň je na konci ulice. 
•  Il municipio è vicino al porto. •  Radnica sa nachádza v blízkosti prístavu. 
•  La casa è nell'angolo della piazza. •  Dom je na rohu námestia. 
•  Vendono medicine in farmacia. •  V lekárni predávajú lieky. 
•  C'è un canale che attraversa il centro della città. •  Centrom mesta prechádza kanál. 

•  Questa è la strada più trafficata della città. •  Toto je najrušnejšia ulica v meste. 
•  Sta aspettando l'autobus? •  Čakáte na autobus? 
•  Attraversi il ponte e giri a destra. •  Prejdite cez most a odbočte doprava. 
•  Giri a sinistra! •  Odbočte doľava! 
•  Vai verso il centro della città. •  Choď smerom do centra mesta. 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Kde sa dá zohnať taxík? 

Lekcia 11_Mesto_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Taxikár musí poznať mesto. •  Un tassista deve conoscere la città. 
•  Pošta sa nachádza vedľa železničnej stanice. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  Ako sa dostaneme na letisko? •  Come possiamo arrivare all'aeroporto? 
•  Tá budova je vedľa pošty. •  L'edificio è accanto all'ufficio postale. 
•  Uvidíš to naľavo. •  Lo vedrai sulla sinistra. 
•  Na okraji mesta je niekoľko nákupných centier. •  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia della città. 

•  Lekáreň je na konci ulice. •  La farmacia è alla fine della strada. 
•  Dávaj pozor, keď budeš prebiehať cez cestu. •  Fai attenzione quando attraversi la strada. 
•  Historická časť mesta je stará takmer tisíc 
rokov. 

•  La parte storica della città ha quasi mille anni. 

•  Na kopci je malá kaplnka. •  C'è una piccola cappella sulla collina. 
•  Ten chrám je za týmito múrmi. •  Il tempio è dietro queste mura. 
•  Snažil sa tam dostať včas. •  Ha cercato di arrivare in tempo. 
•  Prezidentský palác sa nachádza v centre. •  Il palazzo presidenziale è nel centro. 
•  V aute došiel benzín. •  La macchina ha finito la benzina. 
•  Chceš ísť do galérie umenia? •  Vuoi andare alla galleria d'arte? 
•  V ZOO nie sú žiadne tigre. •  Non ci sono tigri nello ZOO. 
•  Choďte rovno a potom odbočte doľava. •  Vada dritto e poi giri a sinistra. 
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•  Je tu blízko parkovisko? •  C'è un parcheggio qui vicino? 
•  Je v nemocnici? •  È in ospedale? 
•  Zvonček zazvonil niekoľkokrát. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  V meste sa nachádza päť kostolov. •  Ci sono cinque chiese in città. 
•  Radnica sa nachádza v blízkosti prístavu. •  Il municipio è vicino al porto. 
•  Pošta je vedľa železničnej stanice. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  Návrat domov býva dlhý. •  La strada verso casa è lunga. 
•  V centre mesta sa nachádza katedrála. •  C'è una cattedrale nel centro della città. 
•  Čakáte na autobus? •  Sta aspettando l'autobus? 
•  Žijú na predmestí. •  Vivono in periferia. 
•  Kde sa dá zohnať taxík? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  Prejdite touto ulicou a potom odbočte doľava. •  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. 

•  Choď smerom do centra mesta. •  Vai verso il centro della città. 
•  Kde sa nachádza múzeum? •  Dov'è il museo? 
•  Odbočte doľava! •  Giri a sinistra! 
•  Je to na opačnom konci cesty. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  Aké je poštové smerovacie číslo Viedne? •  Qual è il codice postale di Vienna? 
•  Toto je najrušnejšia ulica v meste. •  Questa è la strada più trafficata della città. 
•  Na tejto ulici je sedemdesiatdva parkovacích 
miest. 

•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. 

•  Kde je hotel? •  Dov'è l'hotel? 
•  Ako ďaleko je ten hrad? •  Quanto è lontano il castello? 
•  Nachádzame sa uprostred ničoho. Sme úplne 
stratení. 

•  Siamo in mezzo al nulla. 

•  Začalo pršať a my sme išli dovnútra. •  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. 
•  Zrúcanina hradu je na kopci. •  Le rovine del castello sono sulla collina. 
•  Dom je na rohu námestia. •  La casa è nell'angolo della piazza. 
•  Aká je najvyššia budova v meste? •  Qual è l'edificio più alto della città? 
•  Tá ulica je dosť hlučná. •  La strada è abbastanza rumorosa. 
•  Lev je pýchou ZOO. •  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. 
•  Centrom mesta prechádza kanál. •  C'è un canale che attraversa il centro della città. 
•  Tam nastúpime do autobusu a pokračujeme 
ďalších desať kilometrov. 

•  Lì prendiamo l'autobus e proseguiamo per altri dieci  
chilometri. 

•  V lekárni predávajú lieky. •  Vendono medicine in farmacia. 
•  Choďte po tejto ulici. •  Vada lungo questa strada 
•  Prejdite cez most a odbočte doprava. •  Attraversi il ponte e giri a destra. 
•  Voda tečie pod mostom. •  L'acqua scorre sotto il ponte. 
•  Vezmi si električku. Je to päť zastávok. •  Prendi il tram. Sono cinque fermate. 

 


